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И ноотранньыа gosetia: оощее обоврніе, —Италія.-—Франція:. Англія, 
Литерат. отд®хъ> Друскеники. —Пожаръ — Проиёшест 


Та и крестьяне —А. Совинскаго.--Литературіов oóospbnie.--Byrąć 
EKYN. мәвъстіл.--Виленскій дневникъ,—Объявлешая. 


T 


'ИХЪ ВЕЛИЧЕСТВА благополучно" прибыли“ Tes 
Одвееу 920 ‘августа, Bb 7 часовъ вечера; в‘ воскре- 
гезе слушали об®дню въ институл и NócHrMAW ёоборъ: 
ском ДАРЬ ИМПЕРАТОР -нроизвель смотръ Bonbin- 
„ Y ихотному полку и 14-му стрълковому баталіону, 
а Вечером ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО вызхалъ въ Бендеры, 

> 110 прибытіи, утром 21-го! cna, произвел смотръ 

Ученье 15-й пъхотной дивизш, съ ея артиллеріею. BCh 
войска пайдеёйы въ блебтащемь состоянии?” ГОСУДАРЬ. 
ИМПЕРАТОР возвратился вн Өдсссу 8 часову ве! 
чера. 99-10 числа) въ полдень, “ИХ ВЕЛИЧЕСТВА 
отправляются на пароходв-Фрегатв „'Тигръ“ въ Крымъ: 
* РОСУДАРЫНЯ ИМПЕРАТРИЦА ,' 2l-r0 cero ав“ 
густа, изволила поевтить въ Одесев Михайловекїй Mo- 
настырь, общину сестеръ милосердія, сиротекій Bocni- 
тательный дом, | алёксандровевїй ABTCKIŃ upib U ин: 
ститут благородныхъ д®вицъ. 


ип 


> ВЫСОЧАЙНИЙ РЕСКРИПТЪ, 
данный na имя г. исправляющаго должность Намљетнӣ- 
Ka ЕГО ИМИКРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА в 
1 ::Шолоскомо 0. Генерала -:Адоютанта рафа 
Ламберта: 


Графу Карлъ Карлович»! “Назначая васт исправляю- 

‚ должность Нам'Ббтника Моето въ Царев Поль: 
CEOM у облекая васъ полнымъ доввріевмъ, Я поручаю' 
Вамъ принять BCE мврЬг къ ‘благоусившному д Вйствию/то- 
Ударственныхь учреждений -;—дарованныхь Царству 
казомь Моимъ 14-го (26-го) марта сего года. Оста- 
Юсь, при этомъ, въ твердой уввренпости, что жители 
ад Додьскагоь. дросвёщеннымъ, и.здравымъ, умомъ, 
Своимт, поймутъ, что только въ правильномъ развитіи 
STHX7, учрежденій они могуть обр®сти залогъ дальн®й- 
Шато yenbxa въ caw0ÓWTHÓGM Уй ИВЛёнїя и обществен- 
APO бдагосостояня, а. тне въ раздорв. A народных. вол- 


APYCKEHNKCKIA МИНЕРАЛЬНЫЯ ВОДЫ. *): 

Въ с%верозападномъ углу Гродненской губернш, при 
виадени въ р. Heins Ротийчанки раеположено"м. Mpy- 
Скеники, получившее. свое названіе OTW дитовскахо слова 
Чтизка, dyruskas,: означающее соль. | 

М%стоположеніе мъстечка живопиено, "U но ›евоему 
географическому положеню — на крутых» берегахъ могу- 


000: ан у td 


yaro, маңа. и шадовливой Ротиичанки, покрытой сада- 
МИИ кустарниками; и ног свойствам» грунта, ‚на, KOTON 
ром -Ch успвхом произраетають тополи, каштаны, бе- 
реза, диа“ "другія, Лвбонасаждешя ; наконоцъ и по 
СВойствамъ окрестностей, —всли съ береговъ HbuaHa M 
Ротничанки. OTKPLIBAGRCA , горизонт на, нБсколько дееят- 
KORB” BOPPE "BA то Cp противуположныхть сторон,” в0-) 
СТОЗНОЙ ‚и ЮЖНОЙ, RA сколько верст, іроетраетея co 
сновый NBC», то рЪдкій на песчаных ходмахъ, то густой 
въ долинахъ, орошаемыхъ ручейкомъ, едва замвтнымъ 
ереди: чащи' Whea: отон i 

„ Извусмя  лтоцисца“ Гадткноха (Okristofora Hart 
Sacha), U литовских», историков Нароута й BANAACKANO 
ку Нок WA" Аааа ошдолоноклоњническіе 
аи въ окрестнос o ее находили DNA- 
кшмше сосуды и металлические AVCISXU литвинов, ‚ на- 
„Мзустных преданий» сохранивийася въ’ Abp- 


dx 


To „ евндфтельствують о «Друскедикаҳь, кака 
ажно u ‹ на которой литовцы р’ 
у эрер завы Ц l въ 
XIV Е ункт® перещ , 


съ орденом «крестоносцевь;. но 
зиков не уноминается ни 
свойств минераль! 
тники XIV croabria 
b, ЧТО UMA 
одному Вы; 
и no CBOM- 


"боролись 
‘AYD этих Ъ UCTE 
Ючахь, ни о цфлебномъ 
ШӘ. H хотя историческія памя i 
MONT приводить нась къ, ДОТАДА 
«было. извъстно, литовцамь не По 
ратегическому положению , · но i 
W ключей, изъ котерыхъ M 10. ALIHB вы 
A” небольное количество! ебли; но: цфлебноети 
бложительный ceha, подкрв- 
M a людьми. ‚деревни. „Друскеникт, 
км ТОлько съ конца прошедшаго стол®тія. 
ней" nosy AO MALICKAWIA геологов откроють. B'b здВш- 
не Айин py CY TOBIE значительных MACED CONNY какъ 
флебный 6% открыть мийку Фонбергу ди другимъ 
Ц ЫЯ Вой оли - | Н Lg А, ДА 
Ства соляныхъ ключей, заключающихь 
*) Извлечено и 
ненской губерніи, 


свойств, 


ыя "ш AE datr Ш 
UMBiorca no A 


21 mm" KUNA 


& U ) = 
Fb сосгавляемой авторомъ статистики Грод 
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—Выбочайний рескриптъ ren. 'адъют. 
ающихъ въ ‘университеты: — O! правилахъ касательно 
женескихъ ‚пансіоновъ :- Вильно. 

—rABerpiA.—llpyccia. ~ Тедеграныя депеши. 
подъ Опочна,—Отрывокъ изъ трягедіи шлях. 
журналовъ. —Пиеьмо: nsw Украйны СмБоъ — 


для поступ 
закрыли ROZHJ 
пе.; 
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віл. Шимекъ изъ 
ржки. изъ газеть ‘и 


ЬНАЯ. 


26-го августа. 


DZIAŁ URZĘDOWY. 
| : St-Petersburg ‚ 26-go sierpnia. иїшй&{на&ї R н «ним в 
ICH CESARSKIE MOŚCI szczęśliwie przybyli „do Moich poddanych, dochodziły dó' Mnie. 22: pośrednictwem 
Odessy 19 sierpnia o godzinie 7 wieczorem; зу niedzielę "Twojem,, jako, prawny „wyraz. ogólnych, życzeń o dojrzale 
byli na mszy, w instytucie i odwiedzili Sobór. CESARZ  rozważonych w kole światłych i ożywionych dobremi che- 
JEGO MOSC odbył przegląd Wołyńskiego półku piechoty ciami Obywateli, а, шем kształcie , oblędnych ułudzeń pod... 
i 14 bataljonu strzelców, a wieczorem NAJJASNIEJSZY niecanych przez nieprzyjacioł wszelkiego porządku. Ustal 
PAN wyjechał do Bender,, gdzie po przybyciu rankiem d. spokojność w kraju, а Ja % Ме] strony z radością pusz- 
21, odbył przegląd i ćwiczenie 15 dywizji piechoty, z jćj czę W niepamięć ubiegłe i odpowiem miłością i zaufahiem 
artyllerją. 1 Wszystkie wojska znalezione były w świetnym па miłość i zaufanie do Mnie Naroda Ромеро. Ue 
stanie, GESARZ JEGO МОЅС powrócił do Ойевѕухо godz. Pozostaję ku Tobie na zawsze przychylnym. 
В. етого Dnia Paa] 0 арй Г, CESARSKIE Na orria Własną JEGO CESARSKIEJ MOŚCI 
udają się na/fregacie parowćj „y Т = й ręką napisano ; Се 
е eg R J „Tygrys ip Krymu kę р gów, ALEX NDER “ 
CESARZOWA JEJ МОЅС,: 0:24 sierpnia raczyła od W Carskiem Siole, dnia 6 (18) Sierpnia 1861 r. 
wiedzić ' w Odessie monastćr, św. Michalski, zgromadze- f ее ТУ 
nie siostr miłosierdzia, :dom wychowania sierot, aleksan- 
drowski przytułek dla dzieci i instytut panien szlachetnych: 
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HeHiAXb, поставляющих преграды къ осуществлению 
лучшихь. Моих. намвреній и предначер?аній > Приӣво- 
вите къ содвйствію Bb- трудахъ вашихъ людей способ- 
ныхъ и благомыслящихъ, дабы’ дъйетвительныя нужды 
любезныхь , М н подданных» восходили KO МнЪ, чрезъ 
посредство ваше, :какъ законное выражеше общихъ же- 
ланій,; зрёло обдуманных» _ въ кругу просвъщенныхљъ и 
благонамвренныхь согражданъ, а не въ вид® заявленія 
обманчивыхъ увлечений, внушаемыхъ врагами BCAKATO 
порядка. Возстановите спокойствіе въ крав, а Я, съ 
своей стороны, съ радостію, готовь предать забвешю. 
минувшее и Ha доввріе ко M Hb и любовь польскаго Ha- 
рода отвзчать всегда тъмъ же. 
Пребываю къ вамъ навсегда благосклонный. 


На ‘подлинном собственною ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО BE- 
ЛИЧЕСТВА рукою ' напибано: 


„АЛЕКСАНДР ЂЪ 


Въ Щарскомъ сель, 6-го (18) августа 1861 к. 


Ні 
м 


NAJWYŻSZY RESKRYPT, Przez „Najwyższy, rozkaz „dzienny, w, wydziale, mini- , 


р. о. Namiestnika JEGO CESAR-  Sterstwa, spraw „wewnętrznych, Qrenburski gubernator 


Высочайшим приказомъЪ, по министерству внутрен- а DA. P 
ann na tma = DLA 
U z „ipaznaczo- 


них» Abib, назначается: Openóyprekiń тражданскій ту- 
бернаторъ дъйствительный статей совътникъ Баранов- 
сїй Саратовскимь тражданскимъЪ тубернатором^: 


3 ; ; аа. СУМДУ, rzeczywisty radcą stanu Baranowski, 
PE z хер WIZ арР пу został Saratowskim gubernatorem cywilnym. 


Powolałem cię do sprawowania obowiązków Namiestni- 6 т: R а TA 
ka Mojego w,Królestwie Polskiem. Z zupełnem zaufaniem CESARZ JEGO MOŚĆ oświadczył Mo n a r s 16 ża- 
poruczam ci użyć wszelkich środków, jakie za właściwe, dowolenie, w liczbie innych, naczelnikówi gubernji Gró- 
uznasz, ażeby instytucje nadane Królestwu ukazem Moim dzieńskićj, ża skuteczńe wpłynienie w roku 1860 podat- 


ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ объявляетъ Монар- 

ш e e, благоволен!е начальникамъ тубернїй, BŁ числ® 

прочихъ, Гродненской, за усиёшное поступленіе въ 1860 
году податей во ‘ввфренной ему губернш. 

— ГОСУДАРЬ’ ИМНЕРАТОРЪ ‘объявляем, M o- 

нарщее благоволеше губернскимь по крестьянскимъ 


z dnia 14 (26) marca г. b. przyniosły w wykonaniu pomy- ków w powierzońćj mu guberni. по. "rf: 
u СЕЗАВЯ ; JEGO MOŚĆ oświadczył „М юп а r s z.e 


ślne skutki. W świetle-i rozsądku mieszkańców Królest- 
wa Polskiego pokładam mocną ufność, że zrozumieją, iż 


дфламь. APUCYTCTBIAMD, Bb числв прочих: Виленскому 
и Ковенскому—за особенно полезную двятельность при 
`обсуждеши вопросовъ, “относящихся NO BECĄEMA BA ДЕЙ 
ствіе ‘положено. креетьянаху вышедших» изъ крв- 


rękojmią większćj nadal samoistności zarządu i pomyśl- 
ności ogólnej stac się może tylko rozwój na drodze praw- 
nej nadanych instytucji; ” urzenia 
ludowe, przeszkadzające spełnieniu Moich najlepszych chę- 
сіі zamiarów. «Powołaj do spółudziału w pracy ludzi zdol- 
nych i prawych, ażeby rzeczywiste. potrzeby ukochanych 


постной завиеимости. 


въ главномъ источнике (№. 1) на 1000 долей 9,4490 go- 
лей, окрёилыхь и летучихь минеральныхь частидь и 
въ TOMA числ, отъ 56% до 60%, поваренной соли и 
солекислой соды. | SODA а аза А 
о Хоти, въ 1526 году изысканія небткрыли присутствія 
‘соли, цо необыкновенная соленость воды въ источниках 
те только, на берёгахъ Нмана, HO U BO ‘вновь появив- 
ҮР, ключахь йа берегу Ротничанки, наводять насъ 
іна мысль, что въ нфдрахъ земли скрываются Соляныя 
Копи, „объ, охкрытш которыхь не м$фшало бы 1103460- 
MUTECA спещалистамь. Надобно при ЭТОМЪ имфть въ 
виду „оьз, камя можеть пріоорвсть страна, кода 
скрываемый подъ землею капиталь, сдфлается народ- 
ным», достояніемъ, А ндук® все возможно. Опыты ея 
если „и не приведуть къ желанной WBa, то все же не- 
останутся. оезилодными въ области теолог. Присут- 
етше соляных ключей, обнаруживается въ разныхь MB- 
стахъ по берегу р. НЪМана. А Пройдуть та, минуть 
істолътія, и потомки упрекнуть наст, въ равнодушіи къ, 
шользв. и разработкв отечественных богатетвъ.  Хоро- 
шо если какой нибудь крестьянинъ вздумаеть надъ шла- 
‘стами соли копать колодцы. Неужели мы будемъ ждать 
‘новаго основателя каменносоленыхь копей—Бохни и 
'Велички? А семь столфтШ миновало безплодно для при- 
‚нманскихь, жителей. Выло врема, , когда, BABE кровь 
проливали варвары язычники, мусульмане, рыцари. Bh- 
ка невьжества, давно · миновали, ‘наука’ ушла виередъ и 
много, очень много, сдфлала для своей славы. „Да, неу- 
нрекнут% HACH иотомкиу Что, къ ея иобзднымЪ :лаврамъЪ) 
мы He привили ‘своего украшенія. а 
„Ирежде чамь приступимъ Kb омисанио времени от- 
крызія, свойслвъ,.и медицинскаго значеня Друскеник- 
ких минеральных D BON by бросим исторически взгляду 
| на Друскен 
| МВОТЬ и въ разных сочинешях 
ano ОЛ®ды` х леченія минеральными водами 40 UXD 
O T a BRATO Окоева Ву oquo avione 
Еще въ ХИТ столы, 54 toiri Meeri, FAA Теперь д6: 
рев. Млынеко, OBLIb укрпленный замокъ. Подъ однимъ 
| возвышешем видны еллы вроятно главнаго 
| пункта укрёилени. 
Какъ ОДИНЪ ИЗЪ важиВйшихь военныхъ пунктовъ на 
Н%манф, Друскеники подвергались неоднократной осад? 
въ XIV столётш BO Время борьбы литовцевъ еъ кресто- 
носцами. Въ 1311 году ВЛИКІЙ магистръ ордена, кре- 
стоносцевъ (Krzyżaki) Генрихъ Плецке, nocas пораже- 
нія литовцевъ въ Прусеіи при Вопляужене (Даниловичъ), 


скеники еще боле усилились ‹во:второй половин XIV Bhi 
ка; между ними оолведругихълшамятно:нападеніе вели- 


чти каждый разъ, когда предиринимая моходь въ Литву 
имли кроки: щвлью › своих двйствійл:ШМосав  nepeupa:, 
вы ›великаго: магистра: подъ Друскениками (1381) докон=› 
цаг ХУШ: етолътія:іне:отысканё)! ө них'ь 'никажихь NACH 
менныхь GBUĄKTENKCTBÓ. Щзлебное свойство водъ ‘преж 
де: всего стало’ тизвзетно: “Друекеникскому „ крестьянину 
Францу. Суровцу посл того, акъ практически. ознако- 
‘мились (b наружным. и’ ‘внутренним їихъ: употребле= 


Какимъ образом Суровецг и доискалея : секрета; намъ не= 
‘извБетног. Шо еловамъгетарожиловъ деревушки  Друоке= 
‘нико; населенной литовцами; (Bb томъ мств; тд теперь 
`ольховый‹ шаркъ ‘и’ листочники‘ минеральной "воды, въ 
прошедшем‘ CTOABTIH ' было · неболышов болото,” йокры= 
| тоёт мелкимъольховымъ кустарником.“ Замечено; что 
скотъг съ необыкиовенною жадноетію пил в ‘этом 00- 
лот воду M хотя” ‘получаль‘разслаблешеу AO NY TABI, 
не переставай пить ‘воды: -0’цфлебныхь же: евойетвах у 
BOABE ‘никому изъ икрестьяна не’приходмло’“ BÈ голову; 
До: Суровца никтотие льчился водою: IOW Eps i ngo 
чиль OTD ‘паралича одного: вельможуу ‘а NÓWOJA, «какую 
то ’знатную даму. : (уф успвкомъ ABUNE многих от 
колтуна," золотучги! Mroma, и ’передамь CHCEMY eBo- 
его‘лёченя ‘сыну. Бенедикту! ‘который Умерь чири ей 
МОМ'Ь' Начал ‘устройства заведения :-минеральйвіхо водо) 
CABIABB! ‘Свое! имя известным: ввемун хворому OMIPY Fi 
Гродна. Суровцы отець и сынъ по справедливости долж- 


ики, и потом, по собраннымъ свздёшямть Ha | 


"b, постараемся изложить 


ніемъ, онъ съ YCHBXOMG изльчиль нескольких вельможуь, | 


zadowolenie ; gubernialnym do; spraw włościańskich urzę- 
dom, м. liczbie innych, Wileńskiemu i Kowieńskiemu, za. 


SZ iéj pożyteczną „czynność przy rozważaniu pyta 
tyczących się przyprowadzenia do skutku ustaw o włoż 
ścianach, 2 poddańczćj zależności wyszłych. 


Ua! 


ФО 


Результаты. изслёдованій ‚ были обнародованы; гна.этрмъ 
|ввевончено... ,Векор® „однако „ MueBaabekii ‚ староста, 
Хрептовичь, убздившись въ большой польз соляной; 
'Друскеникской воды въ различных болъзняхъ, и, желая 
распространить ея употребленїе у ‚ёакрылъ свде` йам®ре- 
[MiG литовскому ғенвралъ ғубернатвру Рвпнину,› который 
въ 1796 году мосвтилъ :Друскейики; нок открытию’ вод 
‚и болфе тщательному BXD изел дованИо никаких расло 
ряженій MTOA не жослЪдовало OOJ, пи отоһо) Mhidi 
Спустя, тридцать. олт: (14826) Нарбутаотос®тю- 
„mit Друскеники, | BABAK у одноро крестьянина заййску 
на’ ‘измецкоми’‘языкф, изъ которой узнал® “что Друске= 
никсќая вода" въ, ‘источнакахь ‚роже Солей," заклю-, 
чаел“ь бромій (*). #11. !елбвамъ ГБЛМ заниску сорта 
BHAD Какой! то, молодой умения 29 BCE ‘ВФ роялтиюелй 
химик%, пріфхавшій ‘изъ Кова =ч HSCABĄOBANIA, kono 
рый варилә m ojcapuaż өоду Ме ЧЫЪ ЛИ это OGeppaynre 
манъ Улёмано, диер’ асах м KUBABILI въгәтомть же 
году ‘мветорожденіё нна к ара Къ окончательному 
изслвдоваиіо присту тон ең a Сл торо Rak BENE? 

у хет yCABXOM% | излВчи WKEROJKI : 
AURTE Cyposewe i аб ЖЕ лько стра 
дальцевъ: gop 1-1 родно: | коб ‘очевидное 'локазатель- 
ство: нелобности 'Друскеникской. вддьа, "еъ wisin WP 
weny: UBRBCTHOE публик И постоянно возрастающее; 
подало р? мысль ` тродненекому губернатору "Боби- 


ndi ЧРИ 


«тат. 
®ъ хр, 
бромія: 


urto оао 


“У а ШО) ОЛОҢ! i | 
оноергь при ҳимическомъ разложеніи {ие отыскалъ 


Въ сл%дстйїё` учрежденїя въ Варшав% государетвен- 
Haro совфта Царства, упразднена, по Высочайшему пове- 
ABHIIO, существовавшая въ С.-Петербург& кодиФикаціон- 
ная коммиссія для пересмотра и составленія законовъ 
Царства Польскаго. (Cne. Ix.) 


` Ө новыхг правилатз для поступающигг вз университеты. 


1) Ученики гимназій и дворянскихъ институтовъ, 
окончившіе съ успхомъ журеъ по отдФлен!ю готовя- 
щихся въ университетъ и удостоенные одобрительныхъ 
Bb томъ аттестатовъ, принимаются въ университеты 
безъ экзамена. Вс прочія лица, желающя поступить 
въ число студентовъ университетовъ, подвергаются ис- 
пытанію, въ предметахъ полнаго гимназическаго курса, 
по отд®ленїю готовящихся въ университетъ Bb гимна- 
зіяхъ вмъств еъ 
вленное для т b | 
возможнымъЪ, путата orb униве И 
тораго принадлежить гимназн. г > 

2) Каждая MB» Piaagińń,, произво 
испыта Hie своимЪ воспитанникамъ и постороннимъ ли- 
цамъ, желающимъ поступить въ университет, выдает» 
ежегодно два свидвтельства, дающія праза, на освобож- 
деніе отъ взноса въ университетъ за слушаше 
лекцій. Одно изъ такихъ свидвтельствъ выдается уче- 
нику гимназіи, а другое постероннему лицу, ; подвергав-, 
шемуся въ оной испытанію, для поступленія въ универ- 
ситетъ. При выдачв такихъ свидБтельствъ принимается 
въ оенованіе дъйствительная бфдность и отличныя позна- 
нія, оказанныя на испытаніи. Вирочемъ если бы въ той 
или другой категоріи, т. е. между гимназистами или IO- 
сторонными лицами, не оказалось лицагво вс®хъ отноще- 
ніяхъ достойнаго даруемаго преимущества; то оба сви- 
дътельства могутъ быть выданы по одной ќатегоріи. Ha- 
рушеніе въ семъ дфлв строгой справедливости, что MO- 
жетъ обнаружиться или при переводныхъ испытаніяхЪ въ 
университетв, или другимъ путемъ, подвергнетъ гимна- 
зическое начальство отв тственности. Основаніемъ для 
заключенія о OBĄHOCTU, кром® изв®стности начальству 
тимназш положення лидъ, подвергающихся въ ней испы- 
танїю, могутъ служить также удостовврейя лицъ, поль- 
зующихся доввріемъ и свидфтельства подлежащих Ha- 
чальствъ: `Независимо отъ сего освобождаются отъ взно- 
са платы за слушане лекцій въ университетах»: A) пан- 
сіонеры ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА и Особъ Имп e- 
раторекой Фамиліи, б) штатные стипендіяты и B) 
abru преподавателей и чиновниковъ, служащих при 
т$хъ же университетахъ, въ которыхъ они ‘обучаются. 
За симъ никакія дальнвйшія исключенія HE допускаются 
ни подъ какимъ предлогомъ. 


3) Пособія и стипендіи назначаются только отличн%й- 
шимъ по успёхамъ бёднымъ студентамъ, прёеимущест- 
венно изъ гимназистовъ университетскаго округа. 


0 таковыхъ правилахъ, сообщенныхъ министромъ Hå- 
роднаго просввщенія отъ 27 іюля, объявлено по Вилен- 
скому учебному округу въ циркуляр% по управленію окру- 
гомъ N. 5. 


та, къ округу ко- 


О правилах касательно освобождешя воспитанниковг 
Paeeukckuio училищо ото рекрутства. 


Для точнаго исполнен 2-го прим%ч. къ ст. 1403 св. 
зак. (изд. 1857 г.) Т. ІХ зак. о сост. по 3 продолж. T'O- 
СУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, по положенію комитета объ 
устройствв евреевъ, въ 29 день iona Высочайше пове- 
ABT соизволилъ постановить слвдующія правила: 1) BOC- 
питанники раввинскихъ училищъ, желающіе по оконча- 
nin полнаѓо курса наукъ занять, сообразно ‘своему приго- 
товленію, `должноеть раввина или учителя казеннаго ев- 
рейекаго училища, обязаны о своемъ желаніи заявить 
директору училища, который, запибавъ имя TAKOBATO 
воспитанника въ особую книгу, доноситъ о томъ попечи- 
телю учебнаго округа. и сообщаетъ гражданскому губер- 
натору той губерніи, по которой воспитанникќъ сей `со- 
стоитъ причисленнымъ и въ TO же время выдаетъ ему 
свидфтельство, въ томъ, что онъ состоитъ въ числ кан- 
дидатовъ на должность раввина или учителя казеннаго 
еврейскаго‘училища, и потому на основаніи 2 прамфчаня 
Kb ст. 1403 ІХ Т. ев. зак. (изд. 1857 r.) по 3 продолже- 
нію свода; свободенъ 07% рекрутства. 2) Гражданскій 


тынскому изслъдовать ученым образом эти воды: M сдћ- 
дать ихъ боле доступными и известными. По его пред- 
ложенію попечитель Виленскаго университета траФъ 
Новосильцевг, тотчасъ  командировалъ въ Друскеники 
профессора университета Фонберга. Результаты nep- 
ваго ‘своего’ изслёваюя минеральныхъ водъ Фонбергъ 
обнародовалъ едва въ 1835 году. Уже семь лётъ послъ 
перваго  изслъдованія н. с. Строковскій по предписапію 
Доппельмейера осмотрёлъ Друскеникекіе источники и 
сдвлалъ разложеніе; велёдъ за тъмъ вызванъ былъ Pon- 
бергъ, который въ томъ же тоду сдфлалъ вторичное 
разложеніе, изложивъ свой трудъ въ особенномъ сочи- 
неніи. Нрисутств!е минеральныхъ частицъ, ‘открытое Y- 
ченымъ образомъ, было ‘уже несомн®ннымЪ доказатель- 
ствомъ ея цфлебныхъ достоинствъ. Почему тогдашній 
тра ckiń тубернаторъ Доппельмейеръ, обращавшій 
ос ное внимаше на этотъ прекрасный уголокъ ввъ- 


ренной‘“его’ управлению ryóćpnim, немедленно составилъ | т 


проэктъ устройства минеральныхъ водъ въ Друскени- 
kaze; ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОР, удостоивъ проэктъ 
Высочайшим · утвержденіемъ (31 декабря 1837 г.), для 
приведенія его въ исполненіе, соблаговолилъ пожало- 
жать единовременно 25 тысячъ руб. сер. 


Такимъ 00Dp430Mb дано начало водамъ , толуҷив- 
pn въ короткое время громкую и заслуженую извфет- 


красивое И 
дла тысячи п ) 
время для возстановлен і. чур Ыленїя своего здоровья. 
Такому быстрому развит Зан, сколько. цьлеб- 
AM b s к атору Доп- 
пельмейеру, который. энергически ‘тие мять кл, испод- 
ненїю проэкта, и въ пять ABTH СЪ c алъ ДАН 
Друскеникз столько, что. но справедли должен» по. 
минеральных 
водъ, Открыемъ и устройствомъ ЭТИХЪ BOJ'b; OH за 
служилъ. благодарность и уважеше кажда pa 
щаго:человка. и сдфлаль свое имя ; неразлучнымЪ 
именемъ Друскеника какъ неразлучно съ ними имя. НЫ" 
нвшняго (инспектора водъ доктора H.: Пилецкаго, девЯТ- 
надцать Л®тЪ пользующаго врачебными совфтами при- 


бывающихъ посфтителей. Многіе сотни изъ четырнад- | 


класса, Bb устано- а 


api a 
› время и въ пр Б m когда окажется, 


ддя  окончаелЬное 


> - 
— 


6 


губернаторъ, получивъ увфдомлене о такомъ кандидат®, 
двлаетъ надлежащее распоряжене, чтобы то общество, 
къ которому кандидатъ приписанъ, не считало-его под- 
лежащимъ рекрутской очереди и сверхъ того, о канди- 
датахъ на раввинскія должности даетъ знать губерн- 
скому правлению, ‘для. того, чтобы оно им%ло его въ виду 
при замфщени вакантныхъ раввинскихъ должностей. 
3) Кандидатъ на должность раввина или учителя обя- 
занъ принять то мето, которое будетъ ему предложено, 
если же онъ откажется отъ предложенной должности, то 
сообщается объ этомъ директору раввинскаго училища, 
который исключаетъ его изъ списка кандидатовъ и ув®- 
домляетъ о томъ гражданекато губернатора, для сд®ла- 
нія распоряженія о причислен!и исключеннаго изъ канди- 
датовъ къ лицамъ подлежащимъ рекрутской повинности. 


`Бывшїй министръ народнато просвзщеня грахъ YBa- 
ровъ, пркулярнымтъ предложеніемъ отъ 13 сентября 1846 
тода далызнать начальетвамъ учебныхъ округовъ о по- 
сл®довавшемть 31 юля тогоже года Высочайшему пове- 
"Лени, чтобы въ гимназии, университеты и другія высшія 
учебныя заведенія Имперіи были принимаемы только TB 
изъ уроженцевъ Царетва Польскаго, кои представят отъ 
попечителя Варшавскаго учебнаго округа свидфтельство, 
въ TOMb, что къ обучению ихъ въ означенныхъ заведе- 
ніяхъ со стороны правительства Царства не предстоитъ 
препятствя. рий 
Г.’исправляющй должность намфстника Царства 
‚Польскаго, увфдомилъ нын® министерство, что по CAY- 
чаю состоявшагося 14 марта сего года Высочайшаго по- 
велБнія, 0 преобразовани учебной части въ Царств®, 
вышеозначенныя »евидвтельства будуть впередъ выда- 
ваемы ‘уроженцамъ Царства, желающимъ поступить въ 
учебныя заведенія Имперіи, правительственною коммис- 
ею духовных дълъ и народнаго просвъщенія. 


О таковомъ распоряженіи, сообщенномъ г. управляю- 
щему · Вил. учеб. округомъ г. управлявшимъ министер- 
ством -народнаго-проевӯщенія отъ 13 IOHA объявлено 
по Виленскому учебному округу для надлежащаго свв- 
qbHia B» циркуляр по управленїю Bua. ‘учебномъ 
округомъ. (N. 5.) 


Въ N. 5 циркулява по управ. Вил. учеб. округа Hane- 
чатано: 

Согласно постановлению попечительскаго совёта, раз- 
р®шено учителю Ошмянскаго училища Давиду оф фу oT- 


‚ крыть въ г. Ошмян$ частное еврейское OĄHOKAACCHOE д®- 


вичье училище. 


Частные женскіе пансіоны, содержимые въ. Tay po- 
генахъ г. Пломанг и въ Вильн® дёвицами Выгановскою 
и Клечковскою закрыты. 


ВИЛЬНО. 
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W skutek urządzenia w Warszawie Rady stanu Króle- 
stwa, za Najwyższym rozkazem zamknięta została istnie- 
jąca w St. Petersburgu kommisja kodyfikacyjna dla przej- 
rzenia i ułożenia praw Królestwa Polskiego. 


O nowych przepisach dla żądających wejść do uniwer- 
sytetów. 

1) Uczniowie gimnazjów i instytutów szlacheckich, 
którzy pomyślnie ukończyli kurs w wydziale przygotowu- 
jących się do uniwersytetu i otrzymali atestaty uznające, 
przyjmowani są do uniwersytetów bez egzaminu. Wszy- 
stkie inne osoby, życzące wejść do liczby studentów uni- 
wersyteckich, ulegają zdaniu egzaminu, z przedmiotów 
całego kursu gimnazjalnego, w wydziale przygotowują- 
cych się do uniwersytetu w gimnazjach, razem z ucznia- 
mi klassy wyższćj, w ustanowionym na to czasie i w obe- 
cności, skoro to okaże się rzeczą możebną, deputata tego 
uniwersytetu, do którego okręgu gimnazjum należy. 


2) Każde gimnazjum, odbywając ostateczny egzamin 
swoich uczniów i osób postronnych żądających wstąpić 
do uniwersytetu, wydaje co rok dwa świadectwa, da- 


jące prawo do uwolnienia od uiszczania uniwersytetowi 


opłaty za słuchanie lekcji. Jedno z tych świadectw 
wydaje się uczniowi gimnazjum, ‘а drugie osobie: po- 
stronnćj, która zdawała w nióm egzamin, dla wejścia 
do uniwersytetu. Przy wydaniu tych świadectw przyj- 
muje się za zasadę: rzeczywista biedność i okazana na 
egzaminie wzorowa umiejętność. Zresztą gdyby w jednćj 
lub drugićj kategorji, to jest między gimnazistami lub 
osobami postronnemi nie okazało się osoby ze wszech 
względów godnćj nadanćj prerogatywy, tedy oba świa- 
dectwa mogą być wydane w jednćj kategorji. Naruszenie 
w 16) rzeczy ścisłćj sprawiedliwości, со może się wykryć 
albo na egzaminach promocyjnych w uniwersytecie, albo 
inną koleją, na zwierzchność gimnazjalną ściągnie odpo- 
| wiedzialność. Zasada do uznania stanu biednego; prócz 
wiadomego zwierzelności gimnazjalnćj położenia osób, 
zdających w nićm egzamin, mogą służyć także zapewnie- 
nia osób posiadających zaufanie i poświadczenia właści- 
wych zwierzchności. Niezależnie od tego uwalniają się 
od opłaty za słuchanie lekcji w uniwersytetach: a) pen- 
sjonarze JEGO CESARSKIEJ MOSCI i Osób Familji CE- 
| SARSKIEJ, b) stypendyści etatowi i с) dzieci professorów 
i urzędników, służących w tymże uniwersytetach, w któ- 
tych się te uczą. Zadne inne wyjątki pod żadnym wzglę- 
dem cierpiane być nie mogą. 


Pomoce: i: stypendje naznaczają się jedynie najlepićj 
uczącym się studentom biednym, szczególnićj. `2 gimnazi- 
stów okręgu uniwersyteckiego. 

(* Przepisy te, zakomunikówane przez ministra пагойо- 
wego oświecenia pod dniem 27 lipca, ogłoszone są w Wi- 


_|leńskim okręgu naukowym w 5-m М. okolnika zarządu te- 


26-го сего августа, въ высокоторжественный день KO- 
роновашя ИХ'Б ИМПЕРАТОРСКИХЪ ВЕЛИЧЕСТВЪ, 
въ 'каведральномъ соборв св. Николая, членомъ святфй- 
шаго сунода, высокопреоевященнымъ ТосиФомъ, митроно- 
литомъ Литовскимъ и Виленскимъ соборн® совершена 
была: божественная. литургія ‘и’ nocnik” оной · блатодар- 
ствейное› MOJ1eOCTBiE, !съкол®нопреклоненемъ и’провоз- 
raanieHieMh при сто одном’ пушечномъ высетр8лв MHO- 
roabria MX'b ИМНЕРАТОРСКИМЪ ВЕЛИЧЕСТВАМЪ 
и всему Августьйшему дому, въ присутетвіи Виленскаго 
военнаго, Гродненскаго и Ковенскаго генералъ-губерна- 
тора, генерала, OTW ‚инфантерии. , | генералъ-адъютанта, 
Владиміра Ивановича Назимова, и везхъ военныхъ и 
гражданекихъ ‘чиновниковъ. a ck 

Въ тоже время, въ Р. К. каведральномъ соборв св. 
Станислава, а равно и во всвхъ храмахъ другихъ испо- 
вфданй совершено было ’благодарственное молебетвіе о 
здравіи и благоденствіи ИХЪ ИМПЕРАТОРСИХЪ BE- 
ЛИЧЕСТВЬ и всей ABrycrbimeń  хамили. 

Вечеромъ городъ былъ иллюминованъ. 


—=—— 


uamu тысяча посптителей ‚ ‘пользовавшихся здВсь NB 
ченіемъ, He pa3% BW своей жизни ‘вспоминали эти ABE 
личности блистательно евязавшіе свое: MMA съ: Друске- 


никами. boópoeckiń. 


17 августа. 
(Продолженіе вг слљдующемг noxepm). 


ПОЖАР %Ъ. 


При upobsąk чрезъ M. Свисловичъ Минской губ. Bo- 
бруйекаго узда; глаза мои; были поражены етрашнымљъ 


зрёлищемъ, и лихорадочная дрожь пробћгала: по › вевмъ |. 


моимъ :членамъ, при видв столько несчастных, ‘крова- 
‘лишенныхъ, и подобно кочующей TOANE оборванныхъ цы» 
танъ. тамъ-и-сямъ по: полю: валяющихся.  Вм%сто преж- 
‘нихъ: красивыхъ домиковъ; торчали одни; лишь обож~ 
женные: деревья, и’ отъ дыму почерн%віній ‘костелъ,: чу= 
‘домъ. восторжествовавшій над :все-пожиравшим'ъ Pe- 
ментомъ. ‹ Густая пыль изсохшей .земли , есмёшанная 
съ пепломъ .погорвлыхь домов; і при Ммалёйшем'ь дуно- 
веніи втра; ‘покрыла, меня тустымъ:слоемъ, (и ія пола- 
галь что домовой завлевъ меня «въ Сагарекую пустыню, 
‘или: въ средину Содома и: Гоморы. ; :Страшно было смот- 
рёть на оборванныхъ: и исхудалыхъ дфтей, цвилявших- 
ca за рубища старшихъ, 0: XXKÓB просящихъ, и HA OT- 
‘чаян!е родителей, безъ цёли бродивших'ь по изгорвлымъ 
MBkcTaMb, или съ единственною цфлью показать. своимъ 


малюткамъ: „что вотъ зд®сь мы. когда-то, жили, если не]. 
|Bb изобиліи, то все-таки не въ недостатк®;.3д®сь TOMBI 


вамъ доставляли пріютъ и возможное процитаще, а тех 
перь мы нищіе, вамъ ничего: дать не. можем, M намъ 
остается или глотать одинъ: пепелъ, или: заживо. по-: 
гребстись  подъ онымъ.“ Не скрывая. своего любопыт+ 
ства, я спросилъ одного почтеннаго старца: когда и KARD, 


происходило, ихъ  разореніе, сколько сгор®ло домовъ, 


на какую приблизительно сумму пострадали ‘жители, M 
сдфланы ли были уже. как я нибудь вспомоществованя? 
Ha что онъ прежде. махнулъ рукою, какъ бы. сказавъ: 
нечего расказывать, потеряннаго счастія не воротиштъ; но 
потом онъ ахнувъ сказалъ: „пожаръ произошелъ ночью 
3-10 цоня, полагаютъ отъ неосторожнаго: обращенія Cb 
"енем; загорфлось сначала, ено, потомъ сарай. и на- 
nena тордо 46 до; 2 Ai 
Стоим 46 домовъ, 2 синагоги, корчма. и почт 
поҗиткамц ов» ‚со вевми сгорввшими: и пропавшими 


BANIA мы носи o PAETA до:90,000 р. е. .Вопомощество | : 


° время получали: отъ гуманныхь нашихъ 
сосфадей, которымл, мы 01У тума наших» 
HO число ңесчастныхъ przy BL своимъ существовамемъ; 


$ ч CMS ы «нч 


бү ( 


: ‚велико, что; посильный: JO- 


goż okręgu. 


Przepisy względem uwolnienia uczniów szkół rabińskich od 
powinności rekruckićj. 


Dla dokładnego wypełnienia 2-6) uwagi art, 1403 Zb. 
Pr. (wyd. 1857 r.) Т. IX pr. o stanach w 3-m ciągu, СЕ- 
SARZ JEGO МОЅС, ро aastałóm postanowieniu komitetu 
о urządzęniu żydów, w, dniu 29 czerwca Najwyżćj rozka- 
тас raczył postanowić przepisy następujące: 1) Uczniowie 
szkół rabińskich, życzący po ukończeniu zupełnego kursu 
nauk zająć, stosownie do swego usposobienia, obowiązek 
rabina albo nauczyciela skarbowćj szkoły żydowskićj, 
obowiązani są o swóm życzeniu oświadczyć dyrektorowi 
szkoły, który, zapisawszy nazwisko tego do osóbnćj księ- 
gi, donosi о tém kuratorowi okręgu naukowego i zawia- 
damia gubernatora cywilnego 46) gubernji, do którćj uczeń 
ten jest przypisany i jednocześnie wydaje mu świadectwo, 
że zostaje w liczbie kandydatów na posadę rabina lub na- 
uczyciela skarbowćj szkoły żydowskićj i przeto na zasa- 
dzie 2 uwagi art. 1403 IX T, (wyd. 1857 r.) 3-go ciągu 
Zb. Pr. wolny jest od rekrutów. 2) Gubernator cywilny, 
otrzymawszy uwiadomienie о takim kandydacie, wydaje 
właściwe rozporządzenie, iżby gmina do którćj kandydat 


‘собя недостаточны были для: поправленія нашего CO- 
стоянія.“ 'Тутъ онъ всунулъ мнъ списокъ сострадатель-. 
ныхъ сосфдей. 


Почтеннвйшіе читатели! если врачеваше пролетарья- 
та есть объективная задача прогресивнаго 19-го стол тя, 
то ĆMBIO увврать, что матеріальное пособе несчастнымъ, 
будучи непремфнною частью этой задачи, BMECTE съ TBM» 
навсегда останется задачею для сердца, для личнато чув- 
ства, для субъективной любви. Пособіе несчастнымъ 
есть ABIO не тражданскаго только благоустройства, а 
божественнаго міроваго порядка, —есть священная обя- 
занность. è 


Почтенн5йшїе читатели! неимущіе простираютъ къ 
вамъ свои ‘руки, умоляютъ васъ принять участіе въ 
ихъ горькой судьбв, и заблаговременно призываютъ Го- 
сподне благословен!е на головы TBX'b, которые помогутъ 
JMM» войти опять въ жизнь оседлости. Желающий вой- 
Ги Bb боставъ товарищества’ благодфтельныхъ людей, 
соизволитъ обратиться съ своимъ приношеніемъ Kb по- 
чїенї®®шему редактору сей газеты, который препро- 
водит см пожертвованія помвщику м. Свисловича г. 
Стефану Незабытовскому для раздачи погор®лым”Ь. 

z С. Каценелленбогена. 
Г: Бобруйскъ 18-го августа. 


ПОЖЕРТВОВАЛИ. ВЪ ПОЛЬЗУ ПОГОРЪЛЫХЪ: 


|. Б..Гродненскїй предводитель дворянства т, Стефанъ Незабы- 
| товекїй:—100 nyą» муки и строеваго л®са на 2,500 руб. сер.; rpa 
(r. Игнатїй Забъло—100 р. cep; граФъ Завиша изъ Кухчиша— 
15 6. ржи и.5 р. сер; статскій совћтникъ г. Михаилъ Павликов- 
скій изъ Нешита 5 б. ржи и 4 б. картофелю; помфщикъ г. Гекторъ 
Павловскій—5 б. ржи; б. предводитель дворянства г. Катовичъ — 
3 бу ржи; г. поссесоръ Равинек1й— б. ржи; помъщикъ г. Эйемунтъ 
Кабилянекій-—–15 p. cep; Новоселковекій посеесоръ г. Клементо- 
| вичъ Ha 15 p, ржи; Бицевицкій, пом. г. Констаптинъ Незабытов- 
скій—50 р. cep. и 3 6. ржи; ксендзъ-пробощъ, г. Девейко—5 p. c; 
бобруйсхій исправникъ г. Цитовичь—10 р. сер.; ‘судья г. Ивишко 
Замойскй—20 п. муки и 1 б. гороха; г. пом. Шишко Бурареюй— 
5 рисер,; ловчій Докковскаго им®%нїя г, 3apnoBckili—3 р. cep.; Be- 
резинскій күпецъ еврей Вульфь Зельдович —110 р, cep.; Фамилія 
> tg Зельдовичей— 90 p. cep.; Бобруйское еврейское общество— 
peep: ‹ Р 


jest przypisany, nie liczyła gó za podlegającego kolei re- 
kruckićj i nadto, o kandydatach na obowiązki rabinów 
zawiadamia rząd gubernjałny, iżby ten miał go na uwadze 
przy zamieszczaniu wakujących posad rabińskich. 3) Kan- 
dydat do obowiązku rabina lub nauczyciela obowiązany 
jest przyjąć tę posadę, która będzie mu. zaproponowaną, 
jeżeli zaś nie zechce jéj zająć, zawiadamia się о tém dy- 
rektor szkoły rabińskićj, który wykreśla go z listy kan- 
dydatów i uwiadamia o tóm gubernatora cywilnego, dla 
uczynienia rozporządzenia о zaliczenie wykreślonego z kan- 
dydatow do osób podlegających powinności rekruckićj. 


Bi Były minister narodowego oświecenia hrabia Uwa- 
rów, przez okolnik z dnia 13 września 1846 roku zawia- 
domił zwierzchności okręgów naukowych, o nastałym 34 
lipca tegoż roku Najwyższym rozkazie, iżby do gimnazjów, 
uniwersytetów, i do innych wyższych zakładów nauko- 
wych Cesarstwa przyjmowani byli ci z krajowców Króle- 
stwa Polskiego, którzy złożą poświadczenie kuratora War- 
szawskięgo okręgu naukowego, że do uczenia się ich 
w owych zakładach ze strony rządu Królestwa nie ma 
przeszkody. 


P. sprawujący obowiązek namiestnika Królestwa pol- 
skiego, uwiadomił obecnie ministerstwo, że z powodu na- 
stałego w dniu 14 marca roku bież. Najwyższego rozkazu 
względem zreorganizowania wydziału naukowego w Króle- 
stwie, rzeczone wyżćj świadectwa będą nadal wydawane 
rodakom Królestwa żądającym wejść do zakładów szkol- 
nych Cesarstwa, przez kommisję rządową spraw duchow- 
nych i oświecenia narodowego. 


О tém rozporządzeniu, które p. zarządzający minister- 
stwem oświecenia narodowego przesłał p. zarządzającemu 
Wileńskim.okręgiem.. „dniem,„13._ czerwca, 
ogłasza w Wileńskim okręgu naukowym, ku wiadomości 
okolnik zarządu tegoż okręgu. (М. 5.) 


W 5-m N-rzę okolnika zarządu Wileńskiego okręgu 
naukowego, czytamy: 

Postanowieniem rady kuratorskićj, nauczycielowi szko: 
ły Oszmiańskićj Dawidowi Joffie pozwolono otworzyć w 
о" żeńską prywatną szkołę żydowską о jednćj 

assie. 


Prywatne pensjony panien, utrzymywane: w Taurogach 
przez р. Płoman i w Wilnie przez panny Wyganowskę i 
Kleczkowskę zostały zamknięte. 


WILNO. 


Dnia 26 sierpnia w dzień uroczysty koronacji NAJ- 
JASNIEJSZEGO CESARZA JEGO MOŚCI i NAJ- 
JAŚNIEJSZEJ CESARZOWEJ JEJ MOŚCI w katedral- 
nym soborze $.Mikołaja,członek. Najświątobliwszego synodu, 
jego eminencja Józef, metropolita Litewski i Wileński 
z duchowieństwem odprawił mszę świętą i po jój ukończe- 
niu dziękczynne modły z przyklęknieniem i odśpiewa- 
niem hymnu о długie lata dla ICH CESARSKICH MOŚCI i 
całój Panującćj Familji,w obecności jw. Wileńskiego wojen- 
nego, Grodzieńskiego i Kowieńskiego jenerał gubernatora, 
jenerała piechoty, jenerał adjutanta, pana Włodzimierza 
Nazimowa, tudzież wszystkich wojskówych i cywilnych 
urzędników. 


Jednocześnie też, w R. К, kościele katedralnym $, Sta-. 
nisława, oraz we wszystkich świątyniach innych wyznań 
odprawione zostały dziękczynne modły za zdrowie i po- 
myślność ICH CESARSKICH MOŚCI i całćj Panującćj 
Familji. к ә 

Wieczorem miasto było oświecone. 


—ы—=—— 


ПРОИСШЕСТВИЯ. 

6 їюля. Виленскаго узда въ м-кЪ Малятахъ отъ вагоръвшейвя! 

въ дымовой трубъ сажи, сгоръла, часть мельницы с 4 
ся въ оной хлЪбомъ въ снопахъ, Убытку понесено на 1500 me 3 
7 поля. Вилейскаго уфзда въ ими Хожев%, помвщи` a Хел- 


ховскаго, отъ громоваго удара сгорфли хлЪбный и экипажный Ca- 
раи, а также конюшня, отчего понесено убытку на 2000 руб. 


Съ 12 на 13 ч, юля. СОвънцянскаго, уъзда въ имъши Рудома- 
нахъ помъщика Тржецяка, отъ происшедшато по неизв®етной 
причинъ пожара, сгорћлъ жилый домъ съ находившимся въ оном 
имуществомъ и деньгами, въ кредитныхъ билетах, Убыхку. по» 
несено на 2000 р. сер. | 

18 юля. Трокскаго узда a» деревн® Радувкъ, принадлежа- 
щей къ Меречскому сельскому обществу‘ отъ неизвестной ‘причи- 
ны сгорълъ . жилый 40M% CO ве®мъ ‘имуществом: казеннаго. 
крестьянина: Юрія Трейниса, Убытку понессно на. 122 руб. . 
этомъ случа%, сдЪлалась жертвою пламени родственница поимено- 
ваннаго крестьянина двулътняя дфвочка Фліоріяна Ралчусъ: 


18 поля. Трокскаго ykaqa въ деревни Бурбишкахъ дворянина 
Скерчайлы, отъ неизвестной причины егорфли. принадлежавшіе 
означенному дворянину жилой домъ, енны сарай, скотный 
дворъ и кладовая съ находившимся Bb ней имүществомъ;` ү ы 
понесено убьітку на 1000 руб. ty Ut в i 


Отъ продолжающихся въ нъкоторыхъ помщичьихь. м казен- 
ныхъ имніяхъ: Виленскаго, Ошмянекаго, eñe: % Свен- 
цянскаго узздовъ эпизоотическихь бол%аней „карб кули‘ и Чум. 
ной заразы, въ первой половин®’ августа мвеяца 96 
скота. Къ прекращешю этихъ: бользней ‘приняты HANA RAT 
врачебно-полицейскія мъры. Р j 


18 поля. Трокскаго увада въ кавеиномъ мфетечк% Дорсуйиш- 
кахъ, на берегу рки Н®мана, майдоне совершенно. ‘изгиявшее 
тъло неизвфетнаго человЪка безъ од руки W обвихъ HOT. 


28 юля. Вилеискаго’ у®9А® WU деревн Сеинникахъ; приаќ 
длежащей къ Лаваришекому CE aj обществу, поймано по pikt 
Виленк% мертвое т®ло APOP нуФрія Гришкевича, 


‘’’фрокскаго уфзда 
a... EPO 

esok Анорииинть Вак ептіў 

роду ружейнымЪ выетр лом въ 


BL имъши Дайновъ помъщицы 
Саньковск Я, имфвиий‘74' года orh 
pory, \Айшилъ себя: жизни.) 


126 Ноля. Вь г. Лидъ, унтеръ - бъицеръ Нарвекаго nrtxorna 
9 Maro 
онер Ивановъ, въ ж бълой горячки, отъ излишня- 
ro употреодещя горячаго вина, тесакомъ. прор%задъ себъ гордо 
и нанесь дв® раны въ желудокъ, за преподаннымь ему кы 
ФКимъ Поеобемъ самоубійца остался въ живых, RII MIRAN 


7 августа, piip. Овъицянахъ, во время въ цћаь ниж- 
Нихъ чиновъ 3 баталіона:!СоФійскаго пъхорнаго полка.ранена' въ 
щеку пасшая на mont скотЪ восъмилЬтняя дочь Свънцянскаго MB- 
mannana Исаака Крупенена, Авдотья, которой оказывается меди- 
цинское ттоеобїе. Р 1 э  RIGHGSNA и 

— 


нетто 


Wiadomości zagraniczne. 
Pogląd ogólny. 


‚ Najważniejszym wypadkiem upłynionego tygodnia, 
Jest okolnik barona Ricasoli.  Podaliśmy go w zupeł- 
ności. Słaży on za wstęp rządowi królestwa włoskie- 
80 do ostatecznego rozwiązania sprawy rzymskiej. 
1 otwartością, jaka prawdziwemu mężowi stanu przy- 
stała, z powagą, jaką zachować winien główny dzia- 
{ает wielkiego przedsięwzięcia ustalenia doli półwyspu, 
baron Ricasoli nie tai błędów popełnionych w zarzą- 
dzie południowćj części ziemi włoskićj, wskazuje ich 
Zrzódło, i dobrze czyni, bo te błędy zawsze pochodziły 
2 pobudek najzacniejszych, z troskliwości, aby zasada 
swobody ludu nigdy i w niczém nadwerężoną nie była. 
Okolnik przyjęty został przez dziennikarstwo franeuzkie 
! angielskie z wielkićm spółczuciem. Czasopisma nie- 
zalężnę jak dziennik Rozpraw, Mniemanie po- 
Wszechne, Wiek i t..p.; poufne, jak Kraj i 
onstytucjonista odzywają się o nim najprzy- 
chyłniej, bósteż niepodobna nie oddać sprawiedliwości 
téj mowie męzkićj, szezerćj i spokojnćj, z jaką Багоп 
ieasoli myśli swoje wyraża. Nawet przy wspo- 
wnieniach zdarzeń, zakrwawiających serce i prze- 
nikających zgrozą, nawet: przy wystawieniu obrazu o po- 
mstę do nieba wołającego zepsucia, jakiem rząd burboń- 
ski wytępiał wszelkie pojęcia ludzkości w sumieniu swych 
poddanych; nawet przy wyliczeniu tych niecnych spo- 
sobów, jakich ks. de Merode i Franciszek II używają 
do zasiłania rozbojów, baron Ricasoli. nie schodzi z tćj 
Sodności, jaka pierwszemu doradzey takiego króla, ja- 
kim jest Wiktor Emmanuel i obrońcy takićj sprawy, 
Jaką jest sprawa włoska, przystoi, Nie więc dziwne- 
80, że to pismo przyjęto z uszanowaniem i że wpływ 
Jego, w swoim czasie, będzie potężny. Апі dwór 
rzymski, ani Franciszek II nie zostawią go b.z ойро- 
wiedzi. Albo nas wszystko myli, albo te odpowiedzi 
tchnąć będą jadem nienawiści i potwarzy; lecz wówczas 
Powtórzyć przyjdzie słowa owego starożytnego mędrca, 
szalejącemu od gniewu człowiekowi powiedział: 
niewąsz się, więc winieneś. 
а sz" ennik Kraj, w następny sposób odzywa się 
si ош; „Mniemanie powszechne w Europie poczęło 
£ liepokoić, przychodziło mu z trudnością rozróżniać 
Prawdę, od fałszu, do tego stopnia duch stronniczy, 
zapalczywy a zręczny, potrafił sąd ogółu obłąkać. Za 
Prawdę, ludzie wdrożeni dò walk z zaślepioną i wste- 
“аа polityką, wiedzieli czego się trzymać; niezapo- 
mnieli oni, że w przeddzień upadku Gaety, niektóre 
dzienniki francuzkie zuchwale, może dobrodusznie ogła- 
stały niezbędny tryumf Franciszka II. Mniemanie po- 
Wszechne traci niekiedy klucz do treści rzeczy, a cią- 
61е słuchając, że ludność Obojga Sycylji pragnie pod- 
aieść chorągiew białą, w połowie wierzyć tym twier- 
ieniom poczęło. 
Baron Rieasóli rozproszył to złudzenie, Prawda 
а w całym blasku przed oczami Europy, na mocy 
Czh i niezbitych szczegółów pan Ricasoli dowiódł, że 
Powstanie krajów południowych jest tylko cząstkowe i 
Próżne wszelkićj politycznćj barwy. Jest to podanio- 
6 zbójectwo, które się obudziło a raczćj które obu- 
20n0, które wzrosło wiarą w niemożliwość jego stłu- 
mienią czyli inaczćj, w bezkarność. Jest to ognisko 
= awych rozruchów, lecz to ognisko tleję gdzie in- 
ziéj, nie w kraju Obojga Sycylji. То wszystko jest 
na nieszezęscie najoczywistszą prawdą. Sami nieraz 
Powtarzalismy, że dwór rzymski, namiętnie okazując 
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веер оғосжа. 
Opowiadanie z niedawno minionych czasów. 
8. Szamota, 
(Dalszy cigg ob, N. 67). 


Radóm: więc w owym czasie, chociaż nie tak po- 
Кайду, jakim go teraż widzimy, weselszym i serdeczniej+ 
кыт się zdawał; różnorodność charakterów i osób napeł- 
іи асус publiczne i prywatne salony: większą rozma: 
25 lą barwiła towarzystwa, nadawała więcćj uroku і 
Ru zabawom młódszych,—, interesu i odcieni rozmowie 

Poważnym dysputom starszych, bo każdy przynosił do 
Em w samym sobie oddzielny a świeży i własny ele- 

Komissja wojewódzką, trybunał i wojskowość, do 
których to miejsc cisnęli się zewsząd młodzi i mieścili 
jak шой, НУВ owodem, że roje młodzieży kręciły się 
Р ówęzesnych pał icznych salonach, otaczały prywatne 
an, gdzie tylko omyśleć się można było bytności do- 

astających córek gospodarzy, młodziuchnych siostr lub 
zynek kolegów, gdzie zatćm młodzież pobawić się, ро, 
tańcować i trochę poigrać z serduszkiem mogła; chociaż 
nie bardzo bezpieczna była to zabawka 
zwyciężcą 2 nićj wyjść było można. | 
kolor: JUSZ całą tą zas mieszaniną ufryzowanych głów. 
Szcz diry i czarnych fraków, brzęczały ostrogi, Му- 
ne” aly Epolety, dzwoniły szable, bielały rabaty, bo tu 
z" réj wiedli, a cywilni lubo niechętnie musieli 
2 "ry, "ustępować. im. placu, bo. niebezpiecznie ha 
się przę ау, siły. nierówne, walka zawsze kolczy a 
siał ын lub kapitulacją, a zwyciężony zdać się Mu” 
Często z ‘aske lub niełaskę zwyciężcy ico gorsza zbyt 
w а Swojćj wybranćj, przed wstąpieniem nawet 
аи’ ЧУТОК upakarzający dla siebie wyczytał. . 
jakoś elek bowiem te szlify miały władzę: i blask ich 
bo 8 wstrząsał i pociągał młode serduszka 
śliczne to p t0 Bogiem a prawdą powiedziawszy, 
byli ch i smukłe, zgra- 
bne, zuchowatę opcy te nasze wiarusy › 28 
gdzie tę postać 


i nie zawsze 


> а układne, a potulne, niby baranki, 
iPrzybrać było trzeba, pełne pięknych 
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się anti-włoskim, że uporczywie odrzucając najżyczli- 
wsze rady Francji, sprowadzi niesłychane trudności 
na stolicę $, Serce Piusa ІХ, na które liczyliśmy zawsze, 
a które nie wyrzekło jeszcze ostatuiego swojego słowa, 
mogłoby wszystko uspokoić, ocalić, Niepoprawne na- 
miętności, nielitościwe nienawiści Merodów wszystko 
popsuły i bez nieznużonćj wspaniałomyślności Francji 
wszystkoby już zgubiły.* 

Konstytucjonista, kohezy obszerne uwagi nad 
okolnikiem następnemi słow: mi : 

„Raz jeszcze zwracamy uwagę czytelników na to 
znakomite pismo, które wywrze najdobroczynniejszy 
wpływ па mniemanie powszechne i które niezawodnie 
przyspieszy niezbędne a pożądane tak dla Włoch, jak 
dla eaićj Europy rozwiązanie wielkiego zagadnienia.* 

Dzienniki angielskie powitały okolnik z uwielbie- 
niem. Oprócz Daily-News organu lorda John 
Russela, który potępiając reakcję oddaje sprawiedli- 
wość baronowi Ricasoli; że wystąpił otwarcie i mężnie, 
z podniesioną przyłbicą przeciw nieprzyjaciołom jedno- 
ści włoskićj, dziennik Times, w-sposobie szubraw- 
skim, ale wielce dotkliwym wyraża się o tymże okol- 
niku następnie : | 

„Mówią. о Romulusie, że w założonćm przez sié- 
bie mieście otworzył przytułek dla rzezimieszków i wy- 
wołańców wszystkich krajów włoskich; że osłonił ich 
swą opieką; że zamieniwszy tę zgraję na żołnierzy, 
wyprawił ich na łupienie sąsiadów. Lecz nawet w owych 
czasach ten tryb postępowania okrutnie był ganiony. 
Ludzie utrzymujący, że dzieje są tylko ciągłóm powtó- 
rzeniem tych samych zdarzeń, muszą niezmiernie rado- 
wać się, że te pierwotne podania rzymskie i za dni na- 
szych tak wiernie wznawiają się w stolicy włoskićj. 
Król kościelny w swojóćm marmurowćm mieście, w po- 
śród rozkwitu chrześcijaństwa, w pośród zupełnćj ey- 
wilizacji, mimo doświadczenie i mądrość niezliczonych 
pokoleń, to samo czyni w swoim watykańskim pałacu, 
to czynił Romulus w swojćj szałasowćj stolicy.** 

„Król - ksiądz, jak król łapieżca otworzył ochronę 
łotrom całego Świata; uzbraja ich i wysyła ha pożogi, 
zabójstwa i łupieztwa.* 

„Skargi wywołane przez tego dziwnego wroga po- 
koju i własności, zostały streszczone w sprawiedliwćm 
i mądróm przedstawieniu, które baron Ricasoli przesłał 
do ministrów spraw zagranicznych w Europie, a głównie 
do ministra spraw zagranicznych we Francji. 


„То pismo wskazuje za jedyne lekarstwo, na po- 
pokonanie tćj ciężkićj niemocy, aby Włochy weszły 
do Rzymu i rozpędziły tę zgraję sprzysiężeńeów. Cialdini 
dałby sobie z nimi radę w ciąga tygodnia. Jedna tylko 
stoi mu na drodze zawada, t. j. cesarz Francuzów; ale 
to niepodobna, aby panujący tak rozamny jak Napo- 
leon III dał się powodować, mniejsza o to, jakiemi 
względami i dłużćj cierpiał stan takićj ohydy.** 

Okolnik również miał podobać się w pałacu tallje- 
ryjskim. Prawdopodobne objęcie kierunku spraw zagra- 
nicznych włoskich, przez hrabiego Arćse, zwiastuje 
zupełne na przyszłość stożsamienie polityki włoskićj 
z francuzką; a chociaż podług dochodzących skądinąd 
wiadomości, baron Ricasoli za wieniec obywatelskiego 
zawodu swojego, poczytuje sławę przeniesienia stolicy 
Włoch do Rzymu i wówczas dopiero, podług prześli- 
cznego wyrażenia, rodzinny zamek Broglio na swoję 
Kaprerę zamieni, kiedy król Wiktor Emmanuel na 
górze kwirynainćj zamieszka,— starczy dość wielko- 
ści duszy, temu wzorowemu miłośnikowi ojczy- 
zny, na poświęcenie godziwćj miłości własnéj wymaga- 
niom może za nader oględnego sprzymierzeńca. Napo- 
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leon Ш otacza się tajemniczym obłokiem. Jak z opoki, 
ochładzającćj kropli wody, tax z duszy jego ostatnie- 
go słowa doli włoskićj wydobyć niepodobna, a jednak 
tu i ówdzie z mroku tych ciemności przedzierają się 
promyki światła. Oto przed kilku dniami 30 sierpnia 
ukazała się w Paryżu nowa broszura pod napisem: С e- 
sarz, Rzym і krół Włoch. Podług jćj treści, 
bezimienny autor twierdzi, że niepodobna zamknąć na 
to oczu, iż Rzym stał się ogniskiem knowah przeciw 
królowi Włochów, cesarzowi. Francuzów, cywilizacji, 
postępowi, ojczyznie i wolności. Takie sprzysiężenie 
nie powinno ukrywać się pod chorągwią francuzką. 
Francja więc zniewoloną jest cofnąć swe wojsko i naj- 
501516) zastosować się do zasady nieinterweneji.  Ga- 
binet włoski przedstawia wszystkie rękojmie moralne 
i rzeczowe, niepodległości ojca $. Jeżeli dwór. rzym- 
ski wytrwa w uporze, Francja i Włochy odwołają się 
do ludu rzymskiego. Jego głosowanie odbędzie się 
pod oczami francuzkiego wojska, a jeżeli wola, ladu 
wezwie na tron rzymski Wiktora Emmanuela, wnet na- 
zajutrz ро tćj ludowćj uchwałe wojska włoskie: zmienią 
francuzkie w Rzymie i król włoski ogłosi państwom 
katolickim umyślane przezeń sposoby, zabezpieczające 
wolność: kościoła i niepodległość jego widomćj głowy. 


Jeżeli rzeczona broszura urzędowie pomówioną nie 
zostanie, wpływ jéj będzie niezmierny. Dotąd trudno 
odgadnąć drogę, jakićj rząd francuzki trzymać się zechce 
w przedsięwzięciach barona Ricasoli, tak wyraźnie wy- 
powiedzianych w półurzędowym artykule Opinione, 
któryśmy w dzisiejszym numerze Kurj c ra umieścili. 
Prezes rady oświadcza, że Francja nie może zabronić 
Włochom wytępienia zbójectwa w samém jego gnieź- 
dzie, w Rzymie, chybaby sama podjęła się tego obowiąz- 
ku. Wprawdzie w znanych dotąd mowach, naznaczo- 
nych przez cesarza prezesów rad departamentowych, 
nigdzie sprawy rzymskićj nie dotknięto i znakomite 
głosy hrabiego de Могпу i wice-hrabiego de la Guer- 
ronićre, zamknęły się w obrębach wewnętrznćj francuz- 
kićj polityki, przecież mamy już skazówki, że najważ- 
niejszy przedmiot sprawy rzymskićj pominiony nie bę- 
dzie. Już na otwarcia rady departamentu Finistére, 
admirał Romain des Fossćs przychylnie odezwał się o wła- 
dzy świeckićj papieskićj, ale kiedy przypomnimy sobie, 
że niemal w tymże czasie jeden z kaznodziejów nauczał: 
„że w obecnej chwili istnieją dwa stronnictwa, stron- 
nietwo dobre, do którego należy boža czeladka i stronnict- 
wo złe, składające się ze zwolenników Lutra i Kalwina, 
którzy używają usług Mazziniego i Garibaldiego dla 
spełnienia swych zbrodni. Czas walki już uderzył; dzia- 
łajmy, miljony nas wesprą. Pius 1X obiecał wydać osta- 
tni grosz, przelać ostatnią kroplę krwi na obroną tak ha- 
ńbienie zdeptanych praw swoich; stańmy wszyscy 
w obronie religji, której rewolucja niesie zagładę.** 
Kiedy, mówimy, z wielu stron Francji odzywają się tak 
szalone napaści, godzi się nakoniec spodziewać, że Na- 
poleon ciągłemu wahaniu się położy koniec. 


Pyszna mowa margrabi de la Guerronićre, którćj tłó- 
maczenie podaliśmy w dzisiejszym Kurjerze, ale której 
wdziękowi і mocy sprostać nam było niepodobna, przed- 
stawia zręczność do obfitych uwag nad wewnętrznym 
pocieszającym stanem nowćj franeuzkićj społeczności. 
Wolimy jednak wstrzymać się 2 temi uwagami do na 
stępnych poglądów, bo po odczytania innych mów, 
tryskające z nich promienie zatoczą szerszy krąg świa- 
tła i dozwolą nam jaśnićj przejrzeć się w stosunkach 
tćj jednolitćj a różnorodnćj społeczności, a stąd wypro- 
wadzić wnioski o jéj blizko-przyszłóm działaniu. 


cukrowanych słówek i oświadczeń, a gdy stanął który 
do tańca, gdy powiódł w mazura, to tyle było w każdym 
| jego ruchu, wdzięku, energji i życia, tyle uczucia z mę- 
skićj, wydatnej, do czego j i strój 

biło piersi, że dzięwezęta lgnęły do nich, jak na lep chwy- 
tane inie- prędko któś: inny mógł zatrzeć obraz dziel- 
nego wojaka, który się tak silnie w młodćm wyrył ser- 
duszku, i s 

Młodzież więc wojskowa i emulująca z nią cywil- 
na, dodawały majwięcćj owego ruchliwego i wesołego 
życia Radomiowi, ożywiała i utrzymywała jego publi- 
czne i prywatne zabawy, tworzyła porą zimową owe 
szlichtady i reduty, w Wolanowie, na wiosnę i w lecie; 
liczne i ożywiówe spacery i owe huczne majówki, w Ко- 
niówce, Firleju, Bielanach, miejscach, które i dziś, lu- 
bo nie tyle jak dawnićj, służą za cel przechadzki, mie- 
szkańcom Radomia. 

Takim to był Radom, w którym pan Zygmunt 
w najętćj kwaterze, z dwóch wygodnych kawalerskich 
pokoi złożonej, rożlokował się, przyjął służącego i przed: 
stawiony wkrótce “przeć pana Popławskiego prezesowi 
komissji wojewódzkićj, w biórze aplikacji zainstalowany, 
nowy swój zawód i nowe życie, a raczćj wstęp dopićro do 
prawdziwego życia rozpoczął. | 

Błogie to były te pierwsze chwile życia! Młodzień- 
cza wyobraźnia w tęczowe wszystko ubierała kolory, 
uściełała przed nim drogę różami i rozlieznóm kwieciem, 
których woń i krasa zdala nęciły i niedozwalały dojrzeć 
w pośród nich ukrytych kolców i cierni; młode serce 
wydzierało się 2 piersi i radeby było wszystko со go 0- 
tacza, ogarnąć i nkochać; serdeczne przyjęcie kolegów, 
w których gronie wielu znajomych i szkolnych nawet 
poznał towarzyszy; łaskawe względy przełożonych, które 
przyjaźń dla ojca, a może własna zdolność i praca 
w części mu jednały,— wszystko to kołysało jeszcze bar- 
dzićj umysł, upajało serce i przenosiło w czarowną 
krainę ułudy, tém więećj; że/pięczamatki troskę o ma- 
terjalne potrzeby васл eałkiem usuwała. 

Wkrótce jakoś zanominowany, żostał pan Zygmunt, 
na starszego kaneelistę biórai skromna ta posada, z nie- 
wielką przywiązaną do nićj pensyjką, uzupełniała prze- 
cież па: ten raz; wszystkie Jego żądania, bo zaspakajała 


szlachetną młodzieńczą dumę, podwajała chęć i zamiło- 
wanie pracy icieszyła tem przekonaniem, że już sam 
na siębie pracować zaczął. Wesoło więc, serdecznie 
w gronie przyjaciół i kolegów, przeplatany zajęciem i 
pracą, upływał czas panu Zygmuntowi: trochę go za 
nadto obarczali czasami, nadsyłaniem interęsów, da- 
wni znajomi i sąsiedzi, za któremi dobrze po juryzdyk- 
cjach i subselach nabiegać się trzeba Było, co było tóm 
uciążliwsze, że miał dość interesów ojcowskich, które 
ułatwiać musiał, ale temu wszystkiemu młodzieńcze 
podołały siły, owszem, miło ma było cieszyć się: téri 
przekonaniem, że mógł już stać się użytecznym drugim, 
zwłaszcza swoim współobywatelom i sąsiadom, których 
tak kochał serdecznie i ufał, że tém ich wzajemną przy- 
jaźń i miłość zjednać potrafi. 


Szybko więc biegł/ czas, skończył się rok, zaczął 
się i drugi! a рап Zygmunt ani spostrzegł, jak mu się on 
przemknął przed oczyma, bo był: on tylko ciągłem pa- 
smem miłych wrażeń, gorących uczuć, jasnych tylko 
i błogich chwil szczęścia, które na jego skrzydłach tak 
prędko ulatują! 

Nie doznał jeszcze zawodu, boleści, która dni 
w lata, lata w wieki zamienia i niezatarte piętno na 
duszy isercu wyciska; nie doznał powtarzam boleści, 
która gdy obejmie człowieka, to w jéj uścisku, tak 
prędko rozumem i sercem dojrzeje, jak roślina w cie- 
plarni, lub też jak młoda trawka podcięta kosą usycha. 

Nie znał jeszcze cierpienia, a jeśli mu się jego о- 
braz przedstawił w wyobraźni, to w takićj, де tak pó 
wiem uroczćj barwie, w tak śmiałćj wyzywającćj ро? 
staci, do walki, poświęceń i ofiar, że może kiedy i za- 
pragnął zmierzyć ® nim młodzieńcze swe siły, i zwy- 
cięzkim skroń swoją ózdobić wiankiem. > Niestety mło- 
dy marzyciel' nie wiedział, że nieszczęście, zawody, 
boleść, cierpienie, ów chleb powszedni człowieka, wej- 
skają się powoli do duszy i serca, jak robak toczący 
drzewo, toczą 'i опе zwolna, niepostrzeżenie, pień życia, 
wysysają 0żywcze soki, sod czego więdną liście,  usy- 
chają jedna ро dragićj młodziuchne gałązki, i wkrótce 
drzewo żywotą chyli ku ziemi swe czoło, które tak har- 
do przed chwilą wznosiło i silne do nieba wyciągało 
ramiona. Nie wiedział, że, przychodzą оде jak złodzićh ; 


Włochy. 
„Turyn, 24 sierpnia. Baron Ricasoli rozesłał do ито- 
cowanych włoskich przy dworach obcych następny okólnik: 

„W okolnych depeszach, które miałem zaszczyt prze- 
słać przedstawicielom naj. pana za granicą, dotknąłem roz- 
ruchów i zawiłości w krajach południowych królestwa. 0- 
swiadczając, że nie chcę ani ich ukrywać, ani zmniejszać, 
wynurzyłem nadzieję, że te kraje, rozgrzane słońcem wol- 
ności i wkrótce uleczone ze swych cierpień natchną nową 
siłą, otoczą nowemi zaszczytami Włochy, do których na- 
leżą. 

Nie zaszło żadne nowe zdarzenie zdolne zmniejszyć 
nadzieje słusznie pokładane przez rząd królewski, w dziel- 
ności przedsięwziętych tym końcem środków i w patryotyź= 
mie ludu; ale gdy rozboje trapiące te prowincje, czując się 
najdoraźnićj ściśnionemi, podwoiły swą usilność; ponieważ 
współdziałanie ich pomócników” stało siç” potężniejsze, 
(wszystkim zaś wiadomo jacy to są pomocnicy) ponieważ w 
tych wysiłeniach, pochlebiamy sobie ostatnich, popełnione 
zostały okrucieństwa, których ani nasza epoka, ani nasza: 
cywilizacja ` doświadczać by jaż nie powinna, a którę stasi 
ło się ciężką i opłakaną koniecznością surowo tłumiG"na+ 
si wrogowie czerpią w tych wypadkach nowe dowody её 
га? głośniejszych wyrzekań na'acisk, który; podług ве 310%, 
Piemont rozciąga na ten kraj nieszczęśliwy, '"wydarty. przez 
podstęp jego prawowitemu posiadaczowi i który nawet бева; 
krwi i męczeństwa chce nazad wrócić pod jego каут! э! 

Do tych potwarzy naszych wrogów, z boleścią mówić 
nam to przychodzi, przyłączyły się nierozsądne zdania lu- 
dzi godnych i szczerze do Włoch z uczucia i głębokiego" 
przekonania przywiązanych, którzy widząc; żę nieszczęsna” 
walka przeciąga się w kraju neapolitańskim, przychylają- 
się do mniemania, że zjednoczenie tych krajów z Włocha- 
mi uczyniono nierozważnie, że zatćm należałoby go zanie! 
chać aż do nowego i dowodniejszego doświadczenia. 

Co do nas, nigdy nie zdołamy przyjąć: tego sposobu wi- 
dzenia, lubo nie wątpimy ani o patryotyzmie, ani © prawości 
uczuć tych co go podzielają, ponieważ niepódobna Ham 
wątpić ani o prawowitości, ani о rzetelności tthwały Nie 
dowój, mocą którćj ogłoszono te kraje za część składową. 
królestwa włoskiego i ponieważ naród w żaden sposób'miex 
może przywłaszczyć sobie prawa odłączenia 'się od €ałości 
ojezyzny i ogłosić się obcym jéj doli. Naród” włoski” już 
jest ukonstytuowany i wszystko eo jest włoskim” doń пач 
jeży. \ SA 

W tym składzie rzeczy, w tym stanie mniemania, rząd 
królewski znajduje być właściwóm, aby jego przedstawi- 
ciele za granicą byli uwiadómieni о prawdziwych warun=- 
kach kraju neapolitańskiego, aby poznali te względy, przy: 
pomocy których znajdą się w możności sprostowania opacz= 
nych wykładów upowszechnianych za granicą, вии 

Wszędzie, gdzie kształt rządu i dynastja раащаса zmie- 
піаїу się przez rewolucję, pozostawały, przez Czas mniej 
więcej długi i wichrzyły nowym porządkiem rzeczy szezątki 
przeszłości, nie mogące być wytępionemi w ciele tiaro 
tylko ceną krwi i walk bratobójczych. Hiszpanja pó 30-t6- 
latach, jeszcze nie zdołała zabliźnić ran wojny: domówej, 
które co chwila grożą nowem otwarciem. Anglja, ódży” 
skawszy swą wolność pod książęcą rodziną Oranji, ша“ 
ła blizko przez lat 50 walczyć ze Stuartami, przebiegają” 
cymi nieraz całą powierzchnię Szkocji i docierającytńi Wie" 
kiedy aż do bram Londynu. Francja poświęciła Gitotdy" 
now sprawie federacji, zniszczyła Lyon, napełniła si ia- 
bójstwami i szarpaną była w Vandei, która zaledwić żwy” 
ciężona w straszliwćj wojnie 1 nurzająca się we krwi rźe 
czy-pospolitćj, porwała się znowu do oręża w czasie Sw 
dni, i przeciw tronowi lipcowemu, а jednak nikt nie 2915; 
w pośród tych zawichrzeń о przyszłóści Hiszpańiji, Ар! 
i Francji; nikt nie śmiał zaprzeczyć prawa póskromietiii, 
tym rządom ukonstytuowanym i potwierdzonym przez wiet” 


ką większość narodu; nikt nie uważał zbrojnego opori Jegó 
woli inaczćj, jak za bunt przeciw wszechwładztwa maró“ 
dowemu, chociaż ten bunt miał wojsko prawidłowe, walec 
nych i doświadczonych wodzów, posiadał miastą, całe Czę: 
ści kraju gdzie powaga jego była słuchaną, Chociaż 914562 
go pokonania przyszło prowadzić prawdziwą wojtię + sta- 
стаќ stanowcze bitwy, атал 

Zauważałeś bez wątpienia mości panie, niezmierną fi- 
шее zachodzącą między. rozbójnictwem neapolitańskieńt а 


zdarzeniami, które wymieniłem, W żaden sposób nie moż- 


na uczynić mu. zaszczytu porównania z niemi.  Zwólenńicy 


który cię ze wszystkich świętości okradnie, zedrze mać“ 
skę ułudy, zdejmie cały urok z twego życia i wszystko 
ci na raz. w nagićj brudaćj, zimnćj, trupićj okaże rze- 
czywistości. pO Z PAZ ае a 
Spójrzysz wtenczas na drugich i ujrzysz cały rój 
otaczających cię osób, którycheś życiem i ezuciem przed 
chwilą jesscze żył, oddychał, ciepłem swą młodą pierś 
ogrzewał, bęzd ruppą ma МЕН р па za 
pomocą йт! r п, béz ва ur ruchu, 
czucia i myśli, gd eszcie owo serce, ten nieprze- 
brany “О АИТ ана, w ше wie- 
rzył, przedstawi ci się tylk „jako błyszczący kram tan- 
deciarskich uczuć, myśli i wyobrażeń, gdy wejdziesz tam 
na chwilę, zapytasz о cenę tego wszystkiego, со ci się 
zdaje być świętością, relikwją, czegobyś za skarby ea- 
łego nie oddał świata i dowiesz się, że za grosz. rzuco+ 
ny próżności, lub. materjalnemu ЗО, kipi EJ 
żebyś, tego na całą furę nie zabrał, wtenczas to nastąpi 
owo boleśne rozczarowanie, owa prawdziwa boleść ia 
ch, 


wm” 


А egi е I 


са, zawiedzionego w jego pajświętszych uczucia 
w najpiękniejszych nadziejach, w jego, wierze w świat, 
enotę i ludzi. те om _fryrzrw айй 
Jest to chwila w życia każdego człowieka, umieją- 
cego czuć życie, boleśna, gorzka, ale potrzebna, ale sta- 
nowcza! Jęst to chwila przejścia 2,życia szczęścia, аў 
глей iideałów, któreby kołysząc go ciągle, uśpiły na- 
koniec, do życia pracy, Вы doleści, nieustannćj 
walki z samym sobą, w której tliardkter się* id, 
myśl i uczucie potężnieje, działalność większych nabie- 

ra rozmiarów і (0 właściwych prowadzi'go€6ÓW+ > 
Szczęśliwy komu w'tćj straszńćj 90000 меё chwili, 
w którój się waży całe życie i przyszłość "eztowicka 
poda rękę i па właściwą” муе а głęboko 
w sercu wszczepiena, ni А1 Mozoliezna, „ale 
prosta, А204 z хаёжпёй uczuciem złączona,, z ust 
matki wyszła i jéj 81056m y wołającaWiaral Tak 
jest wiara cię "rated ka A, Wiara oświeci w chwili 
żę. SB wszelkich rób. д. ЧА 
ow l Rozum wkrótce broń swą złoży, 
I martwego cię położy 
W egoizmu grób 


J 


= (Dólszy ciąg naskąpił: 
у 


i |9459310148 
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don Carlosa, Stuartów, .Wandejczycy, walczyli za zasadę, į w, Terra. di, Гауоге, imie Кајеіара Mamone w obwodzie 


i pewnie poczytaliby za największą dla siębie obelgę, gdy- 
by ieh. porównano z prostymi zbójcami, którzy rzucają Się 
na rozmaite, części niektórych obwodów. neapolitańskich, 
jedynie: z chęci łupieztwa i zdobyczy. | 
Napróżno : pytać by ich о programmat polityczny; na- 
próżno szukać między ludźmi со nimi dowodzą, człowieka 
który miałby najdalsze nawet podobieństwo z Cabrerą lub 
Laroche-Jacqueleinem lub choćby. z plebanem Merino, ze 
Stoffletem albo Charrettem. Z liczby jenerałów i wyższych 
dowódzców, którzy wytrwali w wierności Burbonom, аш 
jeden nie ośmielił się stanąć. na czele zbójców neapolitań- 
skich i przyjąć odpowiedzialności za ich zbrodnie. Тед zu- 
pełny niedostatek politycznej barwy, wypływający, z са- 
łości postępowania zbójców neapolitańskich, najjaśnićj jest 
stwierdzonym przeź konsulów i wice-konsulów angielskich 
urzędujących w krajach południowych, w doniesieniach 
służbowych złożonych niedawno na parlamencie przez rząd 
6): królewsko brytańskićj mości; na które szczególnićj po- 
zwałam sobie zwrócić uwagę pańską, a mianowicie па de- 
peszę pisaną z kapitanatu przez p. Saurin, d. 12 czerwca 
i „a p. Bonham d. 8 tegoż. miesiąca, który dosłównie 
mówi:vv | н si від? р ол 
Ваау. złoczyńców nie są. tak, liczne, јак, Ву się, zda- 
walo; ale są wszędzie rozlane i wszędzie mówią 0 ich dzix 
kości. ' Rozbijają podróżnych: i „wioski; przerywają dróty 
elektryczne, a niekiedy zboże; na pniu podpalają, W ше; 
których miejscach wywieszono chorągiew, burbońską,. lecz 
to.pewna, że ten ruch nie ma żaddego. politycznego znamie- 
nia; }ев& 10 systemat wiejskiego wandalizmu, w który rzu- 


cili się jak z powołania, liczni żołnierze rozprzężonego woj- 


ska, przekładający rozboje nad pracę.* КТ. 

Wszakże « rozbójniectwo neapolitańskie może być narzę- 
dziem w ręku reakcji, która je żywi, podnieca i opłąca, dla 
utrzymywania kraju. w rozruchach, dla utrzymania przy 
życiu szalonych nadziei i dla zmylenia powszechnego mnie- 
mania зу. Europie. Jężeli byłoby fałszem brać je za zbroj- 
ną protestację kraju, przeciw nowemu porządkowi rzeczy; 
byłoby też przeciwnóm prawdzie przedstawiać je na wiarę 
dziennikarskich sprawozdań za. bardzo ważne i mające 
wielką rozciągłość. 

Kraje, składające królestwo neapolitańskie, „ przedsta- 
wiają 4 wielkie przyrodzone podziały : Abruzzy, Карте, 
Арије i nakoniee przestrzeń ziemi blizko morza $rodziem- 
nego, w środku którćj znajduje się Neapol. W Kalabrji 
obejmującćj. 3 wielkie obwody niema właściwie mówiąc 
rozbojów, ale tu i ówdzie. złodziejstwa, pojedyńcze napaści, 
które trudno będzie . zupełnićj wytępić w tych stronach; 
Bazylicata ościenną z Kalabrją, po większćj części górzysta, 
znajduje się,w podobnych że warunkach. х 

W tych trzech . obwodach. rozbójnictwo nie, jest urzą- 
dzone. w bandy. . Można toż samo powiedzieć o Abruzzach, 
gdzie nadarzają się zbójcy rozsiani, co się tam schronili, 
uciekając z obwodów „Molise i Terra Чї Lavóre. Rzećży- 
wiste rozbójnietwo trzyma się w obwodach otaczających 


Neapol; podstawą, jego jest linja graniczna, Krajów papie-. 
skich, a główne siły znajdują się. w górach Matese, 0d-, 


dzielających powiat Terra di Layore od Molise. , Skąd rżu- 
са się па te dwa powiaty, па Stuvelino, Benevent і Nea- 
pol; rozciągając się zaś wzdłuż Apenninów aż do Salerny, 
coraz siabnie, w miarę oddalania się od granicy rzyńskićj, 
przez którą otrzymuje zasiłki w broni, , ludziach i pienią- 
dzach. Tak z 15-tu prowincij, które składały królestwo 
neapolitańskie, 5-6 tytko są, napastowane przez zbójców. 
Nie znaczy to, aby zbójcy te prowincje zajmowali, aby mie- 
li swe siedlisko w jakićm mieście lub miasteczku, ale ży- 
ją niewielkiemi kupami w górach i stamtąd upatrują zdo- 
byczy, rzucając się na miejsca bezbronne; nigdy nie 0- 
śmielili się „natrzeć na żadne miasto, choćby trzeciego rzę- 
du, „nigdy, nie smieli uderzyć na miejsce piloowane choć- 
by przez szęzupłą garstkę żołnierzy; tam gdzie wpadną, jeśli 
nie znajdują, oporu, uwalniają złoczyńców 2 więzień, a 
zasileni, przez nich i przez wieśniaków oddawna przywy- 
kłych do podobnych. przewag, kradną i niszczą i natych- 
miast uciekają. | | 

3) Rozboje takie, jakie trapią kraj neapolitański, nie są 
ani reakcją polityczną, ani zjawiskiem nowem; są опе Owo- 
сеш nieustannych wojen, toczonych w tym kraju, czę- 
stych wstrząśnień politycznych, nagłych zmian panowań 
izawsze najgorszego rządu. Rozboje trapiły ten kraj pod 
wice-królami hiszpańskiemi i austryjackiemi aż: do 1734 r., 
nie ustawały опе ani pod panowaniem Burbonów, ani Jó- 
zefa-Napołeona, ani Murata: "Wiecie mości ponowie; jaki 
haniebny, rozgłos, przez krótki okres rzeczypospolitćj „W r; 
1799, гаруіу imiona: Prorio, Rodio, w. Abruzzach, , prze- 
ciw pierwszemu z nich wysłany był, z Wojskiem jen. Da“ 
mesme ; imie Michata Perra przezwanegoFradiavolo 
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с Pokój, mypialny Hrabiny... Na staroświeckićm, krześle nieruchoma 
jak posąg trzyma się WOJEWODZINA р?н w ręki. Nieopo- 
dal siedzi HRABINA z upowitóm 'dziecięciem u pierbi. Ж przeciwnćj 
trony, u stołu, HRABIA czyta gazetę. , Dalej , BONA Z MARYNIĄ 


przepatrują ryciny. U drzwi pokojówka zajęta robotą ręczną. '! 
_ чепер ARABIA (przerywająć буе). 


1183 5 


te ї9 '5 


Үешге-ашсраз1 тези» 
ТЫ CCG АЕ) Че Майр» 
|. Wszak pamiętasz Lorda Mortimera ? ” 
Buldog wygryzł mu serce !.. ИТ sę: 
zk EN o 7 | (и. s) Зо 
Pa, ~= Parbleu! za psa tegó `’ 
Dałbym tysiąc dukatów... ot jak Tord umiera! .:* 
Ё КЕ к. NA, (odrywając dziecię od piersi). 
a к zymam,,. A doa t 
| (do sług z gniewem). sein 
Bóg mię skarał tym Synem=- on krew mi wypija: 
(Bona z Marynią zbliżają 8i9.40;Hrabiny.  Wojewodzina 
Л ТАЙ 


предел, je.) мм 
0108513 98 wodEW ODRA (asem шуу}, 
Opamiętaj się; 1ебгко W duszy: 0 niewinnej | 
Zasiewasz grzech... Gdy Pan Боё а wą 
Zwłykle piorun swój ciska''z pod ręki dziecinnćje: д 
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"me н óoiwćo тайер TA (żiewając). 
Ah, te sceny |... ДЭШ SOG „ви 


Babuniu! on taki leciuchny... Г 
Daj mi. gol... үч, „babciu, jak śmieje się do mnie! 
z 


Q mój ty aniołec ul ptaszku mój miluchny!... 


мА; 


‚| Jak cał zimny; капу 72 pereł i jedwabiu." 


MARYNIA (zbliżając się „do wojewodziny). 


Sorra. Podczas panowania, Józefa-Naprleona i Joachima 
Murata aż do 1815, rozbójnietwo doszło do tego stopnia 


zuchwałości i zgróży, że użnańo 21 koni :czne posłać dla) | 


jego wytępienia w kalabrji jenecała Manbós:z władzą nie- 
ograniczoną:. Nie; tajno;wam również mości panowie 2 јака, 
bezwzględnością ów jeneral 16) władzy używał; niedawno 
jeszcze te środki, przechodzące zwykłą miarę srogości, ругу 
2 tą złą wiarą właściwą stronnictwom żwyciężonymń a bro- 
niącym 216) sprawy, przypisywane 717 kładzione” na karb 
rządu królewskiego. ' Burbonowie: po restauracji: chwycili 
się; innego v sposobu. do, wytępienia. rozbójnictway którego 
naprzód użyli na swą korzyść, а późnićj, uznali swą bęz- 
silność w јего poskromieniu. Jenerał Amato rozpoczął 


układy 2 bandą Valdarelli trapiącą Apuiję, nie tylko jój | 


udzielił przebaczenie i obietnicę puszczenia wszystkiego 
w niepamięć locz zapewnił, йе zaniieni ją* za wysoki; żołd 


na legję zbrojną” w służbie;królewskićj, 'ma-<o miał od niéjd | 


przyjąć przysięgę... Po zawarciu tćj umowy, „banda przy- 
była do Kogia dla pod iania się, lecz tam oskocźona Z roz- 


Кали jenerała przez wojsko, zostaja бо do nogi wystrzśla* 
ра. Zbójea Villanco,*ża zaprzestanie ńapadów ti za dobro" 


wółme udanie się: na wyspę Ischia; gdzie dotąd żyje; otrzy= 


mał''0d Ferdynanda II |nietylkó/żupeine ułaskawienie;ale, 


1 2014 „pa 18 (dukatów. na,miesiąc, , 


Rozbójnictwo „yięe, W kraju neapólitańskim bierze swą 


przyczynę. bytu w przeszłości dziejowćj: i w obyczajach 
kraju, nie логас już w uwagę podzegań wstrząśmeń polit 


tyćznych z któremi łączą się w obecnym razie przyczyny: 


szczególne. MNastawać ше będę na zły rząd Burbonów 
w krajach południowych, nie będę siutrowszym” jak” przed- 


w.1856, którzy donieśli go, sądowi. Europy cywilizowanćj 
јако. barbarzyński, i dziki; „nie będę surowszym ; od czci- 
godnego рапа Gladstone, który ten rząd w обес parlamentu 


rząd barboński przyjął ża żasadę zepsucie wszystkiego i 
wszystkich”, zepsucie ' wykonywane tak powszechnie i 
w sposób tak uporczywy, że poczytujemy za prawdziwy cud 


w sobie dość, siły, aby ,2,піеро wybrnąć.. „Wszystko, с0 
w rządach najmiernićj organiżowanych słaży 40 пасів 
nia sił, do wrażenia karności i obyczajów, w rządzie bur- 
bońskim * służyło! do osłabienia i zgorszenia. Policja miała 


nie, ludu; według. upodobania . i па szpiegostwo, na rzecz 


wyjątku z pierwiastków Starannie wybranych i troskliwie 
wychowanych przez jezuitów i kapełanów, w najpodlejszćm 
1 najsłużebniejszóm bałwochwalstwie króla, tudzież. w naj- 
zaślepieńszym /zabobonie;. najmniejszego wyobrażenia ойо, 
wiązków, względem. ojezyzny; jedyną ich powinnością była 


w uczynkach, to przynajmniej w myśli. A једе “bunt 
zamienił się W rzeczywistość, wójsko wiedziało, ‘že życie 
i majątek: obywatełi* do'niego należały - «że. będzie miało 
szerokie pole йо nasycenia swych popędów dzikich i zwie- 
rzęcych, do zaspokojenia chciwości, którą rozbudzano w je- 
go sercu, 


Mony, ' zostali rozbójnikamis Jeżeli; w swych. okropnych 
przedsięwzięciach,, podnoszą niekiedy, proporzec burboński, 
czynią to przez szczątki nałogu, ale, pie przez przywiązanie. 
Okryli się hańbą nie broniąć owćj chorągwi, a dziś ją hań- 
O? KE a =- в Ja 
| Takim sposobem utworzyło się rozbójnictwo пеарощап- 
skie 1.2 takich Ło kiadz DRE В. nich Pij 
łączyli się złoczyńcy i zbięgowie z galer. 7, całego świata 
apostołowie 'i żołnierze reakcji europejskićj zbiegają się 


ооа са "т 
Laissez donc! Dla hrabianki to wstyd і nieskromnie. | 
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stawiciele #їїббагззу europejskich na kongreśsie paryzkim , 
angielskiego nazwał. przeczeniem Boga; powiem tylko, że: 


nieba, iż. te. szłąchetne, ludności, mogły, jeszcze; znaleźć, 


przywiłćj stowarzyszenia złoczyńców na nękanie i odziera. 


rządu; taki. był skład Camorry. Wojsko składało się bez]. 


obrona króla od obywateli uważanych za jego nieprzyjaciół 
i znajdujących się w stanie ciągłego buntu, jężeli nie 


{ czeń. 


| Na 'covini cierpieć: mocnićj:i kochać goręcćj— i 


stróż. mój *krwawemi zalewa: siędzamişo? OWI) | 


wszyscy; na dane, miejsce, bo wiedzą, ,że teraz rozegrywą 
się ich ostatnia stawka i ma być stoczóną ich ostatnia 
bitwa. REJ" SB 
| Boleśnym jest dla mnie mości panowie, widzieć się ztńuć 
szonym* przez * konieczność dla uzupełnienia tego obrażu, 
wymienić; osobę, którćj jak katolik i Włoch; nie chciałbym. 
nigdy., wymawiać.. imienia, tylko, ze CZClą 1 uszanowaniem; 
ale, przemilczeć go nie powinienem. Rozbojnietwo neapo- 
Jitańskie jest nadzieją reakcji europejskićj, a reakcja ей 
ropejska obrała Rzym za cytadelę. *' П. СПОЛ - 
Dziś: wyrugowany król neapolitański jest widomym jéj 
zapaśnikiem, Neapol jests: pozornym przedmiotem, , Król 
zrugowany, zamieszkał Kwirynał w Rzymie, bije tam fałszy- 
wą monetę, którą hojnie opatruje zbójców. 
Grósz wdowi wydarty wiernym w rozmaitych częściach 
Еру; w imię Ś. Piotra, słaży do zaciągania tych żbój- 
CÓW. ЗО Al 18 12 1еух90 Л \ { Ух ух 


hasło i otrzymywać błogosławieństwo, z.którem te cięmne 

| zabobonne, glowy, ochotnie ‚ Śpieszą „Na mordy i łu- 

pieze.. ; те i с 
HR ya dostarczają im tyłć broni i zapasów: wojen 


nych, ile tylko potrzebują.*: Składy znajdńją się ma pogra= 


hiezu  Rzymsko-neapolitańskiem tam też.jest miejsce zbie- 


rania.się i ochrony, gdzie się zgromądzają i, skąd; z nowym. 


zapałem rzucają się nałupy; poszukiwania i uwięzięnia 40- 
konane nićdawno przez wój зка francuzkie nie pozostawiają 
najmniejszćj wątpliwości w téj mierze; zachoWaiie Się nië- 
przyjacielskie; słowa wyrzeczone w uroczystych okolićznoś- 
ciach przez niektóre osoby duchowne; broń, prochy, prokla+ 
macje odkryte,w niektórych, „księża i zakonnicy schwytani 
w szeregach zbójęów w spełnieniu ich zamachów, świad- 
сід w sposób niezbity skąd i w czyjemi imieniu czynią się te 
podżegania. | р А 

"Ue zaś nie chodzi” tu o obronę sprawy teligji, a chociaż 
руі o nią chodziło zaiste nie takim orężem nie przez takich 
zapaśników,. ani takiemi sposobami można by cierpieć, aby 
była bronioną, rzeczą jest oczywistą, że zmowa і spólnictwo 
dworu rzymskiego 2 rozbojuhi neapolitańskiemi wypływa 
z sólidarnosci sprawy Świetkićj, i że wytężona jest cała 
usilhość: na utrzymanie rozruchów w krajach neapolitań- 
skich i na przesźkodzenie zaprowadzenia w nich wządu pra- 
widłowego; na sprawcę ; tak, ogromnych nieszczęść dawz, 
nych i swieżych, ¿aby najwyższa władza świecka papieska 
mie została , pozbawioną swćj ostatnićj podpóry we Wło- 
szech. ^' 854, DR OZI заран | 
Spodziewamy” się; że to będzie mogło dostarczyć nowe- 
g0 i potężnego dowodu, 40 okazania najoczywiścićj, że wła» 
dza świecka potępioną jest nie tylko przez niezłomną logi- 
kę zasady, jędności: włoskićj, lecz że jeszcze, stała się ше- 
możliwą w obćc cywilizacji i ludzkości. А chociażby na- 
wet przyżwolić, że rozboje neapolitańskie mają znatnie 18- 
обе polityczne, tnależało by zawsze wyciągnąć z niego 


następstwa . przeciwne tym, jakie chcieliby z nich wyciąg | 
паб nasi nieprzyjaciele, Naprzód, „ niepodobna; wysnuć | 


żadnego dowodu z ich trwania, nie należy tracić z uwagi, 
że sity nasze nić starczą na otoczenie że wszystkich stron 
zbójców, јак by to było potrzebnem, dła doszczętnego ich 
wytępienia, ponieważ pobici'i rozproszeni na ziemi meapólie| 
tańskićj, mają wygodne schronienie w.państwie kościelnem 
gdzie . blizkość. granicy , pozwala, znowu się im urządzać; 
stamtąd ; z nowemi zasiłkami wracają do zwykłych znisz- 

"Należy też uważać, że właściwość kfaju po największćj 
części górzystego, ‘ше’ mającego dróg ubitych, sprzyjają 
nięspodzianym., napadom i ułatwiają napastnikom możność 
rozpierzchania się i ukrycia. -Nie należy i tego zapominać, 


| 2е. 062 względu na warunki, w jakich znajduje się Neapol, 


zostawiono tam W swój mócy swobody konstytacyjne a za 
tet szanowanie wólnośri'druku; nietykalność domów i wol 
ności osóbiestćj, prawa. stowarzyszeń niedozwalają uciekać 
się do poskromień doraźnych i;bezzwłócznych. э, 
„Przedstawia. to nowy dowód па naszą stronę, ponieważ 
te rękojmie mogły by być w теки naszych nieprzyjaciół па 
rzędzie #0 ódwrócenia 0d has' i podniecenia: pi zeciw rzą” 
dówi włóskiemu ludności, jeśliby: rzeczywiście ludności po- 
łudniowe były ńieprzyjazne zjednoczeniu włoskiemu.... Ja> 
kieżssą prowincje, „miasta, wsi, które powstały, za, zbliże-, 
niem; się tych nowych oswobodzicieli? Слу może rząd ży” 
je wsród nieufności ludu i zgrozą Umi jego uczucia? Niech 
kto chce obczna się z dziennikarstwem ńeapolitańskiem, 
a wnet ujrzy,” że można je raczćj oskarżać o-swawolę, niż: 
o-wstrzemięźliwośćw-roztwzasani dług swego upodoba- 
nia spraw publicznych. , ткр 
- PRząd uzbroił kraj еко narodówój gwardji, rząd weży= 
ВИ odezwę 000 kraju 0 zaciągi ochothicze:o4Kraj na wielki 
rozmiar: odpowiedział: na tei odezwy. „„ Jużeliczne bataljony 
Własnego macierzyństwa kórońę niewieścią . 
Opiwać wzgardą i gniewem!..' Gdzież Bóg i sumienie?... 
Gdzie zachość pani pólskićj ? ! * Gdzie powaga święta” 
Chrześcijańskićj niewiasty ?1— Czy w dumy tćj зе? цо 
Gzy w buncie tymi o szarpie cnót domowych реба? 
Ina 0 co Bóg poezcił' targa się zuchwale ?1.%«)0 
Czyż klęcząc ir ołtarza: z ręką męża w dłońiycba sio: 
Pówstać miałaś do aczty i roskoszy marnćj гу i sns 
Biednaż ty! =— Wianek 'szlubny/na dziewiczćj skroni 
To cierń osnatćj ‘замене korony ofiąrnój уо} оиз 
Spójrzsna Matkę boleśną | tan nasz wzór żywota; 
Мб się; bolój i'pracuj! Szczęście nasze сафе у? siz od 
Zdobywa się cierpieniem... Z czoła eo'się: Што ой хе 
Nie spłynie myśl:kojąca na piersi zbolałe. > sidet 
bęobozHRABINA (z goryczą); i зави 
Майка twoja, pani; nie: da, mi sił więcćj; о: ios 
Anieteż łaski Bożój-nie sprowadzi: zonieba ls уру) 
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Gdy” sercu йети сізлуга nie walk potrzeba?» ywon 
Na mnież-to spada wina, żć.mikt, w;duszę moję, 
Nie рой wiary ślepćjni.woli potęgi, o ojasta 
e piersi mi nie okak w poświęcenia zbroję?! а 
Axgdy świat dziecię жае, powlókt do przysięgi, |... 
Na-zawód ел; іе: czegoż miał żądać Poe śni: 
Prócz skargi i;rozpaczy?,sAle on na jęki ра w 
Mao$miechi:-;lub kamieńy którym, uderza, nikczemnie, 
Gdysofiara upada na drodze swej męki. so, ero 
jowsa ddyntodsz г. A9YHRABTAGlsiw а dovsdła w 
Więc €iegóż ChEGSZ? ” sw swadest ;qseysTawoż fensoq 
89844 i Jeonlobs : СПАЛА АВІА .с «6910 nib йїв[үз1їЧ 
тв 9х9х29[ ‹ tneyfod Nie nie chę. Nie mam nawet, siły 
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Zbiegają się/oni zewsząd zapisywać: się w Rzymie; brać: 


; Zmiłaj się! Jaż/go. 


Ме] ет) АИ Ang 


dje ruchomię i+óchotniczej. miejskie sspieszą sta- 
wić endt ОАА 0% ми WISE f tych 


chwilach różnice mniemań znikają, rozmaite odcienia stron- 

nictwa  wyzwolonegą staja przy rządzie ta | dk że 

siły prawidłowe i pospolite nie doznały ani jedaćj po- 
Поу ПКА, ААК ВБИ 


mogły urządzić, się i uruchomić, gwardje SW js 


rażki.' 3 | | 
jig więcćj niż od róktu w pośród tyki niepewńości, niepoko= 
Jów, w pośród ; tylu zmian w .pełnem wykonywaniu nowych 


|! tak rozleglych swobód, Neapol, to ogromne miasto, liczące 


pół miljona mieszkańców, nie odezwał się ani jednym? 
okrzykiem rozbratu i niepozwolił rozszerzyć się ani trże-* 
czywistnić zadnem ż tysiąca spisków. burbóńskich, jakie 
lap przerwach, > rodziły: *się'i natychmiast umie! 
Rozumiem, że zbiór tych zdarzeń przekona oczywiście, 
że rozbój ta o оао nie ma politycznego znąmie- 
nia; 26 reakcja eńrópójska załóżóna i urządzona w Rzymie” 
pódżega je i żywi wimie”! sodu 
Bozkiego, w imie: władzy 


„godności dynastycznych prawa 
swieckićj/papieskićj, nadużywa» з 


| jac obecności opieki „Wojskafrancazkiego, wysłanego. tam; 


dla ochrony, praw nierównie wyższych duchownych, żę lu- 
ünosci neapolitańskie nie są nieprzyjazne jedności WiO- 
kićj, adi” niegodne wolności, jak by tg wmówić єп: 
Те będąc ofiarami'rządu gór$ząćego, nie powinniśmy żapo-* 
minaćj iżwydało о bohaterów 1 męczenników 479% r і ед 
w chwili odrodzenia, znalazły, się, w gotowości zajęcia miej. 
$ca obok, swój, dalszćj braci włoskićj..  ihidsam aio к 
Ale czego cywilizacja i uczucie ludzkości wiekowi właś-, 
ciwe cierpieć nie' możę, to zaiste, aby te krwawe roboty” 
przygotowywały się w śtólicy'1 ognisku '* katolicyzmu; nie” 
tylko © przy'* współdziałaniu ate za' zachętą ministrów ёо; 
który przedstawia па ziemi/Boga łaskawości pokoju. : Su-,. 
mienia prawdziwie religijne oburzone są nadużyciem rze- 
czy świętych, dla celów prosto świeckich; sumienia trwoż- 
liwe są ciężko zniepokojone, widząc wzrastającą nieżgod- 
ność między przepisami Ewańgelji i czynnościami tego, któż = 
ty powinien је tłómaczyć i'ich nauczać: Rzym,idąc da- 
Ićj-drogą- ma; jakićj ,się<znajduje, gubi-sprawę religji ше, 
ocalając , sprawy doczesnćj.— Wszystkie dusze uczciwe 
głęboko już o tém: są przekonane, a to эру. ж 
końanie wielce ułatwi rządowi włóskiemu zadanie, od'któ” 
tegó uchylić się nie može 16 jest, Wrócenia Włochom có* 
dó'Włoch* mależysi razem przywrócenia kościołowi jęgo 
gwobbdysidzodgośikntaox sin 11 doszioacy ius idamyry 
| is Proszę „przyjąć, zapewnienie . wysokiego; poważania.. 
Ricasoli.. | 


| Turyn, 25 sierpnia. Dziennik paryżki * Czas podaje 
następne wiadomości: swoje 91 97501904 
%Kaprery dochodzą niedobre "wieści. т: Garibaldi мы 


docznie trwoży się.i niepokoi; dist, jego do Włochów, miers 
szkających w; Australji,. świadczy; ‚де dręczy, go dziwna 
niecierpliwość działania. Seb рды 
‚ Jest to rzecz szczęgóliia, 26 nikt nie” wierzy” więcój 
w strach jak Garibaldi; сб chwila wymyka 8ле эа ginst to” 
słowo: Strach rządzi światem 1р тібі że sięshańczył ево 
pewnika od;pewnego:starego jenerala w:Meksykus/ 9331606: 
„Zupełnie uwierzył w/ustępstwo. Sardynji;. ostrzęgli go 
o tém emisarjusze; о пісгет (е innćm nie mówi. „. 0. 
„Jeden za wszystkich, wszyscy ża jednego, byłoby tó wyż” 
borne godło do tipowszććhńienia między Włochami, ale pod” 
waruńkiem, żeby go nie zamieniać w przechwałkę, W'dzie- 
cinne wyzywania, i 'kogoż jeszcze? |Francji || jak to;czyni 
dziennik Uniża Italiana, souli opadaja Биз oda 
Na nieszczęście Garibaldi , dostępnym jest tym podej- 
rzliwym wieściom, któremi go ciągle karmią ОНИН 
osóby. Rzecz dziwna, оп który tak' cudownie” rózumie” 
massy, nie jest w stanie ocenić ludzi pojedyńczych i z łat 
wością jirzypuszcza do siebie łada:przybłędów, złośliwych, 
kłótników, nielitościwie , pracujących nad jątrzeniem ; jego. 
umysłu i goniących za; rozgłosem, „który sprawia сізкајас, 
kamienię w tę wielką duszę. Łatwowierhy a razem nie?’ 
ufny jak syn płaty każda pótwarż sprawia ńań * ару 
sze wrażenie, drażni gó, chciałby ją odepchnąć, *ale wisa 
motności znowu 407116] wraca; podnosi јаз ze wwszystkich 
stron ogląda, >. dopóki jój nie utkwi w jakim zakątku pamię-, 
cj. Byłoby rzeczą ciekawą. odczytać zajmujące badanie 
frenológiczne. uczonego i przenikliwego dóktora ВАО nad 
głową Garibaldiego, które cudownym niema sposóbefr ob 
jaśnia” tę wyłączną dążność bohatera. 16 w sa аф 
*»Nie дог bóleśniój zranić nie: może, | nad: podejrzenie со; 
do; Sardynji; wieść,0 oderwaniu (6), wyspy, kąsa: 50,24 ser-. 
се. Sądzi on, że go umyślnie wypędzono na skałę kaprer- 
ТААТ РИ 
łatwićj może go a saski jakieś-sząlone przedsięwzięcie. 
Pan Benedetti, pe Ч iufster, i poseł nadzwy- 


czajny се arga Rgancyzów роу ёо, Włoskim, rzybył 
кеи це {еШ ++ = 4 a 
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й. 29 do Turynu. Przed dworcem kolei żelaznćj czekało na 
Niego zgromadzone całe poselstwo francuzkie, które odpro- 
Wadziło ро do hotelu Wielkićj Brytanji, gdzie tym czasem 
Zamieszkał. Po poludniu p. Benedetti przyjmował wielką 
iczbę odwiedzających. 7, powodu chwilowej nieobecności 
Naj. pana, posłuchanie nastąpi zapewne w sóbotę dnia 1-00 
Września. £ 

Neapol 27-go. Podług niektórych doniesień, Chiavone 
miał byc wpędzony w grahice państwa kościelnego; nie 
Wiadomo czy go tam rozbroją , czy zasiliwszy Swieżymi 
zbójcami, znowu wyprawią na mordy. Jenerał Pinelli ści- 
бајасу z największą wytrwałością bandę  Ciprianiego, 
zmniejszył ją z 700 ludzi z których się składała, do 300-tu. 
Podług nadesłanćj depeszy, Cipriani opuszcza okolicę Nola 
1 zbliża się do granic kościelnych, lecz może jest to tylko 
podstęp wojenny, dla uśpienia czujności Włochów. р 

Ten Cipriani, dawnićj rolnik nie umiejący апі czytać 
ani pisać, skazany na galery za zabójstwo, uciekł z nich 
14 czasów Garibaldiego; oświadczył późnićj rządowi Wi- 
ktora-Emmanuela, że chce mu służyć, byleby go waska- 
Wiono, przyrzekał, że nie tylko sam rozbijać nie będzie, 

еса, że gotów jest ścigać swych dawnych towarzyszów. 

ąd, który społcześnie i od innych hersztów otrzymał 
Podobneż oswiadczenia, był nadto uczciwym, aby nie miał 
odrzucjć ich z pogardą. Wówczas Cipriani zwrócił się 
W inną stronę, Franciszek П mnićj wybredny przyjął jego 
usługi. Jest to rzecz bardzo zwyczajna, podobne zdarze- 
nia powtarzają się po wszystkich prowincjach. Przeszłość 
Јепегаіа Donatelli-Grocco jest zupełnie takaż sama jak 
Ciprianiego, który podobnież przybrał stopień jenerała i ka- 
że się nazywać jaśnie wielmożnym. p 

Туш czasem rząd otrzymuje rzetelne korzyści; niema 
dnia, żeby po kilkunastu lub kilkudziesięciu żołnierzy daw- 
nego wojska neapolitańskiego nie stawiło się 1 oświadcze- 
niem uległości, niema też dnia, żeby ich nie wysyłano 
do wyższych Włech. Dnia 24 sierpnia wyprawiono 397-miu 
па statku Przyszłość z Bridnizi do Ankony ; w zamku 
Bari 439-ciu są w gotowości do odpłynienia; liczba tych, 
którzy poddali się w Salerno, przechodzi 800. Сі wszyscy 
żołnierze przewiezieni do Piemontu zasilą szeregi wojska 
narodowego. Dziennik Kraj (le Pays) w następny: sposób 
uzupełnia obraz obecnego poiożenia kraju neapolitańskiego: 

ozbójnictwo jest zwyciężone. Najdalćj га kilka tygodni 
kraje południowe cieszyć się będą spokojnością, Jakićj ni- 
gdy ше znały. Bandy są rozproszone, zbiegowie bron 
skiądają, zbójcy albo są przywiedzeni do ostateczności, а]- 
© chwytani przez wojsko, albo nakoniec wydawani w rę- 
ce władzy przez ludność, która sprzymierzyla się 2 żolnie- 
Tzami і gwardją narodową. We Frozinone wojsko fran- 
cuzkie uwięziio 63-ch ludzi z bandy Chiavone, którzy ści- 
gani przez żandarmów włoskich szukali schronienia na 
Ziemi kościelnćj. Dnia 28 sierpnia po południu, jedna rota 
Уба z Isola goniąc za. Chiavone. W Sorra słyszano 
„strzały; pułkownik wysłał jeszcze 2 roty dla wywiedze- 
Się gdzie znajdował się sam herszt bandytów. | 
thwytano dwóch ludzi z bandy Sant-Pietro Infine; 
znaleziono przy nich jeszcze rzeczy skradzione. u archi- 
Prezbitera /San-Pietro. Wydano ich w ręce władzy wo- 
Jennćj. W Maddalena niedaleko Caserty uwięziono 12-tu 
zbójców, z których jeden z ran umarł. 

Campo-Chiaro zajęte przez 400-tu zbójców zostało ode- 
brane wstępnym bojem przez bersaglierów, 20-tu zbójców 
boległo w utarczce. Zie będzie wkrótce zatamowane 
W swćm zrzódle; nowe zbójeckie zaciągi, dzięki czujności 
Władz, stały się już niepodobne. Istnienie komitetów bur- 
ńskich raz odkryte dało możność władży przecięcia ich 
‚Майа, Ajenci Franciszka II-go są wiadomi i największa 
ich częśc znajduje się już w więzieniu; bandy rozproszone 
‚Шаа ani żywności, ani ładunków, ani broni, a wszędzie 
Je бора wojsko, gwardja narodowa i wieśniacy. 3 

Wonnictwo  burbońskie pokładało ostatnią nadzieję 
rozruchach sycylijskich; zdawało się mu, że wywoła je 
Stret Sycyljan do służby wojskowój, ale Sycyljanie nako- 
NIEC zrozumieli, że aby być wolnymi, powinni nauczyć się 
ronić wolności. Postanowili więc przynieść wspólnćj oj- 
Czyznie spółdziałanie patryotyczne swoich osób. Zaciągi 
Wojskowe nie wywołały dotąd żadnćj ważniejszćj trudności. 

Powtarzano tak często, że Józef Mazzini był przed- 
stawicielem idei, t. j. wolności czysłćj, że nikt nie pomyślił 
Nawet, zapytać: czy rozglośny demagog sam miał uczucie 
Tzeczywistości i potrzeb spółczesnych.  Owoż pokazało się, 

e wolność przezeń opowiadana, polega prosto na wskrze- 
szeniu średnio-wiecznych rzeczypospolitych z ich wstrzą- 
nieniami, z ich korporacjami i cechami, które zręcznym 
Wichrzycielom podawały zawsze gotową broń do zaburzeń. 
Inaczej trudno pojąć dziwne rady, jakie Józef Mazzini 
w nastepnym liście wyrobnikom bolońskim przesyła, chyba, 
że pod ręką chce wznowić reformę stanu spoiecznego, 
® jaką przed 12-1u laty występował pan Ludwik Blanc. 

ist Józefa Mazzini brzmi jak następuje: Ra 

„ Wyrobnicy! bracia moi, w waszych sercach żyje przy- 
Szłość Włoch, jeżeli potraficie zrozumieć wasze posłanni- 
ctwo, posłannictwo narodowe i miejscowe, posłannictwo 
Obyczajowe, umysłowe a razem gospodarcze. Idąc za zgu- 
bnemi poszeptami niebacznie przyjętemi przez niektóre 
Z waszych stowarzyszeń, staraliście się ograniczyć zbior 0- 
wą waszą działalność tylko do gospodarczych ulepszen i 
Wyrugować z obrębu waszych rozurząsan wielkie potrzeby 
WSpólnćj ojczyzny; jakby życie wyrobnika należało poćwier- 
tować w kawałki і zniżyć tylko do istnienia materjalnego; 
Jakby posiadanie ojczyzny potężnćj, szanowanćj, zasionio- 
nej od wszelkićj obcćj пар: ści, kochanćj przez ludy, boga- 

Ј braterskiemi ogniwami z niemi skojarzonemi, nie było 
Ządatkiem wewnętrznćj zamożności, podstawą wszelkich 
ulepszeń gospodarczych i rękojmią ich trwałości! Nauka, 
że wyrobnicy powinni tylko zajmować się dobrym bytem 
materjalnym, doprowadziła Francję do utraty wszelkićj 
wolności; jakoż wyjąwszy 3 lub 4 wielkie miasta, w któ- 
rych rząd dla własnych widoków sztucznie utrzymuje ruch 
rękodzielniczy, wszędzie zmniejszyła się pomyślność wa- 
szego stanu. Tymczasem warunki gospodarcze ludów ni- 

dy nie były tak świetne jak w naszych rzeczach pospoli- 

A og przed pięciu wiekami, obi rzemieślnicze bractwa 
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rjalnych, dopóki nie zdobędziecie głosu, coby was uzdol- 
nił do wyboru przedstawicieli, mogących przemawiać za 
waszemi potrzebami 1 ustalić prawdziwe warunki waszego 
bytu na zgromadzeniu narodowóm. 

Podajcie więc sobie ręce, podajcie sobie ręce od jedne- 
go końca do drugiego waszćj ziemi. Są dla was potrzeby 
miejscowe, każde ze stowarzyszeń waszych przedstawiać 
je powinno; są potrzeby powszechne, spólne wszystkim lu- 
dziom pracy, lecz te potrzeby muszą być przedstawiane 
ijak macie wasze statuta miejscowe, tak powinniście 
mieć statut powszechny; jak pierwsze potrzeby są zarzą- 
dzane , przez komitety pojedyńczych stowarzyszeń, tak 
drugie winny być przedstawiane przez kierownictwo cen- 
tralne. Przyłożcie rękę do roboty; kongressa bez statu- 
tów, bez praw zasadniczych, nie wystarczą. Powinniby- 
scie na najbliższym waszym kongressie, wysadzić z pomię- 
dzy siebie kommisję do ułożenia tego statutu. Bractwo 
wyrobnicze florenckie i jego statut, wielce ułatwiłyby pra- 
се kommisji. Ten statut roztrząśniony i przyjęty na pó- 
źniejszym kongresie byłby zastosowany przez wybrane 
przez was kierownictwo centralne. Wówczas potęga pier- 
wiastku wyrobniczego byłaby ustanowioną i liga ludu we- 
szłaby w życie. 

Rozszerzajcie, jeśli uznacie je za sluszne, te pomysły 
między stowarzyszeniami wyrobniczemi po miastach Roma- 
nji; wyrabiajcie pole zjednoczenia; podpisujcie protestację 
za Rzymem; składajcie wasz grosz wdowi według przemo- 
żenia na zapas przeznaczony na wyzwolenie Wenecji. 

Co do mnie, jeżeli Bóg przedłuży życie moje aż do cza- 
su wyzwolenia Wenecji i Rzymu, ile dni dla mnie pozosta- 
nie, poświęcę je rozwojowi waszych potrzeb będących po- 
trzebami Włoch. 

Jeśli Bóg inaczćj zrządzi, pamiętajcie z odrobiną przy- 
wiązania о człowieku co was szczerze kochał, który pokła- 
dał w was nadzieje ojczyzny; wówczas kiedy nikt nie my- 
ślał, ani o was, ani o waszćm wyzwoleniu, ani о waszćj 
przyszłości. Wierzcie, że jestem waszym bratem.“ 

podpisano Giuseppe Mazzini. 
Londyn 14 sierpnia 1861 roku. 

Dziennik palermitański twierdzi, że jen. Garibaldi wy- 
rzekł następne wyrazy do deputacji towarzystwa zjedno= 
czenia, które w miesiącu sierpniu stawiło się przed nim 
w Каргега: Р 

„Powiedźcie naszemu wielkomyślnemu ludowi barry- 
kad, że kiedy powoła mię sprawa ojczyzny, stanę pierwszy 
w szeregu jéj obrońców.  Powiedźcie waszym braciom to- 
warzystwa zjednoczenia, niech bez przestanku popierają 
święte swoje posłannictwo, a ponieważ zaszczycili mię wy- 
borem na swego prezydenta, mam prawo oczekiwać, że 
przeswogi moje tém świątobliwićj będą słuchać, im ich 
spełnienie przedstawi większe trudności. 

Pozdrówcie ich mojem imieniem.* 

Wielkie nieszczęście dotknęło Turyn, gwałtowny po- 
żar wybuchnął o godzinie 2-gićj po północy d. 28-00 w do- 
mu narożnym między ulicami Pad i Montebello. Ogień 
wszczął się w zakładzie stolarskim Bertinetti i natych- 
miast przybrał zgubne rozmiary. Pomoc, ile w nocy, przy- 
była za późno lubo najsilnićj działała. Nie podobna dokła- 
dnie zdać sprawy z tćj wielkićj klęski, którą wiele osób 
życiem przypłaciło. Ledwie około godziny 11 z rana mo- 
żna było ogień opanować, chociaż od saniego początku sta- 
rano się przerwać go z dalszemi dzielnicami miasta. Cały 
dzień użyty został na uprzątnienie sprzętów i rzeczy 
oszczędzonych przez ogień; krążenie między ulicami, le- 
dwie jutro będzie mogło być przywrócone. Ма liście zgi- 
nionych czytamy: pułkownika żandarmów Trott, majora 
Вашогі 16-go pułku linjowego, 13 podoficerów lub żołnie- 
rzy; liczba raniopych jest 14-10. 

Neapol 28 sierpnia. Mówią, że za kilka dni dziennik 
urzędowy ma ogłosić rozkaz zaciągu wojskowego 36,000 
ludzi, niektórzy obawiają się, aby to nie wywołało jakich 
rozruchów, bo ludność neapolitańska nie jest wdrożona 
do dobrowolnego wchodzenia do wojska; od niepamiętnych 
czasów unikała 16} powinności; potrzeba było zawsze uży- 
wać przymusu przy każdym wojskowym popisie. Być może, 
że reakcja skorzysta z tego i że znowu bandy zbójeckie na 
niejaki czas zwiększone zostaną. 

W okolicach Sessa ukazały się znowu bandy rozbojni- 
cze; natychmiast rada miejska zwołała znakomitszych wła- 
залей, duchowieństwo, gwardję narodową, dowódzcę żan- 
darmów, dla naradzenia się o środki zasłonienia od 16} 
klęski obwodu. Uznano jednomyślnie, że głównym środ- 
kiem utrzymania spokojności będzie usunienie don Ferdi- 
nanda Girardi biskupa diecezji Sessa. Rada miejska prze- 
słała sprawozdanie swoje gubernatorowi prowincji Terra 
di Lavore; w tém piśmie najcięższe zarzuty wyliczono prze- 
ciw biskupowi; rada prosi rządu, aby wstrzymać wypłatę ro- 
cznego przeznaczenia jego przewielebności, którą biskup 
obraca na żołd, lub dopomaganie zbójcom; ta skarga podpi- 
sana przez ludzi najgodniejszych,sprawiła niesłychane wra- 
zenie. 

Ważne bardzo zmiany mają zajść w składzie policji 
neapolitańskićj, którćj kierunek będzie poruczony jenera- 
łowi Arnulfo. 

Dnia 28 sierpnia miały się zacząć działania na górach 
Matese; jen. Pinelli, którego pracowitość jest niezrównana, 
otoczył wojskiem cały ten łańcuch gór i zdaje się, że sta- 
nowczy i straszliwy cios zbójcom zada. 

Dziennik Opinione w następnych słowach odzywa się 0 
obeenych stosunkach Włoch i Rzymu: 

„Rozboje ześrodkowały się w 2-ch prowincjach, ościen- 
nych z posiadłościami jeszcze ulegającemi Papieżowi. Żoł- 
nierze nasi już dawnoby je wytępili, gdyby ich nieutrzymy- 
wała granica, strzeżona przez wojsko francuzkie. Lecz je- 
żeli zmuszeni koniecznością nasi żołnierze przekroczywszy 
granicę i doścignąwszy zbójców, potrafią kraj z nich oczy- 
ścić, cóż stąd wyniknie? ; " j 

Jakaż była zasada, jaki był cel, który zniewolił hrabie- 
biego Cavour wtargnąć do Marchji i Umbrji? Kiedy kraj 
jaki stanie się gniazdem zbrodniarzy i jaskinią łotrów, któ- 
rzy po odbyciu swćj wyprawy, znajdują w nim zapewniony 
przytułek; kiedy rząd jaki bierze na swój żołd stek towa- 
rzystwa, dla wichrzenia, buntowania, podpalania prowincji 
sąsiedniego państwa; czyż prawo międzynarodowe, nie upo- 
ważnia tego państwa do wejścia i chwytania złoczyńców 
w tym kraju, gdzie się kupią, a zwłaszcza kiedy ten kraj 
z prawa należy do owego państwa? 


Po dojrzałém roztrząśnieniu zgromadzenia constituanty, Dla tego, jeżeli jaki rząd nie strzeże swych granie, jak 
pakt narodowy, który najprawdopodobnić wróciłby dawną | to jest z o kości oteli nie przeszkadza, aby kraj 
Po wage stowarzyszeniom wyrobniczym, a Wenecja wywal- | sąsiedni nie stał się widownią okrutnych zbrodni popełnia- 
Сола фа wolności otworzyłaby dla handlu włoskiego, nych przez tych, którym daje posiłki i gościnność; spra- 
ы, targi dla naszych wyrobów, między ludnościami wiel- a © woła, aby państwo zagrożone myślało о wła- 

19 doliny dunajskićj i europejskiego Wschodu. Snem ocaleniu і spokojności, środkami najskuteczniejszemi, 


nie wyłączając środków ścigania zbójców nawet zagranicą, 
Jeżeli rozboje miałyby jeszcze dłużćj potrwać, wówczas 
należy albo wezwać Francję do skuteczniejszego czuwania 
nad кашын „papieską, tak aby zbójcy ше mogli ani ich 
rzekraczać, ani za one przechodzić, albo wojska nasze po- 
winne je 502846 па ziemi papieskićj. Теп krok ше byłby 
ani najazdem, ani opanowaniem, mnićj jeszcze byłby kro- 
kiem nieprzyjacielskim względem Francji, lecz tylko kro- 
kiem sprawiedliwćj obrony. pen awe : 
Nigdy ше uwierzymy 1 rancja nigdy ше pozwoli, aby 
żołnierze wspaniałego narodu, mogli dłużej opiekować się 
krajem, w którym knują Się spiski i przygotowują się wy- 


omość, jedność narodowa, wyswobodzenie ludów, 
Ci krę natecjalny, te wszystkie korzyści są z sobą 8р0)06. 
pragną У Пашаујаја wyrobników, do ich odosobnienia, 
У ващој меш ich na klasę niższą, a potóm wyzyskiwać 
Bra adnych widokach. Tek 
16) wysok > Odrzućcie tę podstępną radę, odrzućcie ją z ca- | 
prawy. 0191 Waszego obowiązku, waszćj obyczajowćj po- 
winnością ną ozek względem Wenecji 1 Rzymu jest po- 
cie służące Odową, wy zaś jesteście częścią narodu: Ma- 
adnego ich używ € prawa, ale nie osiągniecie nigdy swobo- 
і ча zym a іа, jeśli nie spełnicie 16) powinności jak 
== N. 67-50 ważnych i trwałych ulepszen mate- 


Poste 


; wa służącego narodowi. 


, osoby, podniósł te obywatelskie zgromadzenia do prawdzi- 


prawy zbójeów, na wichrzenie państwa przyjacielskiego і 
sprzymierzonego. 

Francja uznając królestwo Włoskie, rozstrzygnęła za- 
danie burbońskie, zburzyła nadzieje Franciszka II i Papie- 
ża; Francja przyjęła czyn spełniony, ale obok tego uznała i 
prawo wypływające z tego czynu; niepodobna bowiem od- 
dzielić czynu od konstytucji królestwa Włoskiego i od pra- 


cie swego wiernego i gotowego do poświęceń serca; już cie- 
szyła się, że godnie przyjmie swego monarchę. Byłem po- 
wiernikiem jéj zawodu i żalów, przeniosłem je do wiadomo- 
sci naj. pana: Owoż szczęśliwy jestem, że mogę z upowa- 
żnienia jego cesar. mości oświadczyć, iż nie chciał przeja- 
zdem tylko zwiedzać departamentu Puy-de-Dóme, którego 
uczucie ku swćj osobie zna dobrze, lecz, że w roku przy- 
szłym zamierza odbyć podróż urzędową z naj. cesarzową 
po Francji środkowćj. Pewny jestem, że ta nadzieja zła- 
godzi żal waszych ludności i że oznaki miłości i poświęce- 
nia, które zachowywała dla cesarza nie tylko nie stracą 
піс na swem znaczeniu, lecz staną się jeszcze żywszemi, 
przez obecność naszćj nieporównanćj cesarzowej, 

Mowa wice-hrabiego de la Gueronniere miana па po- 
wszechnćj radzie departamentowćj wyższćj-Wienny: 

„Mości panowie, 

»L w tym roku jak w poprzedzających przybywam dla 
pomówienia z wami о tém co najbardzićj obchodzić może 
nasz patryotyzm. 04 ostatniego naszego posiedzenia za- 
szło znakomite zdarzenie: Cesarz, który z kolei dał Francji 
porządek, którego podstaw napróżno szukała od lat 60-ciu; 
chwałę, będącą Jéj pierwszym żywiołem; pokój, który jest 
pierwszą jej potrzebą; zamożność, o którą dobija się całem 
wytężeniem pracy i rozmuażania wyrobów; cesarz zapyty- 
wał siebie w rozpamiętywaniach wszechwładności, czy nie 
wybiła już godzina udoskonalenia naszych instytucij; i dnia 
24 listopada przeszłego roku, zapisał w pamiętnym dekre- 
cie, który będzie jedną z najpiękniejszych kart jego рапо- 
wania, dobrowolne i samorzutne ustępstwo swobodom poli- 
tycznym (potwierdzenie). 

Przez ten krok śmiały, którego nikt nieoczekiwał, ce- 
sarz prześcignął życzenia swego rządu a nawet samego 
kraju. Okazał się wyzwoleńszym od Francji, która w za- 
spokojeniu swojego podniesionego wpływu i swojćj wzra- 
stającćj zamożności czuła tylko niepewne рореду ku swo- 
bodzie. Przyznać należy, że tak u nas, jak za granicą zdzi- 
wilo to nieprzewidziane początkowanie. Pierwszy to raz 
podobno ważna reforma spływała bez przymusu z tronu na 
narod, zamiast podnoszenia się jak wymaganie a niekiedy 
Јак groźba, z łona mniemania ku władzy najwyższćj, która 
36) ulegała (żywe wrażenie). А 

Ale zdziwienie wnet ustąvito miejsca innemu uczuciu, 
i po tćm zespoleniu przezorności i siły, umiarkowania i siły 
umiarkowania i słabości, poznano monarchę, który wie że 
aby panować nad takim jak nasz, narodem, należy śmiało 
stanąć na czele wszystkich wyobrażeń prawdziwych i wszel- 
kiego pożytecznego postępu, aby nie stać się igraszką zgnb- 
nych namiętności i niebezpiecznych urojeń, narzucających 
się rządom wstecznym i słabym, (oznaki przyzwolenia). 

Rozumiem, mości panowie, że uprzedzam myśl waszą, 
że uczynię rzecz pożyteczn”, kiedy wytłómaczę zupełną do- 
niosłość wspomnionego przezemnie aktn (poruszenie u- 
wagi). 

у wiecie, jakie jest zagadnienie miotające się na dnie 
wszystkich naszych rewolucij od lat 60-ciu? okreśłam je 
jednym słowem: jest to szukanie rządu silnego w naroazie 
wolnym. (poruszenie uwagi). Rząd złożony w ten sposób, 
że opiekując się dobrem pospolitem nie obraża praw indy- 
widualnych і który znajduje w uczęstnictwie kraju, w spra- 
wach powszechnych kontrolę swćj potęgi, naprawę swych 
nadużyć i natchnienie swćj siły ku lepszemu zapewnieniu 
wielkości narodowćj porządku i pokoju; oto jest czego ojce- 
wie nasi, czego nasi społcześni szukali; ale czego n*komu, 
znaleźć się nie udało. 

Kiedy Francja w gorącćj gonitwie do tego celu rozumia- 
ła, iż ujęła wolność, najczęścićj znajdowała tylko nierząd; 
a kiedy nakoniec zdawało się jéj, że znalazła władzę, uj- 
rZ4ła tylko despotyzm i dyktat"rę; i zamiast urządzić się 
w swćj potędze którą otrzymała razem 2 podaniami nie- 
śmiertelnych zasad 1789 r. wyczerpywała się w bezowoc- 
nych rzutach i bezsilnych walkach (żywe wrażenie). 

Dla czegoż to mości panowie? Dla czego tyle rozmaitych 
rządów, z okoliczności urodzonych, przez naród przyjętych, 
przez ludzi zdolnych bronionych, upadło? Nie mówię o pier- 
wszćm cesarstwie; nie Francja je obaliła. Nie mówię 
o rządach gwałtu, zgrozy i anarchji co je poprzedziły i któ- 
re były tylko nagłemi i przechodniemi kurczami nowego 
społecznego stanu; ale, nakoniec, mieliśmy dwa wielkie 
rządy spółczesne, rządy poważne i uszanowania godne: re- 
stuurację i monarchję 1830 r. Mieliśmy rzeczpospolitą 
w 1848. Dla czegoż znikły? (poruszenie). 

Podług mnie przyczyna łatwa jest do pojęcia dla męża 
politycznego i dla badacza dziejów, podaję wam ją nie jak 
oskarżenie niegodne i was i mnie, ale jak naukę, którą nie 
jest bez pożytku sprawdzić; oto, te rządy, mające przy- 
слупе bytu, pragnącego szczerze Francji, przedsta- 
wia.y siły odosobnione, wyłączne spoleczności nowćj, 
zamiast przedstawiania całćj społeczności ogółem i jéj za- 
sad i jéj potrzeb. Jest to jednóm słowem cała przyczyna 
ich bezsilności i upadku. Upadły, bo ich podstawa nie by- 
ła dość szeroką, bo zamiast być rządem całego narodu, by- 
ły tylko rządem części narodu (przyzwolenie bardzo wy- 
rane). 

Czémże była restauracja? mówić będę o niéj z uszano- 
waniem; wy:ływała ona z wielkićj zasady: z prawa dzie- 
dzictwa monarchji. Królewskości francuzcie feodalne i ary- 
stokratyczne, są przeszłością naszych dziejów, a ta przesz- 
łość jaśnicje sławą. Ale są tylko Cziejami. Dawne ro- 
dziny dziejowe przedstawiają, bez wątpienia, wpływ spo- 
łeczny, którego nie przyjmować w rachubę byłoby niedo- 
rzecznością, i zajmą, byleby chciały w państwie to znakomi- 
te miejsce, jakie zajmują w kraju. Ale skoro przyszło daw- 
ne prawo monarchiczne, dające w zakład wolność politycz- 
ną karty, cóż się stało? Restauracja natychmiast ujrzała 
powstające przeciw sobie mieszczaństwo i demokrację—i 
upadła. i \ 

Со do mieszczaństwa, stanowi ono zdolności kraju i 
zajmuje ogromne miejsce,kiedy nie było niczem podług słów 
Sieyes'a, zachciało zostać wszystkiem. Wszakże to było 
już za wiele. Miało w swym ręku władzę przez lat 18-cie 
z ciałem prawodawczem, niemal zupełnie przez siebie po- 
chłonionem; gdyby mieszczaństwo mogło rządzić Francją 
samo jedne, było by dotąd jeszcze w posiadaniu najwyższej 
władzy; bo miało na swą usługę biegłych mężów stanu, po- “ 
tężnych pisarzów, wsławionych wodzów a jednak kró- 
lewskość parlamentowa z kolei także upadła, niemogąc 
znaleźć punktu oporu w tém rozkołysaniu, które Ją prze- 
chylało; już to na prawo już na lewo i które nakoniec ją 
wywróciło. (przeciągłe wrażenie). i 

Nastąpiła późnićj Rzeczpospolita, t.j. demokracja re- 
wolacyjna, aż dopóki powszechne głosowanie nie dało nam 
demokracji bez rewolucji. 3 


Francja przywracając urzędowe stósunki przyjaźni 
z Włochami, powinna żądać, aby Włochy ustaliły się i nie 
sądzimy, abyśmy zanadto od Francji wymagali, żądając po 
nićj położenie końca rozbojom, organizującym się na grani- 
cy rzymskićj, albo aby nie nie miała przeciw temu, jeśli sa- 
mi pójdziemy je wykorzenić. 


Francja. 

W jednym z przeszłorocznych poglądów naszego pisma, 
staralismy się wytłómaczyć, czóm są właściwie powszechne 
rady departamentowe we Francji. Cesarz, naznaczająe do 
przewodniczenia ich pracom zaszczyeone ufnością swoją 


wie politycznego stanowiska. W roku bieżącym, nabędą 
one wyższego Jeszcze znaczenia, jeżeli sprawdzi się, że wy- 
słani audytorowie rady stanu, do departamentów, nają po- 
ruczenie zbadać duch ludu w sprawie rzymskićj, a miano- 
wicie pod tym względem, jak Francja zapatruje się na py- 
tanie co do władzy świeckićj papieża. Z tego więc powodu 
sądzimy, że czytelnicy chętnie * ujrzą w słupach naszego pi- 
sma, mowy wyrzeczone przy otwarciu rad departamento- 
wych, przez główniejsze znamienitości cesarstwa. Dziś 
podamy mowy hrabiego de Morny i wice-hrabiego de la 
Gueronnićre. Pierwsza z nich miana w Puy-de-Dóme, 
brzmi jak następuje: 

„Mości panowie, kłopoty wewnętrzne, nieoszczędzające 
prawie żadnego, w tćj chwili, z mccarstw świata, głównie 
zas słowa cesarza Napoleona, usuwają wszelką obawę ja- 
kiejkolwiek wojny, w którą Francja mogłaby być *rplątaną. 
A więc kraj nasz powinien śmiało wytężyć wszystkie swe 
widoki i usiłowania ku pracy; i dia tego о tym jedynym 
przedmiocie mówić postanowilem. 

„W ciągu przeszlorocznego posiedzenia rady, wasz pre- 
zes, a nierównie jeszcze pożytecznićj wasz wice-prezes, 
zatrudnieni byli w Paryżu rozuząsaniem wszystkich szcze- 
gólów tyczących się komor celnych, poruszonych, przez 
traktaty handlowe, następnie szczęśliwie doprowadzone do 
końca. Sądzę, mości panowie, że jesteście tego zdania, iż 
owe szczegóły, roz 'iązano w sposób najprzyjaźniejszy dla 
majątkowego rozwoju Francji. Zaiste, to przejście nieusku- 
teczni się be. włożenia na naszych producentów, pewnych 
dotkliwych ofiar; a.e jeżeli rząd stanowczo wytr va aż do 
końca na drodze, którą poszedł; jeżeli potrafi, przez uokoń- 
czenie kanałów i dróg żelaznych, piędko zniżyć koszta prze- 
wozu węgla kamiennego i pierwszych materjałów; jeśli wy - 
zwoli nasz przemysł, .nasze dobywanie kopalni, nasze to- 
warzystwa handlowe z przeszkod i prawnych zwłok admi- 
nistracyjnych, które je odrętwiają, nie ma wątpliwości, że 
równowaga wroci i że nasz kraj, bogaty i pracowity, za- 
chęcony bodźcem zbawiennego spółubiegania się, nietylko 
skutecznie wytrwa na własnych targach, ale wkrótce wy- 
stąpi jak groźny spółzawodnik na targach zagranicznych. 

„Podczas ostatniego prawodawczego okresu, zaszła ar- 
cyważna zmiana godna najgłębszego zastanowienia. Skala 
ruchoma została zniesioną, na jéj zaś miejsce wprowadzono 
oplaty stałe, ale bardzo umiarkowane. Co jednak nieró- 
wnie większe ma znaczenie, to iż prawo poparte wyraźnćm 
oświadczeniem rządu, uświęciio nakoniec tę zasadę, będącą 
rzetelną zdobyczą, a mianowicie, że pod żadnym pozorem, 
mimo wszelki zbieg okoliczności i wymagań, nigdy rząd nie 
wystąpi z zakazem wywozu zboża. Uwagi, które go skło- 
nity do tego postanowienia są bardzo proste. W naszćj e- 
poce ogólny głód jest niemożliwy; dlugie doświadczenie do- 
wiodło, że cosię tyczy żniw, oile niebo dotknie jedną część 
świata, o tyle z nadmiarem obdarza inną. Niema przy- 
kladu, aby w tymże samym roku zbiory wszędzie jedno- 
stajnie chybiały we wszystkich krajach dostarczających 
zboża, dziś więc, gdy przewozy są na całym świecie tak 
szybkie i pewne, gdy dążą do ciągłego rozmnażania się, na 
Jakąż siłę liczyć należy w zapełnieniu niedostatku żniwa?, 
dokąd udawac się po to wypada? Do handlu, tylko do han- 
dlu, wolnego i ożywionego ufnością. 

Bunty jak w Buzanęais, udawanie się do rządu i jego 
zgubne rozjemstwo, jeśii okaże się do tego stopnia słabym, 
że je udzieli, musi koniecznie sprowadzić skutki wprost 
przeciwne tym, jakich oczekiwano. Każdy wówczas cho- 
wa zboże i omija targi; handel przestraszony, niespokojny, 
usuwa się a złe ciągle wzrasta. 

Owoż, przypomnijcie sobie dawne a nawet świeże roz- 
prawy i osądźcie jaki jrzewrót wyobrażeń musiał zajść 
W tak krótkim czasie, aby prawo, które zdawało się zawie- 
гас najprzenikliwsze pomysły, rękojmi dla rolników i spo- 
żywających, mogło być obalone bez trudności, jaki postęp 
musiał dokonać się w przekonaniu powszechnem, aby rząd, 
dawnićj pociągany do odpowiedzialności za wszystko i za 
chorobę i za lekarstwo, mógł uwolnić się od tćj odpowie- 
dzialności bez wstrząśnienia. 

Mości panowie, zapatrujecie się jak widzowie uważni i 
bezstronni na politykę tocząca się w Paryżu; wy, których 
sąd pełen spokoju uprzedza sąd potomności; musieliście być 
uderzeni tym wielkim ruchem, jaki się od zawarcia pokoju 
objawił; te wszystkie ważne zmiany handlowe, które tylko 
co przypomniałem, dekreta 24 listopada wracające ciałom 
politycznym prawo swobodnćj i rzetelnćj kontroli, zachęty 
udzielone przemysłowi, przez dzielny popęd nadany robo - 
tom publicznym, najskuteczniejsze pomoce przyrzeczone 
rolnictwu przez świeże postanowienie o drogach kommuni- 
kacyjnych: byłyby dostateczne zapełnić całe panowanie, 
tymczasem są one dziełem kilku miesięcy. Musicie podzi- 
wiać to potężne | oczątkowanie cesarza, rosciągające się na 
wszystko i chętnie otwierające drogę do wszelkich swobód. 

Со do mnie, cieszę się, gdy widzę kraj mój uposażany 
przez jego panującego nową jaką wolnością, bo sądzę, że 
wolności darowane lepićj rozkrzewią się między nami, niż 
wolności zdobyte. Szczególniej się zaś, raduję, kiedy ta 
wolność rozszerzy swobody cywilne lub handlowe, bo We- 
diug mego zdania używanie ich, powinno poprzedzać uży- 
wanie wolności politycznych i doprowadzać do nich bez nie- 
dogodności i niebespieczeństwa. Swobody cywilne dają 
człowiekowi, obywatelowi, uczucie incywidualnćj wartości, 
obowiązków i nadewszystko przenikają go przezornością i 
zamiłowaniem pracy. Nałóg uciekania się zawsze do rzą- 
du, do ufania mu więcćj, niż sobie samemu, płodzi lenistwo, 
niedołężność umysłu, które wątią człowieka i mącą często 
jego polityczne pojęcia. ZY ; 

Nie pierwszy to raz mości panowie, odzywam Się przed 
wami z tą zasadą; od lat 20-tu już ją wyznaję, od czasu 
w którym daliście mi umocowanie przedstawiać was w iz- 
bie; i jeżeli z taką wytrwałością powtarzałem Ją przed wa- 
mi, to dla tego, że wierzę w jéj wartość i że położenie wą- 
sze jest najdogodniejsze do jej upowszechnienia po waszych 
wsiach i do oświecenia ogółu pod tym względem; nie należy 
bowiem ukrywać przed sobą, że tu nie chodzi tylko о prze- 
konanie Samego rządu; potrzeba, aby te wyobrażenia lud bardzo dob 

zeniknęł $ а. НА 3 (dobrze, bardzo dobrze), : А 
radcą wszystkich jogi е азд шо де Jedny m za- | Ale tu właśnie jasnieje cała mądrość reformy politycznej 


Wiedząc, że cesarz jest tak blisko, Auweruja poczuła bi- udzielonćj przez cesarza. Zarzut, jeden zarzut, często pod- 


Nowe cesarstwo, mości panowie, które na swych cu- 


downych kartach dumań spółczesnych, mój sławny przyja- 
ciel de Lamartine głównie обеда od pierwszego, odda- 
jąc sprawiedliwość jego ок: rę umiarkowaniu cesar- 
stwo nowe nie jest арі aryS'o racją ani mieszczaństwem 
ani gminnem: jest razem niki, demokracją w naj- 
| wznioślejszem znaczeniu, uiożoną w rząd, który bierze 
z tego zrzódła niezmierną powagę do spełnienia wszy- 

czego wymaga sława, zamożność i dobry byt Fran- 


nosił się ze strony mniemania powszechnego przeciw cesar- 
stwu; mówiono, że jest dyktaturą; kontroli zbywaśw niem 
na powadze; wdawanie się kraju we własne sprawy nie 
jest dość oznaczone; a ten zarzut wyzyskiwany przez 
niechęć, zatruty przez dzienikarstwo cudzoziemskie, mógł 
aż do pewnego stopuia dać poznać znamię naszego rządu. 
Zmierzał on do utworzenia między rządem i klassami 0- 
świeconemi pewnego rodzaju nieufności i nieporoznmienia, 
instytucje nie okazywały się w swćj prawdziwości za uro- 
kiem i powagą osobistą cesarza. (Poruszenie) 

Cesarz nie zmienił konstytucji, ale dodając nowe sprę- 
tyny i wprawiając w bystrzejszy ruch te koła, które dotąd 
stanowczo nie działały, rozszerzyi rozprawy, wzmocnił kon- 
trolę i pomnożył w ten sposób rękojmię rozumućj wolności. 
Uposażona senatem i ciałem prawodawczem 2езроіопеті 
tak blizko z działaniem polityczaćm cesarza i jego mini- 
strów; radą stanu przygotowującą po światem i dojrzałem 
zgiębieniu prawa i zadania admimstracyjne; radami depar- 
tamentowemi, obwodowemi i gminowemi, które na wszyst- 
kichi stopniach społecznych, objaśniają i sprawdzają czyn- 
ności zarządu; izbą obrachunkową, która w przezieraniu 
rachunkowości krajowćj postępuje z niezrównaną ścisło- 
ścią; z sądami nieusuwalnemi i niezależnemi, stróżami i 
tómaczami prawa, w obec którego wszyscy obywatele są 
równi; tym całozbiorem instytucij tak wybornie z sobą 
zgodnych, dla odwrócenia ńadużyć i zaprowadzenia wszę- 
dzie największego dobra, któż ośmieli się powiedzieć, że 
Francja nie jest wolną, że jéj rząd jest dyktaturą? (prze- 
ciągie poruszenie—długie oklaski.) 


Wyższe klassy spoleczności francuzkićj kochają уо 


ność, i sprawiedliwie, jest ona bowiem warunkiem ich go- 
dności i wpływu. Jeżeli starano się poróżnić je z cesarst- 
wem, wystawując je jako przedstawiciela władzy absolut- 
nej, tem pozór już dziś nie istnieje. Niech więc klassy 


wyższe zajmą należne im stanowisko! Jeżeli chcą, aby gmi- 


nowiadztwo spełniło swe posłannictwo, jakie na nie w na- 
szych czasach spadło, niech staną na jego czele i niem 
kierują, miarkują, i opatrzą je tém na czém mu zbywa, to 
jest otwarcie mówię na roztropności, na umiarkowaniu, 
na ogiędności; a więc na zasadach i uczuciu wolności 
(przyzwolenie). 

W państwie Rzymskiem był patrycjat, który trzymał na 
wodzy forum i poskramiał wielkich i potężnych konsulów. 
Skoro patrycjat osłabł a póżniéj zniknąi, gminowładztwo 
wszystko zalało, dopóki samo nie wpadło w niewolę. Ce- 
sarze rzymscy w nadmiarze sił swoich znaleźli pierwiastek 
własnego upadku (żywe wrażenie). 


Mości pauowie, mamy monarchę, który długo rozpa- 


mięty wat, nim rządzić począł i który na tym samym stole, na 
którym przygotowuje prawa, pisze żywot Cezara. Wie оп, 
że każda siia powinna mieć obok siebie wędzidło, i że tylko 
przez mądrą wstrzemięźliwość wielkie państwa mogą utrzy- 
mywać się i rozwijać (wybornie!) 

Przyjmijmy więc z wdzięcznością dobrodziejstwo ro- 
zumnych ograniczeń, które w rzadkim wyjątku, panujący 
dla siebie samego przepisał. Mogę to powiedzieć z uczu- 
ciem siusznój dumy 2 naszćj strony: jeżeli to szlachetne 
umiarkowanie ma gdziekolwiek obudzić szczególny podziw, 
tedy bez wątpienia w naszéj staréj dziedzinie, gdzie zdro- 
wy rozum, duch praktyczny, uczciwość w stosunkach roz- 
winęiy w sposób najprostszy mniemania i obyczaje potępia- 
jące wszystkie ostateczności? Pozwólcie mości panowie wy- 
wołać tu imię męża, którego pamięć Francja szanuje, a któ- 
rego działania ściślój złączone są ze wspomnieniami na- 
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„Stosunek prawa publicznego między Węgrami i Au- 
strją, oparty jest na paktach zawartych między narodem 
i dynastją. Jeśli jedna lub druga ze stron, co się umówi- 
ły, nie spełnią warunków paktu, wówczas albo węzeł pa- 
ktu ustaje, i każda strona wraca do swobody działania, 
albo jedna ze stron usiłuje zmusić drugą do spełnienia 
tegoż paktu. Przypuśćmy, że Węgry pakt złamały, i że 
dynastja chce zniewolić je do jego szanowania. Ależ same 
Węgry tego żądają. Postępować według innych zasad by- 
łoby to samo, co twierdzić, że naród traci swe prawa. Po- 
dobne zasady polityczne może przystoją Afryce środkowćj, 
ale nikt nie uwierzy im w Europie.“ Mówca przypuszcza- 
jąc, że, jak to twierdzi Kommunikacja, uchwała sejmu 
Debreczyńskiego była w najwyższym stopniu występną, 
zapytuje: czy wówczas kiedy pełnomocnik przekracza gra- 
nice swego umocowania, mocodawcy tracą swe prawa? 
Mówca doradza zagłosowanie nieufności ku ministrom. 
„Rzućcie okiem na tę szczupłą falangę posłów polskich i 
czeskich, na te puste miejsca w izbie, a przyznać będzie- 
cie musieli, że większość ludów ausuryjackich piętnuje mi- 
nistrów nieufnością, * 

Hrabia Potocki przypominając, że Węgry pićrwszymi 
byli do uszanowania praw i swobód pojedyńczych narodo- 
wości, rzekł: „My wszyscy podzielać powinniśmy dolę W ę- 
gier; tę prawdę powtórzą miijony ust od Zagrzebia do Pra- 
gi.“ Posłowie polscy nie przyznają radzie cesarstwa pra- 
wa zajmowania się sprawami węgierskiemi. 

M iedeń 31 sierpnia. Mówią, że kanclerz węgierski hr. 
Forgach prosił o pozwolenie złożenia pieczęci i po- 
wrótu na dawniejszą posadę gubernatora czeskiego. 

Rada ministrów odbyła się znowu wczoraj w sprawie 
sejmu siedmiogrodzkiego. 

Poseł francużki margrabia de Moustier przybędzie tu 
za trzy tygodnie dia złożenia swych listów wierzytelnych 
i wnet uda się do Konstantynopola. 

Następny reskrypt rządu węgierskiego został doręczo- 
ny komitatowi peszteńskiemu: 

„Zostaliśmy zawiadomieni stosownie do prawideł służą- 
cych kanclerstwu nadwornemu, że komitat pPesth-Pilis- 
'Solt znacznie przekraczając służącą sobie władzę, uczynił 
żuchwaie postanowienie protestowania przeciw rozwiąza- 


niu sejmu, a tóm samóm obraził prawa królewskie. W sku- | 


tek czego, rząd otrzymał rozkaz Jego apostolskiego maje- 
statu unieważnić rzeczone postanowienie, zawiesić natych- 
miast posiedzenia komitatu i zabronić surowo wszelkich 
nadal rozpraw i obrad, pod odpowiedzialnością osobistą 
prezydujących. 

„Łważając na postanowienie komitatu, rada królewska 
przejęta ważnością okoliczności, poczytuje za powinność 
wezwać zgromadzenie komitatu, ostrzegając je o skutkach, 
па któreby się naraziło, do zawieszenia, Z chwilą. otrzy- 
mania niniejszego rozkazu, posiedzeń i zaprzestania wszel- 
kich obrad. Buda, 28 sierpnia 1861. Podpisano: Włady- 
sław Karolyi, Karol Stankowicz, Leonard Francis.“ 

Ten reskrypt odczytano na posiedzeniu komitatu, zgro- 
madzenie postanowiło roztrząsnąć go na posiedzeniu ogól- 
ném dnia: 30 września; przedmiot bowiem jest nader wa- 
żny, aby miała о nim stanowić deputacja. 

Były starosta Jazygji i Kumanji G. Jankowicz rozwiąże 
zgromadzenie komitatu, jako kommissarz królewski. 

Gazela wiedeńska podaje następną treść posiedzenia 
izby poselskićj rady cesarstwa, na dniu 28 sierpnia. Spra- 
wozdawca kominissji adresowćj poseł Giskra wykłada po- 
wody projektu adresu w odpowiedź na Kommunikację, któ- 


szego miasta, w któróm uświetnił najwyższe stopnie sądo- | ra jeżeli nie со do formy, to wszakże co do brzmienia jest 
we, chcę mówić o panu de-Martignac (wrażenie). listem cesarskim. Poseł Smolka przypomina zachowanie 

'Rtóryż mąż stanu poznał lepićj swoje posłannictwo! Ор | się sejmu 1848—9 roku, który odmówi przyjęcia deputa- 
jeden potrafiłby ocalić monarchję, gdyby ocaloną być mogła. | cji węgierskićj. Może wówczas porozumienie mogłoby na- 
I on tak jak późnićj Chateaubriand, jak Royer-Collard a | заре. Stan obecny podobny jest do owćj epoki, о którćj 
późnićj jak Kazimierz Pórier (mówię tyłko o zmarłych)— | słusznie jeden z mówców powiedział: że pytanie, węgier- 
gonił za tém obfitóm i pełnem sławy przymierzem władzy | skie jest pytaniem żywotnóm dla Austrji. 


z wolnością; nie osięgnął celu, i wielu innych osięgnąć go 
późnićj nie mieli. То zadanie będzie zadaniem naszćj epo- 
ki, jeżeli jak wierzę, ludzie serca i rozumu poświęcić się 
mu zechcą; a wówczas Francja wybrnąwszy ostatecznie 
z bezpłodnćj drogi rewolucji dla wejścia na tor postępu, 
będzie mogła poświęcić zasoby swego genjuszu, spełnieniu 
téj wspaniałej doli, którą jéj Bóg przeznaczył, (przeciągłe 
wrażenie i potrójny grzmot oklasków). 

1 aryż, 27-90 sierpnia. Cesarz przyjmował dziś w Saint- 
Cloud umocowanego dworu Hesskiego. Elektor Hesski pi- 
sai do cesarza Napoleona, oznajmując о urodzeniu córki 
książętom  Hesskim: Frydrykowi Wilhelmowi i małżonce 


Mówca, przed rozpoczęciem rozbioru Kommunikacji rzą- 
dowćj dnia 23 sierpnia, powtarza, że rada cesarstwa, tak 
nieżupełna co do Węgier, nie jest sądem wlaściwym, i że 
jéj przychylenie się do polityki rządowćj nie może jéj przy- 
nieść najmniejszego wsparcia. Mówca mówi dalćj, iż twier- 
dzenie jakoby Węgrzy, w skutek rewolucji stracili swoje 
pierwotne prawa, jest najsłabszą częścią Kommunikacji; 
że stosunki między Węgrami i Austrją opierają się na 
traktatach; że jeżeli Węgrzy przez gwait wyłamali się od 
tychże traktatów, można było zaiste zmusić ich: do uległo- 
ści; że sami Węgrzy niczego innego nie żądają, lecz że ni- 
gdy naród praw swoich tracić nie może. (Oklaski). 


jego Annie, tudzież o urodzeniu syna książętom Hesskim- Prezes grozi, że każe opróżnić galerje, jeżeli słucha- 
Filipsthalskim-Bargfeldzkim, oraz z oznajmieniem zgonu | eze pozwolą sobie oznaków pochwały lub nagany. 
książęcia Franciszka-Augusta Hessko-F'ilippsthalskiego. P. Smolka mówi dalćj: niech raczćj ministrowie powie- 
L całćj Francji nadeszły adresy dziękczynne do cesarza, | dzą sic volo, зіс jubeo, stet pro ralione voluntas (tak chcę, | 
za ostatnie dobrodziejstwo wyświadczone rolnictwu, przez | tak każę, za dowód niech służy wola). To łatwo dałoby 
wyznaczenie 25 miljonów franków, na zbudowanie dróg po- |.się zrozumieć, chociaż przy podobném postępowaniu rządu, 
przecznych. Monitor powszechny umieścił dotąd adressy | wszelka miłość narodu gasnie. Lepiejby uczyniono, gdyby 
гай powszechnych Departamentowych: Cher; Niższéj 5е- | zażądano razem z Węgrami zmiany praw ostać się już nie - 
kwany; Wyższej Vienny; Eudre; Sekwany i Oise; Loiry; | mogących; Węgrzy przychyliliby się do tego i spólnie ze 
Indre et-Loire; Vienny; Vaucluse; Deux-Sevres; Somme; | swym królem działaliby zgodnie do politycznych wymagan. 
Cote-d'Or; Creuse; Alpes-Maritimes; L/Ąin; L' Aisne; ГАН | Mówca utrzymuje, że rewolucja węgierska nie ma swego 
ег; Ardennes; L*Aude; Cantal; Charente; Charente in- | źródla w prawach 1848 roku, zapadiych na prawnóm polu. 
fórieure; Correze; Haute-Loire; Loir-et-Cher; Loire-infe- | Wprawdzie uczucie narodowe ludów niemagyarskich było 
rieure; Lot-et-Garonne: Nord; Herault; Landes; Loiret; | zadraśnięte, ale to nie wywołało rewolucji; była ona na- 
Lozere; Mayenne, i t. d. stępstwem - systematu przeciwnego węgierskiemu publicz- 
1, podroży cesarskićj donoszą, że do Bayonny 4. 29-50 | nemu prawu. | М 
sierpnia naj. pan przybył z następcą tronu о godzinie 11-6), Mówca oddaje hołd ministrom, za uznanie autonomji 
że wielka liczba pań z bałkonów powiewała chustkami, po- | pojedyńczych krajów, lecz razem czyni uwagę, że podobne 
zdrawiając głównie następcę tronu, który: powstał i trzy | obietnice juź i dawnćj słyszano. Ministrowie są w błędzie, 


razy z rzędu, w sposób najgrzeczniejszy, ukłonił się da- 
mom, dziękując za ich uprzejmość. ; У 

Dziennik rozpraw donosi, że otrzymał list od jen. Twr, 
zaprzęczający pogłosce о zaślubieniu .przezen księżniczki 
Wyse-Bonaparte. 


Według szczegółowego wyliczenia znajduje się we | Jat dwónastu, przypomina rząd centralizacyjny, ku które- 


Francji w obi iecój 10-ciu miljardów monety złotćj i 
рі У ŚJ, obiegu, więcćj 10-ciu miljardów y J 
Aanglja 

Londyn 1 września, Dziennik Daily-News pisze: Mia- 
nowanie lorda Мопек na dostojność jenerał gubernatora 
Kanady i wysłanie 2,500 żołnierzy do tćj prowincji ściąga 
uwagę. Nieznane nam są prawa szlachetnego wice-hra- 
bi do téj godności; lecz ci którzy mogli ocenić zaslugi lor- 
da Monck, zapewne Znajdą ten wybor trafnym. Posada 
jest ważną. Jenerał Мүк Kanady jest konstytucyj- 
nym władzeą trzech miljon w ludzi, а обеспе okoliczności 

© >a togo rodzaju obowiązki ила АН 
przekonywają, że tego 100/8) i są niesłychanie 
trudne. 
диз Г] а. Т 
Peszt 80 sierpnia. Doszły NAS MG oprawach 
to iradyocesarstwa :паф:адгеваші. £10: = ш ШШ 
y adzepiu, jest niewatpli- 
mową, wyrzeczoną w tém- zgrowadzeD!> 
wie mowa posła galicyjskiego p. Smolki; 
dotykają węzła zadania. Były prezes izby pr? 
cesarstwa austryjackiego, mówi: że najsłabszym 
Kommunikacji jest właśnie ten, którym ministi ska 
silnićj szermują, a mianowicie, że: Konstytucja ши? ж: 
została rzeczywiście obalona przez ушай rewolucyjny. | la; 
ra w podobną zasadę, jest zgubniejszą dla monarchji, nZ 
klęski pod Magenta i Solferino. 


zedstawicieli 
dowodem 
owie naj” 


а | gmachach rządowych. 
następne wyjątki | dzi 


kiedy przypuszczają, że Węgrzy nie uszanowaliby: praw 
ludów niemagyarskich korony węgierskićj. Mówca ma 
nadzieję, że te wszystkie ludy porozumieją się, bo ludy ła- 
two przychodzą 2 sobą do zgody, byleby wpiywy zewnętrz- 
ne ich nie kłóciły. Mówca przypomina dzieje ostatnich 


mu wszystko pędzio. Ufność została zachwianą i przy wró- 
coną być nie może, tylko przez rzeczywiste rękojmie. Znie- 
sienie praw węgierskich nie jest krokiem zdolnym nat- 
chnąć ufnością: oto przyczyna, dla którćj ławy są puste, 
dla któréj każdy tęskni wrócić do domowćj zagrody. Со 
do wdzięczności ze strony Węgrów za wyzwolenie od ja- 
rzma tureckiego, mówca utrzymuje, że raczćj Węgrzy by- 
li przedmurzem dla Austrji i Niemiec od ottomańskićj na- 
wały; że wyzwalając Węgry, Austrija i Niemcy działały 
tylko w widokach własnego dobra; przeciwnie za „wyświad- 
czone Austcji usługi, nigdy Węgrzy nie doznali najmniejszćj 
wdzięczności. 

Wiedeń 1 września. (iazeta urzędowa peszłańska oznaj- 
muje, że ban Kroacji Sokczewicz, będzie Zmieniony 1 że 
tę dostojność otrzyma baron Mamula. 

Od kilka dni znowu orły cesarskie pozawieszano па 


Peszt, 31 sierpnia. Rada miejska pesztańska zaglosowala 
* kezynny adres dla pana Smolki; nadto, uchwaliła, д 
| ОБО rozwiązania, urzędnicy ше przestaną spełniać swych 
reela ow, chybaby chciano ich zmuszać do działań 

р nych prawu. Kommisja podatkowa przybyła do 


wietnicy: ТО аль, ай, г sobie księgi 
podatkowe. а wojenną i kazała wydać sobie księg 


Zagrzeb 81 sierpnia. Sejm А oai 
1а50\6 postępuje dalćj w obradach 
nad tymczasowo aa owe. żwawo za- | do Odessy. 


przeczano naderspanom prawa przedstawiania kandyda= 
tów do wyborów gminowych. Na wczorajszćm posiedze- 
niu zgromadzenie komitatowe postanowiło przesłać sejmo- 
mowi proźbę, aby otworzył rokowanie z rządem królew- 
skim o zawarcie umowy co do poboru i rozchodowania po- 
datków, tudzież co do popisu wojskowego. Та umowa od- 
powiadając z jednéj strony godności królewskićj i cesar- 
skićj, z drugićj zapewniałaby krajowi zupełną antonomją, 
wolną od wszelkiego. obcego wpływu, odpowiedzialną tyl- 
ko sejmowi i wprost zależną od majestatu. Ta prosba ma 
być udzielona innym komitatom. 


Prusy. РА 

Berlin 31 sierpnia. Podług ostatnich wiadomości 2 
Ostendy, król używa wybornego zdrowia; п. pan opuści to 
miasto 8 września i zjedzie się z królową w Koblencji. 

Mówią, że zjazd Wilhelma I z Napoleonom ILI-cim od- 
będzie się w Lille. 

Uczta, którą Stany zamierzają dać królowi po korona- 
cji, kosztować będzie 50,000 talarów. Summę tę pokryją 
składki po 30 talarów na osobę. Wielu wielkich przemy- 
słowców mieli wymówić się od przyjęcia listów nobilitacji, 
które miano im udzielić. 

Tygodnik Stowarzyszenia Narodowego pisze: Ruch na 
rzecz wolności przemysłowćj zwycięzko odbywa swój po” 
stęp. Po opanowaniu królestwa saskiego, zamierza dzis 
zdobyć Bawarję, ten raj cechów. Mimo przeszkody, jakich 
wolność przemysłowa doświadcza w.tym kraju, mamy na- 
dzieję, że pokona wszystkie trudności; że rozum і spra- 
wiedliwość zwyciężą. W obec tych wypadków tém dotkliw- 
szóm jest postanowienie niektórych wyrobników Pruskich, 
zamierzających głosować na programmat Gazety Krzyćo- 
wej. W roku 1653 miasto Szczecin, należące wówczas do 
Szwecji, pożyczyło królowi Kąrolowi Gustawowi X 30,000 
talarów w zbożu i pieniądzach na wojnę z Polską. Od owe- 
go czasu miasto dopominało się ciągle о zwrót tego długu. 
Gdyby przyszło dziś go opłacić z procentem składanym, 
wyniosłoby to niesłychaną summę, ale Szczecin poprzestaje 
na 78,000 talarów. Wkrótce to postanowienie ma być prze- 
łożone rządowi szwedzkiemu. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 

PARYŻ, 31 sierpnia. Listy z Neapolu z dnia 27 
utrzymują, że flota angielska jeszcze nie odpłynęła. 

TURYN 29 sierpnia. Gazeta urzędowa 0- 
znajmuje, że hr. Bastogi objął tymczasowy kierunek 
ministerstwa robot publicznych, pod nieobecność pana 
Peruzzi. Jenerał Brignone naznaczony na następcę Je- 
nerała Della Rovere, oczekiwany jest w Turynie. 

MARSYLJA, 29 sierpnia. Podług listu pisanego 
z Rzymu dnia 27, przyjazd książęcia de Gramont, jest 
їп oczekiwany między 4 a 7 września. Jenerał de 
Goyon nie wyjechał z Rzymu; znajdował się razem 
z margrabią de Cadore na nabożeństwie 5. Ludwika ; 
wieczorem przyjmował ojca $., który, według zwycza- 
ju, odwiedził kościoł narodowy. J. S. długo rozma- 
wiał po francuzku. 

Dziennik urzędowy utrzymuje: że tłum wo- 
łał, niech żyje papież - król! 

Uwięziono pewnego kanonika piemonckiego i pro- 
kuratora jeneralnego oskarżonych o spisek przeciw 
władzy świeckićj. 

Czasopismo Przegląd dwóch światów 20- 
stało zabrane. 

Pogłoska o poselstwie ks. Nardi była bezzasadną. 

BELGRAD, 30 sierpnia. Prawo o dziedzictwie 
tronu w Serbji zostało uzupełnione i sankcjonowane. 
Skupczyna rozwiązała się; posłowie mieli zaszczyt о- 
biadować u książęcia, który we środę, t. j. 4 września, 
miał wyjechać na pogranicze. 

DREZNO, 30 sierpnia. Zjazd |rawoznaweów nie- 
mieckich przyjął wniesienie p. Hejdemanna z Berlina, 
żądającego, aby processa polityczne i о przekroczenia 
druku odsyłano przed sądy przysięgłych. 

Przyjęto podobnież wniesienie o zaprowadzeniu są- 
dów przysięgłych w całych Niemczech. 

WIEDEŃ, 30 sierpnia. Cesarz Franciszek Józef 
następnie odpowiedział na adres izby panów: 

„Szlachetne uczucia wyrażone w waszym adresie 
zadawalają mię w wysokim stopniu, a razem zaszczy- 
саја izbę. Przywiązuję wielką wagę do oświadczenia 
przez izbę jéj przekonania, o potrzebie stanowczego 
urzeczywistnienia mojego dzieła. W wiernćm przy- 
wiązaniu, dziedzice sławnćj przeszłości otaczają mię 
jako spółzałożyciele przyszłości, która ma rozwinąć po- 
tęgę i pomyślność Austrji w drodze swobodnego roz- 
woju jéj sił. wę 
(„Zawsze mam jednostajną ufność w izbie, w Је 
uczuciach braterstwa, których nie jednokrotnie do- 
świadczyłem w dobrćj i 216) doli, w jéj wdzięczności, 
jak równie w jéj prześciganiu się ku dobremu.  Usiło- 
wania spójne ргей26) dopomogą rozwojowi ludów austrja- 
ckich, niż ich odosobnienie.** 

MARSYLJA, 30 sierpnia. Eskadra angielska nie 
opuściła jeszcze Castellamara duaia 27 wieczorem i ow- 
szem wzmocniły ją dwa nowe okręta; wkrótce mieć 
będzie siedmnaście statków ; trzy okręta stoją na ko- 
(місу przed Neapolem. 

MADRYT, 30 sierpnia.  Goraz, mocniéj zaczynają 
mówić o tóm, że cesarz marokański wyszle poselstwo 
do Madrytu, na czele którego znajdować się będzie 
Muley-el- Abbas. 

Matka cesarzowćj Francuzów pojechała w przeszły 
poniedziałek, t. j. 25 sierpnia, do Biarritz. 

TURYN, 1 września. Wieść krąży, że p. Cele- 
stino Bianchi został mianowany jeneralnym sekreta- 
rzem ministerstwa spraw wewnętrznych. 

Jenerał Cugia złożył urząd podsekretarza w mini- 
sterstwie wojny; znajduje się dziś w rozporządzeniu 


ministra tegoż wydziału. 


"MADRYT, 1 sierpnia. Jenerał Marchiesi został 
posłany do Biarritz dla pozdrowienia od królowćj cesa- 
rza Napoleona. 

Prezydent rzeczypospolitćj Hai 
wydatki wojenne. х 
: KONSTANTYNOPOL, 24 sięrpnia- Ы 
zji Mustafa-Pasza został mianowany ПТО wojsk 


w Amatolji. Patryarcha bulgarski wyjechał z Kijowa 
7 pówodu imienin Cesarza austryjackiego 


ti Geffrard zapłacił 


wyprawiono świetuą ucztę na parostatku austryjackim 
Imperatore. 

ATENY, 25 sierpnia. 
wczoraj zamknięty. 

KORFU, 25 sierpnia. 
dnia 11 grudnia. 

TURYN, 2 września. Dzienniki zapewniają, że 
zmiany ministerjalne, nie zmienią polityki gabinetu. 

Dziennik florencki Narod, po wyliczeniu przed- 
miotów już nadesłanych, spodziewa się, że wystawa 
będzie bardzo świetna. 

‚ Doniesienia z Neapolu z dnia 2 wsześnia oznaj- 
тија o kilka utarczkach między” zbójcami i wojskiem 
w obwodzie benewenckim. Zbójcy usiłowali napaść 
na Maschito w Bazylikacie, lecz zostali odparci. 

TURYN, 2 września. Gazeta urzędowa о- 
głasza dekreta: przyjmujący uwolnienie pana Ming- 
hetti i mianujący ministrem spraw wewnętrznych pa- 
na Ricasoli, który tymezasowie zarządzać będzie i wy- 
działem zagranicznym P. Minghetti odjechał dziś do 
Bolonji. 

Halim-Pasza, poseł turecki przy dworze włoskim, 
miał uczęstaletwo w łowach królewskich w Stapi- 
nigi. 

Piszą z Peruzy do Gazety turyńskićj, że czata 
bersagljerska, przebiegając pogranicze San-Lorenzino, 
zwiedziona zapewne przez przewodnika, weszła na zie- 
mię papieską. 

Francuzi uderzyli na trwogę, lecz. po rozmówie- 
niu się oficerów czata wróciła na ziemię włoską. 

Dziennik Neapolitański Paese donosi, że flota 
angielska popłynęła do Civita- Vecchia. 

P. Farini wróciwszy z Niemiec przybył do swćj 
willi pod Turynem. 

BOLONJA, 1 września. (Otworzono dziś kolej 
żelazną romańską, pociąg przybył z Bolonji do Forli, 
w pośród zapału niezmieraćj ludności, cisnącćj się na 
całćj diugości przebiegu. 

WIEDEN, 2 września. Raguza 2września. 
Omer-Pasza oznajmił wczoraj urzędowie władzom tu- 
reckim, że wnet rozpocznie działania wojenne przeciw 
powstańcom, względem których przyrzeka jednak za- 
chować wszelkie względy, mogące pogodzić się z jego 
obowiązkami. 

BELGRAD, 1 września. Książe zamknął dziś ra- 
no skupczynę mową, która wzbudziła niesłychany do- 
tąd zapał. 

BERN, sóbota 31 sierpnia. Rząd franeuzki prze- 
słał radzie związkowćj szwajcarskićj notę, względem 
zajścia, które miało miejsce 18 sierpnia na pograniczu 
kantonu genewskiego. Rząd francunzki widzi w tém 
zajściu zgwałcenie swojego kraju, dopomina się о 
zadośćuczynienie i o nawiązki dla Francuzów rannych 
lub uwięzionych. \ 

WIEDEN, we wtorek 3 września. [Izba posel- 
ska zagłosowała wielką większością projekt adresu 
ułożony przez komiuissję, bez najmniejszćj w nim zmia- 
ny. Posłowie polscy wstrzymali się od głosowania. 

RAGUZA, wtorek 3 września. W  przeszłą nie- 
dzielą Czarnogórznie napadli na mieszkańców tureckich 
w Podgorycy; odparto ich, a schwytanym 28 Gzar- 
no-górzanom poucinano głowy. 

LONDYN, we środę 4 września. Dziennik Times 
mówi, iż krąży wieść, że dyplomacja zamierza umieścić 
albo Don-Juana Bourbon, albo pana Patterson-Bonaparte 
na czele Meksyku. 

LONDYN, środa 4 września. Zakład Reutera 
udziela następne wiadomości z dnia 2 4 sierpnia z New- 
Yorku: związkowi posunęli swoje zwiady aż do Po- 
tomaku; uieodkryto żadnych poruszeń nioprzyjaciel- 
skich.  Oderwańcy przygotowują się do najechania 
Missouri. Za przybyciem pociągu z New-Yorku do 
Filadelfji, wszystkie egzemplarze dzienników new- 
yorkskich Daily-News i Observer, zosta- 
ły zabrane; zwierzchność rozkazała zamknąć miej- 
sca sprzedaży tych dzienników. 


POLEGA ААДА ASISE bi та ЖИДЫ 5 КЛ Ж, 


PRZEGLĄD LITERACKI, 


(Władysława Syrokomli). 


Parlament grecki został 


Odroczono izby jońskie do 
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Roczniki Towarzystwa przyjaciół nauk: Poznańskiego, Tom I. 
Г’огпай, nakiadem '[owarzystwa Vrzyjaciól nauk, 1860; — 
czcionkami N. Kamieńskiego, in S-vo, str. 625. 

Zadna z prowincij dawnej Polski, pod względem upra- 
wy swojego języka i literatury, nićma do przebycia tylu 
trudności, co W. Księstwo Poznańskie. Tam język i litera- 
tura miejscowa, muszą co chwila wywalczać prawo swoje- 
go bytu, a pomimo najściślejszego poszanowania form te- 
galnych, pracownicy na tćj niwie odbierają nieraz bardzo 
niciegalne rady, równające się rozkazom. Wierny swoje- 
mu systematowi zarząd niemiecki, od lat kilku udaremnia 
wnioski posłów wielkopolskich, о korrespondencji urzędo- 
№6] i nauce polskiego języka, a nieraz, rzecz uznaną de 
jure w prawodawczym kodeksie, tak zręcznie neutralizują 
w wykonaniu, że de facło ani śladu jój istnienia. Skrom- 
ne a gorliwe kółko przyjaciół nauk, będące stowarzyszę- 
niem czysto prywatnem, nie może dosyć szeroko rozwijać 
swojćj działalności, bo niema opieki 1 czynnego poparcia 
z zewiątrz. у 

Zblizka świadomi stanu rzeczy 1 przed trzema laty wi- 
dzieliśiny naocznie 2 jednoj ни таспа gorliwość osób, 
składających Towarzystwo *rzyjaciół nauk w Poznaniu, 
z drugićj, przeszkody, 2 Jakiemi walczyć muszą. Cieszymy 
się serdecznie wilokiem pićrwszego łomu Roczników, jako 
pićrwszego publicznego objawu życia Towarzystwa. - 

Przegląd tego pierwszego Tomu, który znakomicie bo- 

aci naukę i język polski, musi być z naszćj strony tylko 

obieżny. Szczegółowe sprawozdanie z każdego 2 14 ar- 
tykułów, ten tom składających, wymagałoby i obszerniej- 
szego Miejsca i specjalnego obeznania się 2 tylu różnoro- 
dnemi przedmiotami. Celem naszego obecnego pisma, jest 
wynurzenie pociechy na widok nowego objawu umysłowe- 
go Życia w kraju, i przyczynienie się do poznajomienia lu- 
dzi nauki dobrój woli w naszych prowincjach, z tą pożyte- 
czną książką. ) 

Stosownie do podziału Towarzystwa, na wydział nauk 
historyczno-moralnych i przyrodniczych, oba wydziały re- 
prezentują się W Roczniku, pracami prawdziwie wzbogaca- 


Jącemi wiedzę lub poruszającemi ważne naukowe zadania. 
ierzemy przed się zwrócić uwagę na wybitniejsze miejsca 
1650 artykułu. 

ый ош I rozpoczyna Się artykułem znanego słowianofila 

8. Fr. Ksaw. Malinowskiego p. t. Zasady i prawidia pi- 

гою polskiej. Uczony; autor, biorąc za glówne prawidla 

wnioski deputacji niegdyś Towarzystwa Przyjaciól Nauk 
arszawie, uczuł jednak potrzebę zmian i odrzucen nie- 
których prawideł, które mu się stosownemi zdały. 1 tak: 

Odrazu znajduje potrzebę króskowania samogłoski a, w pe- 

Wnych zdarzeniach, — bo różnica dwoistego brzmienia, 
ak etymologicznie jako i fonetycznie, uczuć się daje. Со 
0 samogłoski o, autor przyjmując wniosek deputacji, chce 

aby Zamiast polka (kobiéta poiska) pisać półka, zamiast 
t — but (obuwie), zamiast ttómacz — tlumacz, na krés- 

kowanie samogłoski e przez polowę 2 deputacją się zga- 
ła. Zwyczaj narodowy przyjął wprawdzie króskowanie 
ćw uiektórych razach, ale w sposób inny, niź chce mieć 

„ucigodny ks. Malinowski. A ten zwyczaj tak się powsze- 

chnie | utart pod piórem, że pisząc np. w nasieniu воет, 

ëm sercem it. p. gotowiśmy nawet przykłady Z pisa- 

Tzów Zygmuntowskich w nasieniu twoim, dobrym sercem, 

uważąć raczćj za pierwotne niewyrobienie języka, niź za 

brawidło i wzory do naśladowania. О samogłoskach 4, j, у 

Powtórzywszy zdania pro i contra, które często słyszymy, 

chce, aby się pisało: Kasius, Mrongowius, a znowu: Grecy- 

Ja, Komedija, Julija i t. à. Така ortografję, jak Azja, Ju- 

dla, Anglja i t. d., uważa za potworną. Niestety! zwyczaj 

poczyna upoważniać i taką pisownię, która w danym razie, 

Zaledwie ujśćby mogła w wierszu, Zresztą ks. Malinow- 

Ski trzyma się Lelewelowskiego jich, jimig. 

Rozprawa księdza Malinowskiego, па, 90 stronnicach 
umieszczona, tak jest ważną, tak kwestję językową poru- 
Sza aż do rdzeni, że ani wątpić, poruszy mnóstwo piór, wy- 
4cznie grammatykalnym badaniom poświęconych. My, 
Ше mogąc w krótkićm sprawozdaniu podać calkowitćj ich 
treści, przestajemy па samogloskach pojedyńczych, kon- 
Cząc pełnemi rzadkiéj tolerancji słowami autora: „Pisząc 
W potocznych rzeczach, zostawmy sobic wołność i swobodę 

eżeli nam się tak podoba), używać pisowni do jakićj na- 

Wykliśmy od młodości, bylebyśmy tylko nie gwałcili prawi- 
el gramatycznych, czyli prawideł pisowni 5-0 rzędu, i nie 

Obwiniajmy się nawzajem о niewiadomość iub niebalstwo.* 

Prawdzie, każe pisząc dla druku najskrupulatnićj prze- 
| Tzegąć, choćby drobiazgowe prawidła pisowni polskićj, 
takiéj jaką podaje, ale w drukarniach, gdzie ustalona jest 

Jedna powszechnie zrozumiała 1 powszechnie przyjęta piso- 
Ша, zbytnia gramatykalność spotkałaby nieprzewidziane 
Fudności. Brak wymaganego pisma, znałogowanie się 
„есегбуу, niewprawa korrektorów, wyradzałyby blędy do 
еро rzędu pisowni nienależące. _ Ks. Malinowski zbyt 
gł ое drobiazgowo swoim przedmiotem unosi, ale jako 
ко 0Кі bądacz języka, піс niema wspólnego z nowatorami, 

сада chorowite swojćj glowy pomysły, uporczywie narzu- 

Wilno гово Јако niezmienne. prawidio. Krąży tu w 

Star le podanie, z czasów walki o ż i ј, o pewnym 

ni Uszku, korrektorze, który dowodził z саіёш przekona- 
lêm, że ktokolwiek pisze п. p. mój Vobrodziej przez і diu- 

£ie (j) zamiast y, ten poczciwym człowiekiem być nie może. 

Ks. Malinowski dalekim jest od podobnego gramatycznego 

Zagorzalstwa; można się nie zgadzać па nicktóre jego 

Wnioski, ale chcąc poznać grunt i duch języka, z badania- 

mi jego koniecznie obeznacć się należy. | 

k ‚ Niezmiernie zajmującym i nauczającym jest artykuł 
siedza Jabczyńskiego: Prawodawstwo i prawa kościoła 

olsce, od początku chrześcijaństwa aż do wieku XV. 
histo апу ten przyczynek, owszem nieodzowny wstęp do 
gw. "Jl kościola w Polsce, autor rozpoczyna poglądem na 
kim Pracę, Poglądu tego nie wahamy się nazwać wyso- 

› bo autor wzniósiszy się nad poziom kronikarskiego 
Podawa nia szczegółów, rzecz swoją ożywia wielką myślą, 
Га w chrześcijaństwie widząc nasienne ziarno postępu 
ywilizacji, chce zbadać i wskazać drugim te szczeble, po 
Ja ich kościoł wznosił się ku gwiaździe swoich wysokich 
my Bacznie czytając pracę ks. Jabczyńskiego, widzi- 

Y całą płonność zarzutu, że katolicyzm był obojętny na 

Postępy idei ludzkości, bo tutaj widzimy, że kościol, nie już 
4С Za postępem, ale mu przodkując, zawsze niewzruszony 

gdzie szło o główne dogmata swoje, ustawy podrzędne 

zmieniał, wedle miejsca 1 czasu, nadając jedne, drugie pu- 

Szezając w zapomnienie, w miarę stosowności do potrzeb 

społecznych. W takim duchu czytając ustawy najpierw- 

Szych synodów prowincjonalnych, autor wpadł na myśl 

pa ania ich treści w jedną całość, aby w ten sposób »Wy- 

miego e Stan religji naszych przodków ze strony walki po- 

Fry ży dawniejszćm bałwochwalstwem, a pojęciami chrze- 
janskiemi:* Taka praca, cenna pod względem history- 

cznym, cenniejszą staje się w oczach, co umiejąc czytać 

historję, widzą tajemniczą nić, wiążącą przeszłość z przy- 

8710514. 

Zbyt szezupłe ramy przeglądu nie pozwalają nam śle- 
dzić krok w krok każdą myśl autora, każdą podaną prze- 
zeń wiadomość, ani wyprowadzać obszernych wniosków co 

O przyczyn i skutków tćj albo owćj ustawy. Zakres 
nasz, pozbawiając nas najciekawszćj strony studjów, po- 

Łwala tylko wypisać со najwybitniejsze fakta a trzymać 

SIĘ tylko rzeczy polskich, pomijając to co się dotycze ko- 

Sciola w ogólności. EENE ' 

„Gdy zaś w rozbiorze — mówi autor — i pojmowaniu 
tych pierwiastkowych ustaw kościelnych, wiele zależeć 
musi па tém, aby nie tylko poznać ich źródła, ale nadto 
Czas i miejsce, w których były wydawane, przeto poczyta” 

em za rzecz stosowną zamieścić w pierwszój części (6) 
pracy wiadomość o synodach i legacjach, jak niemnićj o 
władzach prawodawczych w Polsce, a nareszcie o zbiorach 
ustaw synodalnyeh, które dotąd posiadamy.* 

Pierwszą więc część, rozpoczyna od pierwiastkowych 
synodów. Jedyną, na cały kraj diecezją była pierwiast- 
kowo Poznańska, pod zwierzebknietwem Magdeburskićj, 
2 którćj się powoli wyzuwała. Biskupi i kapłani, którzy, 
q,aAWróconym kraju winnicę pańską szczepili, byli to cu- 

Łoziemcy, nie rozumiejący ani mowy, ani obyczajów ludu, 
tyt demnie od niego ON Chrześcijaństwo li 

E gatów 0d ewojego EA 
ЖУК Ше, papieże przysyiali Салли wiary © goku dla 

je. rzenienia nadużyć, ale latoros" УЧЕТУ © miesiinie się 
e | ү; i i 

Jeszcze przyjęła, kiedy za Mieczysława Gnuśnego i Kazi- 

mierz оз zał «był jeszcze możliwą rzeczą powrót 

Chwilowy mz cza < Je jjedosyć uregulowane sto- 

Suni-: о bałwochwalstwa. Niedosy” се, Ф 
unki władzy świeckićj z ducl zepsucie zresztą oby 

czajć у świeckićj z duc 10wną, -rześcijaństwa, 

ten W, tamowały rozwój prawdziwego „chrze wiara ч 

syć się dzićj, że społeczność już dorastająca И 

skiej У do wyjścia z opieki, nie mogła niewidzieć : Р 

woli, kPagandzie, narzędzia cesarzów niemieckich. a 

ргавој, Hol stawał się popularnym, to łącząc się 2 trone 

Ta ^^ Magnatom, to stając w obronie исіѕріопево ludu. 


ie 


1178" уй była treścią pierwszego zjazdu Łęczyckiego w Г. 
dygnita Ме obradował król Z duchownymi i świeckimi 


пу klap ami, Kościoł już się ukazuje zbrojnym w pioru- 
ја synogy —— Legaci papiescy, jak w 1183 1 1797; Składa- 
władzą pro VSkupów, a arcybiskup gnieźnieński, którego 
пе synod. TaSowska już się utwierdza, zwołuje tak zwa- 
kraju, z któ browincjonalne, t.j. zjazd biskupów 2 calego 
cia karci, wj UÙ SIĘ nad stanem kościoła naradza, naduży- 

* Wątpliwości rozwiązuje, a uchwały swoje Spisuje 


i za obowiązujące ogłasza. Do naszych czasów przecho- 
wały się ustawy synodalne F'ulkona, arcybiskupa guieźn. 
w 1226 i późniejsze, potóm Wilhelma, Jakóba, Hugona, 
Gwidona i Filipa legatów papieskich, oraz Janusza i Jakó- 
ba Świnki arcybiskupów gnieźnieńskich. Na nich się koń- 
czy wiek trzynasty. Celem tych synodów jest utrwalenie 
kościoła i jego karności, niekiedy Zalatwienie jakich z cza- 
su i miejsca wynikłych kwestij, czasem uregulowanie sto- 
sunków społecznych i uwarunkowanie bytu pewnych klas, 


jakoto żydów, kmiotków i t. d. Rzym odzywa się nakazu- 
jącym głosem grzmotu, piorun klątwy nieraz uderza w gło- 


wę panującego, lub całćj klassy możnowładców — legat 
papieski, w Polsce, jak we własnym domu gospodarzy. 
W wieku człernastym, autor wylicza siedm synodów, zło- 
żonych przez arcybiskupów gnieźnieńskich, jako prymasów, 


a parę tylko i to wątpliwych, złożonych przez legatów sto- 
licy Apostolskićj. 
w miarę jak się rozwijają i porządkują miejscowe instytu- 
cje. 
społecznością -(która. już. w.ideach chrześcijańskich wyżćj 
postąpiła) panujący i prymas arcybiskup gnieźnieński, 


Wpływ Rzymu poczyna się zmniejszać 


Wpływ ten poczyna już być mnićj potrzebnym, gdy 


świecką i duchowną powagą już snadnićj mogą rządzić. 
W yobrażenia dojrzewają, panujący dzielą się władzą z na- 
rodem, zwołują zjazdy czyli sejmy świeckie, biskupi biorą 
w nich udział, bo kościoł jakeśmy rzekli, zawsze stał u nas 
na czele postępu. Jedna kwestja dziesięcin różniła tylko 
duchowieństwo ze stanem świeckim, ale będąc pobłażliwi 
ułomnościom natury ludzkićj wyznajmy, że co było lepsze- 
go w instytucjach młodćj społeczności, pochodziło od ko- 
ścioła, że choć słaby naukowy rozwój zawdzięczamy ko- 
ściołowi, że nakoniec w owych smutnych czasach wojen 
domowych, przemocy możnych i zepsutćj swawoli wszyst- 
kich klas społecznych, kościoł zawsze stał na stronie uci- 
śnionego. 

Synody prowincjonalne wydały każdy swoje uchwały 
czyli statuta, z których jedne doszły do naszych czasów, 
drugie zaginęły. Zbiory ich ogólne i układ systematyczny 
nastały już w wieku piętnastym, po za obrębem zamierzo- 


nego przez autora okresu, wyliczać więc ich ше bdziemy. 


(Dokoń. nastąpi.) 


PRZEGLĄD PISM CZYSOWYCI. 
Bibljoteka Warszawska та lipiec i sierpień. 

— 1, pomiędzy artykułów historycznych umieszczonych 
w będących przed nami zeszytach Bibljoteki, pierwsze nie- 
zaprzeczenie miejsce zajmuje dalszy ciąg pracy'T, księcia L. 
pod tytułem „,Rolnicza ludność w Polsce.“ Opowiedziawszy 
w poprzednio wydrukowanych w Bibljotece ustępach swej 


pracy dzieje ludności rolniczćj do wieku XV, Кз. Lub. 


w obecnym czwartym ciągu maluje obraz przejść od wieku 
ХУ do XVI. Była to najciekawsza dla nas, a brzemienna 
dla owych czasów chwila w losach rolniczćj ludności w Pol- 


sce. Posiadający niegdyś własne swe sądownictwa w 0po- 
lach, ulegając późnićj sądom królewskim i duchownym, 
2 końcem wieku XV lud przeszedł ostatecznie pod władzę 
juryzdykcji patrymonjalnćj dziedziców świeckich i duchow- 
nych, pod którą zostawał już do naszych prawie czasów. 
Naturainie, że dzieje tego przejścia są niezmiernćj wagi na 
szali losów nietylko tego stanu, lecz całćj rzeczygospolitćj ! 
Rs. L. szczególowo opowiada te koleje, przytaczając wiele 
ciekawych i nauczających wypadków, nieocenionych dla 
historji wewnętrznój kraju. 
następujące twierdzenie autora: „Sądownictwo: patrymo- 
njalne jest zabytkiem dawnćj wladzy рапа nad ludnością 
niewolną ; patrymonjalne sądownictwo, wziąwszy początek 
w niewoinietwie przedchrześcjańskićm i przedhistorycznóm, 
zostało utrwalone, uprawnione i rozszerzone przez nada- 
nia królów.* 
tylko п ogli, że nadania królewskie byly raczćj ośmieleniem, 
przykladem, nie zaś pierwszą i ostatnią przyczyną przej- 
ścią ludu wolnego pod wiadzę patrymonjalną. W ościennćj 
i z losami Polski związanćj Litwie, statut zawsze rozróż- 
niał pojmanych lub kupnych niewolników od ludzi wolnych 
z wieśniactwa, a nawet po zniesieniu w tymże statucie 
nazwy „niewoleik** rozróżnienie to zachowano со do swo- 
bód osób niepoddanych. 
powoli się zacierala i w końcu znikła, рошішо pozostania 
jéj w teorj::. We właściwej Polsce odbyło się to wcześnićj, 
ale z niewielką jak nam się zdaje, różnicą. Nie śmiemy 
stanowczo utrzymywać, gdyż na to potrzebaby podjąć tyle 
albo i więcćj pracy, со ks. L. ść 
pracownika jednające ! ale nie dla każdego jest możliwe; 
tóm większa zasługa ks. Lub., że się go chwycił i pięknie 
wykonywa. 


5ш mą tych poszukiwań jest 


Przeciwko temu twierdzeniu zarzucićbyśmy 


W rzeczywistości zaś, różniea ta 


Zadanie chlubne i cześć dla 


— Badanie historyczne: „О ziemi Dobrzyńskićj* 


(z mappą) , bezimiennie napisane, ma tę główną z Шер, iż 
autor oznajomiony bardzo dobrze z miejscowością tćj krainy, 
prostuje w sposób przekonywający usterki swego poprzed- 
nika p. Romanowskiego i wyjaśnia wiele miejsc w dyplo- 
matach na zasadzie pamiątek dotąd pozostałych, 
sposób ściślćj określa granice dawnćj ziemi Dobrzyńskićj, 
stanowiącćj wedle niego tylko dzisiejszy powiat lipnowski 
z bardzo małemi pogranicznemi zmianami, nie zaś 300 mil 
kwadratowych, jak chce mieć p. Romanowski; a następnie 
ścisłón studjum topograficznćm dowodzi, iż nie zameczek 
jakiś nad Drwęcą, nazwany Dvbrzynem, lecz dzisiejszy 
Dobrzyn nad Wisłą był przez Konrada mazowieckiego na- 


W ten 


damy zakonowi, który odeń przybrał miano, Treść tćj 
rozprawy stanowi: opis starożytności dobrzyńskich, ocenie- 
nie dzieł o ziemi dobrzyńskićj traktujących, opis jćj topo- 
graficzny, stan krainy za czasów Konrada, darowizna tego 
księcia uczyniona zakonowi rycerzy dobrzyńskich i na- 
koniec historja zakonu. 

— Młody, lecz pełen talentu miłośnik dziejów, autor 
kilku monografij historycznych , p. Leopold Hubert dał 
zajmujące wspomnienie z wieku XVI p. №. „Hieronim 
z Łaska Łaski, wojewoda sieradzki:* Cale niemal życie 
wojewody spędzone po Za granicami kraju, na usługach 
najprzód Jana Zapolskiego, a potem Ferdynanda, gl 
węgierskich, którzy używali go jako posła do spraw t0- 
czonych z Turcją o Węgry, przedstawiono tu szczegółowo, 
o ile skąpy zasób będących pod ręką materjałów na to po- 
zwalał.  Najciekawszemi i żywo podług Hammera opowie- 
dzianemi są opisy rokowań, które Łaski prowadził w Kon- 
stantynopolu. Są tu wszakże i przeoczenia, które się tió- 
maczą niezupełnóm jeszcze wdrożeniem się autora w obej- 
mowanie zwłaszcza drobniejszych fakcików. Tak np. na 
początku artykułu dano Łaskiemu za żonę Kościelecką, 
gdy nią była rzeczywiście Kurozwęcka, jak to 16} pracy 
nawet w dalszym ciągu widzimy; przekładano z Metryki 
koronnćj zawsze: Szydłowski, tam gdzie powinno być Szy- 
dłowiecki, i kilka innych. 

— W drugićj części artykułu pana Aleksandra Chodźki, 
we eran ae w Czechach,* autor przedsta- 
wia poetów j nych: Wocela, Machę, Nêbeskego, 
MP Koubeka, F ricza, Nerudę, Haleka -Sabine i ү 4. 
1, artykułu tego ylei a kilka świeższych wiadomości. 
Przedsięwzięto ее ны wszystkich dzieł Ka- 
rola Machy, pomiędzy ; бе. авран jest poe- 
mat „Maj.“ od Machy rozpoczął się nowy okres odro- 


dzonćj literatury czeskićj Í pisma jego mają licznych wiel- | krytyk 17-tu kartami najrozńaitszych sprostowań, których 
bicieli. Erben zajmuje się wydawnictwem wielkiego dzieła | 2a potrzebne i możliwe. Pozwalaki 
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mach, godnych ze wszech miar uważnego czytania. 


p. t. „Wybór literatury czeskićj* (tom 1-szy wyszedł w r. 
1845. Wkrótce też mają być wydane utwory poetyczne 
Jarosława Langera, którego nieszczęśliwe zakochanie się 
w pannie wysokiego rodu, zaprowadziło przedwcześnie do 
grobu. 
to prawdziwie. Sabina, skazany za wypadki polityczne 
1848, najprzód na śmierć, a potóm ро złagodzeniu kary 
na 18-letnie więzienie w Ołomuńcu, napisał tam piękny 
poemat romantyczny p.t. „Czarna róża“ i kilka roman- 
sów. Miał nadzieję, że temi dziełami zapewni sobie byt 
do śmierci; dotąd jednak nadzieja się nie spełniła; znako- 
mite utwory nie znalazły jeszcze nakładcy. Sabina cyto- 
wany w ojczyźnie erudytów jako człowiek najlepićj ozna- 
jomiony z literaturą zagraniczną , żyje w nędzy z dnia na 
dzień, mozoląc się przy redakcji jednćj z gazet prazkich, 
które słabo nagradzają współpracowników; dla powiększe- 
nia dochodu tłómaczy obwieszczenia i reklamy kupieckie. 
Znowu brzmi to trochę inaczćj niż np. w „Dudarzu,* ale 
znowu prawdziwie. 

— P. Janusz Ferd. Nowakowski napisał obszerne stu- 
djum p. t. „Życie i prace naukowe Jana Purkyniego, dok- 
tora medycyny i filozofji.:* Niepospolity znawca czeszczyz- 
ny, zasilający wiadomościami o nićj nasze pisma czasowe, 
p. Nowakowski dał tu tylko ciąg pierwszy swćj obszernćj 
pracy, jakićj nawet język czeski nieposiada, chociaż znako- 
mity europejski fizjolog Purkynie z tego wyszedł narodu. 
Znane oddawna uczonemu światu imię Purkyniego, dzięki 
temu artykułowi, stanie się przedmiotem poważańia ogółu 
czytelników polskich. 

— 1 utworów pvetycznych, znajdujemy w będących 
przed nami numerach Bibljoteki dokończenie komedji: 
„Sztuka i handel“ przez Kazimierza Kaszewskiego, oraz 
napisany 2 okoliczności „Wiersz Wincentego Pola do J. 
Parkyniego,* którego zasługi uroczóm słowem wysławia 
poeta. Wiersz ten położony przed monografją p. Nowa- 
kowskiego, może być uważanym za piękny przedsionek do 
tćj pracy. Komedja p. Kaszewskiego ma ża ссі, jakeśmy 
rzekli mówiąc о zeszycie czerwcowym Bibljoteki, wysta- 
wienie walki między rzeczywistoscią pieniężną a ideałem 
sztuki. Nieszczęśliwą ofiarą tego pasowania się jest tutaj 
Kłemens, muzyk natchniony, przykuty przez lat dwadzie- 
ścia do kupieckiego kantorka, od którego gdy się oderwał, 


już niebył zdolny przywołać napowrót zimnym brzękiein 


kruszcu dotąd odpychane natchnienie. Scena tego powrótu 
do sztuki, którą daremnie chciał przycisnąć znowu do swćj 
piersi Klemens, jest najpiękniejszą w całym utworze. 
Sliczna także i głęboko poczuta jest scena pierwsza aktu 
trzeciego, rozmowa zakochanćj w kim innym panny ze swym 
starym narzeczonym, który pomimo całćj miłości ku nićj, 
dobrowolnie zrzeka się danego mu przez rodziców prawa 
do jéj ręki i postanawia działać na rzecz swego rywala. 
Niepodobna wyliczać wszystkich iniejse pięknych w tym 
utworze, biegle kierowanym od początku do końca. Jedna 
tylko 2001 Klemensa, kobićta odarta ze wszystkich cech 
kobiecości, wyglądająca jak arytmetyka ruchoma, zasłu- 
guje na zarzut nieprawdopodobieństwa, przynajmnićj u nas. 
Prócz texo jednego, umiejętne zastosowanie treści do 
charakteru naszego kraju, wiersz piękny, język w nieczćm 
niedający czuć obczyzny, każą zapominać w czytaniu, iż 
ten utwor jest tylko przerobieniem z francuzkiego. 

— Dwie „Kroniki paryzkie* zawierają następujące 
przedmioty: Zwrót do romantyzmu „Tour de Nesle,“ 
„Angele,*—,,Salvator Rosa“ opera p. Duprato,— Wystawa 
malarska,—Wystawa rzeźby,—Rocznica urodzin Corneilla 
obchodzona w Teatrze francuzkim,—Wenecja w Cyrku,— 
Wróżby z gwiazd spadających, — Wiadomości literackie. 
Z tćj ostatnićj rubryki bierzemy następujące szczególy: 
Wyszedł czwarty i ostatni tom „„Historji literatury francuz- 
kićj* prof. Nisarda. W tym tomie autor ocenia Massillo- 
na, Bourdalouego, Montesqieugo, Buffona, Voltaira, Roussa, 
Diderota, Vauvenarqua, Bernardina Saint-Pierre, Chateau- 
brianda, panię Stael, Lamennaisgo, Musseta, Bórangera, 
Thierrego i kilku innych znakomitszych pisarzy współ- 
czesnych. Pojąć łatwo, że wyrokując o tylu wielkich pisa- 
rzach w jednćj książeczce, zaledwie po kiika wierszy każ- 
demu się dostało, co nieprzeszkadza ażeby i tak wolni 
myśliciele nisardowską ferułę poczuli. Wiadomo, że sza- 
nowny professor ciężką ma rękę dla demagogów, czy im na 
imię Rousseau czy Béranger. W księgarni akademickićj 
wyszła nowa edycja „Rewolucji francuzkićj:* Migneta, oraz 
inne dzieła historyczne tegoż pisarza razem w ośmiu to- 
Nie- 
zmordowany Flourens złożył akademji nauk ostatnie swoje 
dzieło р. t. „„L'Ontologie naturelle.“ Jest to poprawny 
przedruk ogłoszonych przez pana Leroux w 1856 r. lekcij 
historji naturalnćj, wykładanćj przez Flourensa—Leon- 
zon-Leduc wydał studjum historyczne p.t. „Gustaw III 
król szwedzki.*  Nietylko panowanie, ale cały żywot tego 
monarchy opisany jest w tćj książce szcze_ółowo od dzie- 
ciństwa do śmierci. Dla nas przedewszystkićm zajmują- 
cym jest szczegół wzdychania Gustawa III do korony pol- 
skićj, którćj ustępstwo przygotowywał sobie dziwnym trak- 
tatem, zawartym z królem Stanisławem-Augustem. Pod 
tytułem: „Les Massacres de Galicie“ Leonard Chodźko 
wydał w języku francuzkim zbiór dokumentów historycz- 


nych z komentarzami. 


— Oprócz Kroniki paryskićj, znajdujemy jeszcze w ze- 
szycie sierpniowym z rzeczy obcych artykuł dra Stanisława 
Janikowskiego pod tytułem „Nowe prawodawstwo angielskie 
w przedmiotach tyczących się hygjeny publicznćj, gdzie 
dowodzi dobroczynnego wpływu tych postanowień na zdro- 
wie mieszkańców, — oraz przekład z Segura wspomnień 
z podróży po Wschodzie р. t. „Кагамапа francuzka wSyrji 
na wiosnę 1860 r.*; opisano tu Djerash i Palmirę. 

— W „Kronice literackićj* ważnóm jest zjawiskiem 
rozbiór krytyczny „Historji literatury polskićj** Juljana 
Bartoszewicza, przez uczonego autora Historji szkół i ko- 
ściołów Józefa Łukaszewicza. Dzieło pana Bartoszewicza 
wywołało dosyć pochwał, lecz nierównie więcćj namiętnych 
krzyków, ze wszech stron podnoszonych z powodu cierp- 
kich i stronnych zdań autora o ludziach zasłużonych krajo- 
wi, których sposobu myślenia p. Bartoszewicz nieaprobuje, 
chociaż i jego zapatrywanie się na dzieje nasze niekażdy 
aprobować zechce. W rzędzie tych wielorakich reklam, 
prawdziwie krytyczna praca p. Łukaszewicza stoi tak wy- 
soko nauką, wytrawnością sądu i godnością słowa, że 
żadną inna mierzyć się z nią nieodważy. Jedyna wspólność, 
faka zachodzi między temi dorywczemi uwagami a obszer- 
ném studjum-p. £. jest ta, że niedotykając zalet książki p. 
Bartoszewicza, „bo te wpadają same w oczy czytelników i 
już inni recenzenci dzieła uprzedzili w ich okazaniu,“ 
p. Łukaszewicz uderza na stronę ujemną z ogromnym za- 
pasem sprostowan. Recenzent zarzuca p. Bartoszewiczowi: 
„fałszywy pogląd na dzieje narodowe, mylne sądy о rze- 
cząch, autorach i ich dziełach, opuszczanie ważniejszych 
autorów lub ich dzieł, a natomiast wzmianki o pisarzach, 
którzy nietylko w naszćj, ale nawet w innćj najuboższćj 
literaturze byliby zerąmi, nierzadkie a czasem i przygrube 
omyłki, niedokładności, domysły żadnym chociażby też 
tylko prawdopodobnym dowodem niepoparte, powtarzanie 
nieustanne jednych 1 tych samych myśli, brak krytyki hi- 
storycznćj, nakoniec paradoksy i hyperbole bez końca i 
miary, śprzecznomówności.* Obwinienia tego dowodzi 


powtarzać nieuważąmy za potrzebne i możliwe. Pozw. 


Brzmi to nieco inaczój niż w powieściach, ale za 


б! 


sobie. jednak poprzeć lub podkopać kilka szczegółów spra- 
wozdania, na mocy uwag udzielonych przez" p. Ман 
nowskiego. Pan Łukaszewicz podziela 7 innymi źdanie'o 
istniejącej, a dziś jakoby zaginionćj historji Zygmunta Т, 
przez Stanisława Górskiego. Zdaje się, iż rzecz tak się 
ma: Stanisław Górski zbieracz Tomicianów, obejmujących 
najważniejsze materjały do dziejów całego panowania Zyg- 
munta I, umieszczał na czele tych pism chronologiczny 
opis zdarzeń, a czasem tu i ówdzie niewielki: komentarz: 
albo więc te wykazy i komentarze podobało się komuś na- 
zwać historją Zygmunta I przez Górskiego, albo nawet 
cały zbiór Górskiego tak był nazwany; niema bowiem do- 
wodu, aby Górski osobno dzieje tego Króla pisał. Ма prze- 
korę twierdzeniu p. Bartoszewicza, p. Łukaszewiez utrzy- 
muje, że ,.jeżeli Trzecieski zajął stanowisko w literaturze 
krajowćj, to je zajął swoim przekładem Krescentyna, swo- 
jemi póezjami łacińskiemi, ale nie życiorysem Веда.“ 
Trudno się zgodzić, żeby przekład Krescentyna, książki 
1 gospodarskićj, jakich wiele, miał być lepszy 00 Wspomnia- 
nego życiorysu, tak wybornie charakteryzującego epokę. 
Słusznie р. Łuk. obwinia Bartoszewicza, iż mówiąć 0 nę- 
danych mowach Goslickiego, niewspomniał jednak о mako- 
mitém jego dziele: „De optimo senatore.* Dzieło to na- 
pisane jest 2 takim talentem, że professor wileński Mün- 
nich oskarżył Goślickiego о kradzież całéj swojćj księgi 
о senatorze z zatraconego dzieła Cycerona „Бе Republica,“ 
którego зар лу egżemylarz Goślicki” miał jakoby posiadać 
idla zatarcia śladów zniszczyć. Münnich cieszył się, że 
itę nowego wynalazku potwarz mógł na autora rzucić. 
P. Bartoszewicz bajkopisa Krzysztofa Niemierzyca nazywa 
Szwedem, arjaninem, kózakiem, wojakiem i zdrajcą 0J- 
czyzny. P. Łukaszewicz zarzuca zbyteczną hojność w epi- 
tetach i powiada, że był to sobie tylko szlachcic, stronnik 
domu. saskiego. Obaj tu mają słuszność po swojemu: błąd 
zaś obu leży w tém, że Niemierzyc zdrajca był inną, a pi- 
sarz inną osobą. 4 kolei niesłusznie р. фак. powstaje na 
Bart., iż wydanie „Swady* przypisał Janowi Fryd. Sa- 
pieże, gdy wyjść miała jakoby w 1684 г. kiedy (еп Sa- 
pieha był zaledwie w czwartym roku życia. Tu zawiodia 
pamięć p. Łuk., albo też zaszła jakaś niepodobna do wy” 
tlómaczenia omyłka. „Ѕжайа“ wyszła w r. 1747. Zasługi 
w jéj wydaniu wielkićj niebyło, nauki też wcale ta praca 
niepotrzebowała: jest to bowiem zbiór wierszy, mów, 
panegiryków, broszur, politycznych, epitalamjów, listów, 
nagrobków i t.p., pisemek przygodnych, które do każdej 
silva rerum wpisywano. Potrzeba tylko było wiele pie- 
niędzy na wydrukowanie dwóch ogromnych foljałów. 
Można powiedzieć, że Sapieha ze swoim sekretarzem Da- 
nejkowiczem byli obadwaj wydawcami „Swądy,* а zważy” 
wszy na panujący wówczas duch panegiryczny, nič dziw- 
nego, że pan kanclerz chciał, aby i jego portret і 5200114 
dedykacja pomieszczone były na czele dzieła, na którego 
wydanieJezuitom lubelskim pewno niemałe Wwysypał pienią-- 
dze. Słusznie p. Łuk. powstaje przeciwko autorowi Hist. lit. 
za ryczałtowe potępienie okresu stanisławowskiego а 14 
Dzieduszycki. Słusznie powiada, że „ci co rwali fundusze 
jezuickie i t. p.niebyli dziećmi epoki stanisławowskićj,tylko 
epoki saskićj; że okres stanisławowski dopićro wydał nam 
ludzi , którymi przed światem pochlubić się, możemy.“ 
Slusznie też powstaje na niezgodne z prawdą twierdzenie, 
że „używać było godłem uczonych, co to za Stanisława- 
Augusta przyszli do znaczenia. Używanie to i znaczenie 
było. takie, że Poczobut nie mógł dobić się 00 kańonji wi- 
leńskićj: bo mu jakiś ks. Gzowski szeroko spokre wniony 
w wojew. trockićm, gdzie biskup Massalski miał 20а62ђе 
dobra, zawadzał, Ks. Massalski żadnego z professorów 
akademji wileńskićj, choć sam był prezesem КОШш1$5)1 
edukacyjnćj, kanonikiem niezrobił; dopićro ks. Naruszewicż, 
zostawszy biskupem smoleńskim, poozdabiał ich dystynkto- 
rjami posad kościelnych na księżycu. Ale suuni cuiqte; 
р. +. zbyt się uniósł -w obronie ks. Stanisława Konarskie- 
go, kiedy powiada, że bez jego reform niemielibyśmy Na- 
ruszewiczów i Poczobutów: obaj ci uczeni byli wychowań- 
cami Jezuitów i nawet członkami tego zakonu do jego kas- 
saty. Pomimo jednak niewielu tych usterków, któreśmy 
wytknęli, mało mamy w naszćj literaturze krytycznćj takich 
prac, jak studjum p. Łukaszewicza. Szkoda tylko, że 
spuszczając się na innych, pominął strony dodatnie dzieła 
p. Bartoszewicza: gdyby nie to pominięcie, obraz byłby 
zupełniejszy. sA 
Р.А. Adamkowicz dał rozbiór przeszłorocznćj serji 
„Bibljoteki polskiéj“ p. Turowskiego. Oceniając całą waż- 
ność wydawnictwa, recenzent czyni słuszne uwagi a nawet 
zarzuty przeciwko wyborowytzeczy przedrukowanych w tym 
zbiorze. Wierzymy najmocnićj, iż wymaganie recenzenta 
i pod względem wyboru utworów najżywotniejszych i рой 
względem nierozrywania ich kawałkami do kilku serji, 208- 
tanie uwzgłędnionćm. Co do wyboru przedmiotów najstó- 
sowniejszych wydawnictwo uprzedziło już w części żądanie 
p. Adamowicza,przedrukowując. Uwagi nad życiem Zamoj- 
skiego „przez Staszica i pisma Surowieckiego w токи bie- 
żącym. Co zaś, do rozrywania dzieł, jak to się stało np. 
z Naruszewiczem, sądzimy, iż to się, nadal powtarzać nie- 
będzie i. wespół z recenzentem zanosimy 0 to prośbę do 
wydawnictwa. < 
— Р. К. Wł. Wojcicki napisał sprawozdanie z pracy 
p. Józefa Łepkowskiego р. t. „О tradycjach narodowych*. 
O pracy tćj uczonego archeologa, podjętćj w obronie podań 
narodowych przeciwko p. Rogawskiemu, była już mówa 
w piśmie naszćm i dla teg» powtarzać się nie będziemy. Za- 
notujemy tu tylko wiadomość podaną przez p. Wojciekiego, 
iż niesprawiedliwie pomawiano Mazowsze 0 brak mogił sta- 
rożytnych czyli kurhanów: o wiorstę bowiem 6d Rawy 
w szczerćm Mazówszu znajduje się taka mogiła, mająca 
obwodu 650 kroków a 94 stopy wysokości. | 
— W króciutkićm sprawozdaniu о „„Dumaniach nad naj- 
wyższemi zagadnieniami człowieka“, utworze Jóżefa Gołu- 
chowskiego, czytamy następujące Slowa: „Wykład attora 
niejest ściśle naukowy, lecz raczćj popularny, i jak w ca- 
łości, tak w szczegółach i całym planie przypomina nam 
Listy z Krakowa Kremera. Język lubo niezaWsze popraw- 
ny, żywy jednak i jasny; całość obrachowana ‘ва’ przystęp 
dla tych, со niestykając się z mozojnemi stńdjami rzeczy 
filozoficznych, chcieliby jednak oderwać oczy od ziemi, 
wznieść się w szlachetniejsze sfery, pomyśleć nad tém, cze” 
go się niewidzi i niesłyszy, a co jednakże jest. Jako dzieło 
edukacyjne, praca ta nieboszczyka filozofa naszego, obmys- 
lona i wykonana ро polsku, a na gruncie chrześcjańskim wiel- 
ce przydatną być może.“ ` i а 
— Oprócz wymienionych, znajdziemy jeszcź W Kroni- 
се literacktćj krótkie sprawozdanie o í jelku p. t. „W ieiki 
sanhedryn paryski w г. 1806“, 0 „МО! powszechnéj 
muzyki drukowanéj w Ruchu muzyczbyM, oraz о „Psałte- 
гац słowiańskim z końca wieku XIV, Przez J. Т. Kraszew- 
skiego. Nadto p. Żebrawski онр tu swą „Odpo- 
wiedź na recenzję książki Я е ach тазкозктиуусв“, 
о którćj, jako niekompe oje » NiC powiedzieć niechcemy. 
itos РЕ: umieszczono, niewiemy jak da- 
pny w BIDJOLECE, prospekt czyli tak nazwaną 
„Lotormacj o drukowaniu księgi jntytułowanój Codex 
diplomaticus“ Dogie a, oraz krótką apologję 0 téj infor- 
таей“. 


— 


, 


| Wiadomości literackie, prócz wielu innych 52С26- 
gółów, podają następujące: 
"Zmarły w Paryżu d, 29 maja Joachim Lelewel napisał 


obszerne pamiętniki swoje. Księgarz J. К. Zupański, znany 
2 doborowych nakładów, nabył te pamiętniki od autora, ale 
z warunkiem, że dopićro po jego śmierci drukowane, będą. 
Zbyt prędko zgon naszego historyka nastąpił, i teraz Zupań- 
ski zabiera się do drukowania tego dzieła, które znajdzie 
niewątpliwie wielkie rozpowszechnienie. | 

— Encyklopedja powszechna już ukończyła całą literę 
D w tomie VII-ym; tom VIII z początkiem sierpnia po- 
szedł do druku. Litery E, F i G, w tym jeszcze roku u- 
kończone zostaną: druk bez przerwy postępuje, a materjały 
zgromadzone posługują do pośpiechu w Wydawnictwie. Po- 
kup egzemplarzy na nowo się ożywił, co uważać potrzeba 
za bardzo piękne świadectwo poczucia swego obowiązku ze 
strony publiczności polskićj. 

— W Lwowie ma wyjść 2 druku książka modlitw dla 
starozakonnych w języku polskim; wydaniem jéj zajmuje 
się p. Michat Wolf. Oprócz tego krzątają się we Lwowie 
okolo wydawnictwa dziennika polskiego dla starozakonnych, 
a zamierzony hebrajskiemi czcionkami w zepsutćóm narze- 
czu polsko-niemiemieckićm Żydów galicyjskich, nieprzyjdzie 
do skutku. 4 

— Księgarnia Polska Adama Dzwonkowskiego przygoto- 
wuje nowy „Kalendarz dla Polek“ w edycji ozdobnej. 


———— 


BORESPONDENOJA 
KURJERA WILEŃSKIEGO. 
z Ukrainy. 
ү OBYCZAJE I WIERZENIA LUDU PROSTEGO. 


Dziwne zaiste usposobienie ludu ukraińskiego,—wszędzie, 
w każdym zakącie jakiego bądź swojego siedliska, zawsze 


jest blizki tradycyjnych wierzeń, zawsze w nim wre głębo- 


kie uczucie, gięboka wiara w stosunki życiowe, w stosun- 


ki takie, dla którego nasze ja staje się obojętnóm. — 
On, chociaż przyćmiony troską niepowodzenia w życiu 
codziennćm, jest jednak wielkim znawcą życia nadziem- 
skiego, idealnego, dla popędu którego, tradycja przecho- 


wała wszystkie żywioły ducha i mysli. On ma mistykę, 
ma pieśń—tę smutną zwiastunkę jego bytu socjalnego, 
moralnego, w którćj jak w czystćj perle odbija się cały 
niesmak przeszłych, a może przyszłych zdrożnych dążno- 
ści.—Często, bardzo nawet często zdai zało mi się napoty- 
Каб z pomiędzy nich ludzi z wielkićm usposobieniem mo- 
ralnćm, dusza których zalana skwarem jeszcze nie osty- 
glych zewnętrznych wrażeń, zewsząd przeplatanych nie- 
powodzeniem, kryła w sobie pełne, niewyczerpane ob- 
ciętą czerpalnicą egoizmu—żródło, przepełnione hojną rę- 
ką Stwórcy w szczere chęci i świeże, chociaż proste myśli! 


brak pociechy dusznćj wywołuje czasowie w postę- 


powania jego jakieś na pozór nawet rubaszne, źwierzęce 
dążnosci, jednak, nie powinno się mu brać tego za złe, — 
przeciwnie trzeba uważać to za konieczność, za kres, przejść 
granice którego nie pozwala mu same stanowisko! От, 
peien życia moralnego zmienia się jak kameleon w ró- 
żnorodne barwy: to widziałeś go smutnym, ponurym, da- 


lekim swojego smutnego celu, to znowu widzisz go w kół- 
ku podobnych sobie braci, 2 któremi on, przy czarte, 
2 pieśnią na ustach przebiega cały smutny szereg swo- 


ich przeszłych wrażeń. Wesoły, — śpiewa; i w tych 
ponuro-śmiaiych rymach przebija się cała potęga brater= 
skiego uczucia; pieśń jego, nie jest to jakiś wysmukły 
dytyramb utworzony dla salonowćj rozrywki, jest to twór 
duszy, przepełniony głębokiem poczuciem ideału ! 

Siuchając tych pieśni, mimowolnie przenosisz się w świat 
głębokićj przeszłości, dla którćj lud ten zaszczepił w sa- 
moistnym duchu swoim tyle uczucia, tyle poezji serca! 
Słuchasz, słuchasz, nie czując znudzenia, widzisz przed so- 
bą piewcę a może i autora tćj, świeżo jeszcze w uszach 
twoich szemrzącćj zwrótki, nie widzisz w nim tćj przed 
chwilą zgrzybiałości, niedołężności moralnćj, przed tobą 
stoi osoba репа wieszczego proroczego ducha. 

Całą podstawą codziennego życia ludu ukraińskiego—jest 
mistyczne wierzenie we wszystko to, ео go'otacza, co go 
mn.ćj lub więcćj obchodzi. Gdy nastąpi wiosna, on zaraz 
śpieszy oddac hołd swoim wierzeniom, uważa to bowiem 
za konieczność, za potrzebę taką, wyrzec się którćj za- 
brakło by mu siły. 

Pomiędzy wszystkiemi dniami miesiąca kwietnia 0$0- 
bliwie zasługuje na uwagę u ludu dzień świętego Jerze- 
go, (przypadający 23-50). W ten dzień, w każdćj prawie 
wsi, włoscianie proszą parafjalnego księdza (popa), któ- 
ry wraz z nimi wziąwszy narzędzie ceremonji kościelnćj 
wychodzi na pole i tam odprawia służbę Bożą, poświęca 
zboże, krynieę; ten dzień stanowi epokę w puszczaniu by- 
а na te łuki i stepy, które wyznaczone są pod sianożęć. 
О tém chowaniu paszy ula bydła krąży takiego rodzaju 
przysłowie „szczo i w durnia stane sina do Jurja, a u ro- 
zumnaho do Mykoły;* tegoż dnia urodzaj uważają po wzro- 
ście zboża: „koły schowaetsia w Зуй worona, to bude uro- 
źayne lito, a jak horobeiu ро kolina to bude tyche о.“ 
Łwiastunką żyzności гогша (kukułka) „koły zakuje do Ju- 
ria na hole derewo, to bude hołodne lito; a jak na tyst, to 
bude politje.* 

Kto pićrwszy raz usłyszy kukanie zozuli, mając przy 
sobie pieniądze, ten cały rok będzie przy pieniądzach, — 
(wierzenie sięgające dalekićj a jakićjś niewiadomćj prze- 
szłości.)— Na znak tego, lud prosty z nadejściem wiosny, 
zawiązuje sobie w koszuli węzeł, i weń kładzie jaki bądź 
pieniądz, oczekując szczęśliwego kukania zozuli! Dziew- 
częta zapytują гогий, kiedy mają wyjść zamąż, a starzy, 
wiele lat mają żyć! ? O słowiku przylatującym z wyraju о 
jednćj porze z kukułką, mówią iż on tylko od juriewago 
dnia poczyna piać swoją pieśń „łioch, tororoch, do tegoż 
dnia „ćwżrżkaje* za jedno z innemi ptaszkami. 

Dzień 25go kwietnia, zwany w tych stronach „Prawo- 
tu seredoiu* ma tę własność, iż z nadejściem jego lud ła- 
Imie i wycina brzozowe gałęzie i chowa je, na cały rok— 
jako narzędzie a razem pomoc od bolu w kości, mówiąc, że 
brzoza ną Prawciu seredu odmładnia, nabiera większćj 
niż pierwićj sity i naprawia kość. 

Pomimo tych. tak zwanych, tradycyjnych wierzeń, 
lud prosty Ukrainy zachował w swojćj pamięci wie- 
rzenia históryczne. Często dowiadywałem się od niego 
rzeczy niemaićj nawet wagi; naprzykład będąc pewne- 
go razu na pogrzebie mego ulubionego gaduły, po od- 
prawionćj poślmiertnćj ceremonii zauważałem podobny ob- 
rządek : ра krzyżu umarłego wjęszali chustkę ; nie wi- 
dząc nigdy i nigdzie podobnego obrządku, piórwszą mo- 

r dośledzić, Со by to mi АЛ" 
ją myślą było aki „o miało znaczyć. Po- 
cząlem się pytać : na Јах app robicie to bracie? 
„a Boh jako światyj 2709 JG late u, Ча robyty di- 
dy, baiki, taj wsi teper tak O którego o mnie je- 
szcze dość młody mężczyzna, 0 Która o trudno było 
dowiedzieć się podobnój tajemnicy; № leż 
głowach starców, Niezadowolniouy odpo óra pired Wał 
Z pochyloną głową ku ziemi, ku téj ziemi kt i , н a "Ri 
lą jeszcze, pochwyciła do swojego zimnego = ni życiaj 
z dobrą duszą, z silną wiarą,a co więcćj w całćj ре ch 
Kilka dni upłynęło, znowu byłem obecny na =" 
(pogrzebie,) znowu patrzałem na podobny obrządek, d =. 
patrzałem а ше o nim nie mogłem się dowiedzieć. Ти 
z całą energją znawców chwytał chustkę i kładł Ја na 
к mz z ea A 


z 


= 


krzyżu ; pomyślałem sobie : biedne wasze głowy, robicie, 
wymyślacie a sami nie wiecie dla czego! czyż dla nas?, 
dla naszych kilku martwych liter со stanąwszy smutnie na 


668 = 


zały się pstrokate robaczki, takoż nieznane, które przez ро- ,niewybija, wówczas kiedy ża Źniejami i koścami, znajdo- 


łowę w niektórych miejscach popsuły konopie. 
W przeszłym miesiącu w m. Rohaczewie, piorun ska- 


papierze przyniosą wieść о was?!! Biedni wy ludzie ! Po- leczył jedną damę, po dniach kilku uderzył w maszt sto- 
szelHem. Tium ludu cisnął się w około mnie jak mrowie jącego na Dnieprze bajdaku, przeszył wskróś maszt i dno 


około swojego siedliska, patrzał mi w oczy, coś szemrał, 
0 coś chciał głośno pytac; ja szedłem w środku, krokiem 
powolnym, pełnym smutku i zamyślenia. W końcu odwró- 
ciłem się, opodal ode mnie szedi starzec, smutnie wyma- 
chując kijem, zdawało się, iż cóś szeptał, а szepcząc 
coraz więcój posuwał swoją postać ku mnie; kiedy zna- 
cznie się zbliżył zapytałem go: 0 czćóm dumacie starczę ? 
„Alboż niema о czóm, odpowiedział starzec, teraz i ludzie, 


nury wiatr, 


bytą przez niego na wojnie; dawnićj bywało , 


westchnąwszy szedł, dalój ku wsi! 
H. Hajewski. 


о OOOO A 
ROZMAITOŚCI 


lungen“ za rok bieżący w zeszycie majowym. 
Stuarta nader są ciekawe i nauczające. 


szczystych płaszczyzn  poprzerzynanych 


kiego solą, jak chciał miec hr. Strzelecki i inni. 


braźni. 
charaktery miejscowości. 


bogatą kolonją Europy. 


telegrafów podwodnych. 


ją- 


kiem niemożliwe z powodu niepokonanych trudności. Ko- 


konać się dadzą. 

— W „Rigasche Stadtblatter* wydrukowano tablicę 
porównawczą ruchu przemysłowego miasta Rygi i jego 
okolic wr. 1859 1 1860. Rezultaty tego porównania są 
następujące: W roku 1859 było fabryk i zakładów prze- 
mysiowych 108; robotników tam pracujących 5986; wyro- 
biono produktów na 4,645,467 rs. Wr. 1860 było fabryk 
i zakładów przemysłowych 111; robotników 6,815 wypro- 
dukowano przemiotów na wartość 5,373,854 rs. Czynność 
więc przemysłowa się podniosła. М 

— Dzieuniki amerykańskie świeżo przyniosły wiado- 
mość o pićrwszym telegrafie napowietrznym. Professor 
Lowe wzniósł się niedawno w górę w balonie celem śle- 
uzenia ruchów wojennych w okolicach Washingtonu, i z tćj 
wysokości przestał do prezydenta Lincolna, po drócie 
ciągnącym się 6d balonu aż do ziemi, następującą depeszę 
telegraticzną: „Panie, z punktu, w którym się znajduję, 
ogarniam okiem przestrzeń mil (angielskich) pięćdziesięciu 
w średnicy. Miasto i otaczający je pas fortyfikacij, przed- 
stawia wspaniały widok. Z duszy rad jestem, iż mogę 
wysłać do pana piérwszy telegramm ze stacji napowie- 
trznćj i dziękuję serdecznie za danie mi możności użycia 
aeronautyki na rzecz służby wojskowćj w ojczyźnie. 

— Pewien Francuz, niemając nic lepszego do robienia, 
zrobił następne obliczenie, na pytanie: co jest. miljard? 
Miljard srebrnych monet jednofrankowych waży dziesięć 
miljonów funtów. Dla przewiezienia tego kapitału potrze- 
ba by użyć powozu podobnego do arki Noego, długości 250 
szerokości 40 a wysokości 25 łokci. Gdyby z tego srebra 
wykuto sztabę mającą cal kwadratowy grubości, to długość 
jéj wyniosłaby 807,780 łokci. Kładąc pięciofrankówki je- 
dng obok drugićj w szerokości 4% łokci, możnaby wysiać 
drogę od Paryża do Rouen, górą na 150,000 łokci; jeżeli 
zaś kłaść w jeden rząd przy sobie, to zajmą dłuższą prze- 
strzeń, niż obwód kuli ziemskićj wynosi. Nareszcie, gdy- 
by w czasie Narodzenia Chrystusa Pana włożono ten mil- 
Jard do machiny, wyrzucającćj z siebie w minutę po jed- 
nym franku, toby machina dziś jeszcze była w ruchu i za- 
ledwie po 62 latach od r. b. zostałaby opróżnioną. 

— W epoce upałów, jest bardzo niebezpieczną rzeczą 
zostawiać gnijące ścierwa. Muchy siadając na nich wcią- 
gają jad bardzo szkodliwy, wyradzający się ze zgnilizny. 
We Francji, w departamencie Aisne, pewien młody czło- 
wiek ukąszony w ucho przez taką muchę, gdy na to nie 
zważał, w ciągu nocy dostał gwałtownćj puchliny i trzecie- 
go dnia umarł w pośród największych boleści. 

— Dochody niemieckiego związku celnego w r. 1860 
wynosiły 24,102,243 talarów, więcćj niż w roku poprze- 
dzającym 1859, w którym otrzymano 23,757,542 tal. 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 
Piszą do nas z Mohilewa nad Dnieprem. { 
— Wzerykowskim powiecie pojawiły się robaczki czar- 


+ zachodzie słońca, idąc koło gryki, słychać chrupanie po- 


ĉe od jedzenia gryki przez tych robaczków. Nazwać 

tych robącz. a 2 i Е , з 

Ja ków р aś рока- 
ów tu nikt nieumie, w konopiach zaś po 


(*) Wyraz Sława Б 


| byte na wojnie za CZARÓW 02а ц nich różne bojowe narzędzia zbo- 


etmańszczyzny. przyp. autora. 


irobią nie poludzku; dawnićj bywało kiedy chowają, to 
zamiast о to 16] chustki, którą jeszcze świeżo powiewa po- 
kładii na grobie umariego sławę (*) zdo- 
mówił 
starzec, kiedy powieszą czapkę baranią 4 czerwonym ki- 
lajczanym wierzchem, lub miecz srebrem wykładany, to 
aż dusza się raduje mimowolnie, długo a Чаво wspomi- 
nasz pokojnżka i jego przed śmiertne czyny, nad jego sławą 
і 126 przyjemnie uronić ; dziś, ot widzisz panie, powiesili 
chustę, kołysze nią wiatr chwieje się ona! Zamilki sta- 
rzec, ponuro spójrzał dokoła, pokręcił siwego wąsa, i 


— Londyńskie Towarzystwo geograficzne nagrodziło 
niedawno dwie osoby medalami ziotemi dla zachęty do 
nauk geograficznych i odkryć w krainie ziemioznawstwa; 
jeden otrzymał kapitan Spik za podróż do Afryki środkowej 
w r. 1858 i odkrycie wielkiego jeziora Njanza, które na- 
zwał jeziorem Wiktorji; drugi John Mac-Duollow Stuart 
za wyprawę do wnętrza Australji w r. 1860. Drobiazgowe 
sprawozdanie z tych ostatnich ciekawych poszukiwan we- 
ушай» lądu południowego umieszczone zostało w „Mitthei- 
Odkrycia 
Niezinordowany 
ten podróżnik nieznalazł wewnątrz Australji ani wielkiego 
jeziora lub morza, którego istnienie przypuszczał Ukelej 
i inni, ani zalanych wodą przestrzeni, które się latem mia- 
ły przemieniać w stepy, jak utrzymywał Lendor, ani pia- 
wklęsłościami 
wyschłych jezior słonych,, których się domyslał Ejr, ani 
nieprzejrzanych pustyn Junksa, ani niedostępnych pustyń 
dra Heisinga, ani środkowego zagłębienia gruntu przesią- 
Wszy- 
skie te przypuszczenia okazały się złudzeniem i grą wyo- 
Stuart znalazi w środku Austrajji najrozmaitsze 
Obok rozkosznych równin tuż 
leżą miejsca poprzecinane pasmem wzgórzy; wśród prze- 
strzeni piaszczystych, znajdują się bogatą roślinnością po- 
kryte pastwiska i lasy; wody wszędzie dostatek. Słowem 
znaleziono przestrzenie, które niezadiu_o staną się pewnie 


— Angielskie ministerstwo handlu dawno już ustano- 
wiło komissję specjalną dla zbadania przyczyn psucia lin 
Komissja ta ogłosiła właśnie 
sprawozdanie ze swych czynności. Dotąd spuszczono było 
na dno morskie 11,546 mil drótów telegraficznych, a z tych 
pozostało w całości tylko 3,000. Zginęło zaś 1,000 mil 
telegrafu atlantyckiego, 3,498 mil liny telegraficznćj w mo- 
rzu Czerwonćm і Indyjskićm, 700 mil między Sardynją, 
Maltą i Korfu, wreszcie 550 mil między Singapurą i Bata- 
Te nader smutne wypadki niedziw, że poszepnęły wie- 
lu myśl, iż prowadzenie dnem morskićm telegrafu jest cał- 


missja wszakże niezgadza się wcale na to zdanie, i za jedy- 
ną przyczynę niepowodzenia poczytuje nieumiejętne spo- 
rządzanie liny i niepraktyczny sposób jćj spuszczania na 
dno morskie: uznaje więc takie tylko przeszkody, które po- 


ne z twardemi glówkami, które do szczętu zjadają grykę; l 


bajdaku, i zabił siedm leszczów, które na wierzch wody 
spłynęły, za trzecióm uderzeniem zabił psa a zaczwartóm 
świnię. 

м Czerykowskim i Klimowickim powiatach, w nie- 
których wsiach, zjawił się na ludziach karbunkał. ро 
leczenia jako pewny używają środek, liście prostego tytu- 
niu (bakun) namoczywszy w wodzie przykładają na miej- 
sce opuchłe, zmieniając je ciągle. 

Jednostki latającćj szarańczy, które przesłałem reda- 
kji, dały się już widzieć i w Klimowickim powiecie. 

W majątku ks. Paszkiewicza Prudku, byłem świad- 
kiem, jak na jednóm i tómże polu, żęły żyto kobiety, ko- 
sili niemcy kosami, i żęli maszyną Wooda; okazało się, iż 
najdogodniejszą dla użytku jest maszyna Wooda, ziarna 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


1. Or» Виленской дирекщи училищъ симъ 
объявляется, что 6 сентября м®сяца сего года, 
будутъ производиться въ канцеляріи Виленской 
дирекцій торги; съ узаконенною чрезъ три дня, 
11 числа того же м®сяца, переторжкою, на по- 
стройку для Виленской прогимназіи классной 
мебели; желающіе участвовать въ сихъ торгахтъ, 
благоволятъ явиться въ канҳелярію дирекціи съ 
надлежащими · залогами. 25 августа 1861 года. 

Исправ. долж. директора А. Кандидово. 
Бухгалтеръ Чеховиче. (584) 


Niniejszćm mam honor zawiadomić sza- 
nowną publiczność, że do MAGAZYNU 
mego przyłączyłem SKŁAD OBIC i BOR- 
$ DUR w znacznym wyborze desseni, z le- 
№6 pszych fabryk zagranicznych i krajowych, 
=) na cenę od kop. 30 do rs. 3 za sztukę. 

ŻY August Mrongovius. 


‚ Pod firmą Irmlera kilka fabryk istnie- 
Je, lecz fabryka patentowana, z którą ja 
Jestem w stosun kach, exystuje pod firmą 
Ernst Trmler in Leipzig na co uprasza się 
zwracać uwagę. 

August Mrongowius. 


> 


2. (572) 


4. Для предупрежденія вс®хъ могущихъ впо- 
CNBĄCTBIH возникнуть претензій, симъ объявляю, 
что за долги, участвующихъ въ моемъ предпрія- 
ти сооружешя желъзной дороги: подрядчиковъ, 
поставщиковъ и вообще лицъ, взявшихъ у меня 
Abia, равно всвхъ моихъ служащихъ, я ни въ 
какомъ случа отвфтственности на себя не при- 
нимаю, такъ какъ всё сш лица получаютъ плату 
отъ моихъ Конторъ, одни въ срокахь по усло- 
BIAMb контрактовъ съ ними заключенныхъ, apy- 
ме регулярно и сполна, по истеченіи каждаго 
MkcaAna. 


Адельсонз. (543) 


Dla zapobieżenia wszelkim, mogącym w przy- 
szłości wyniknąć pretensjom, niniejszćóm oświad- 
czam i zapowiadam, iż za długi uczęstniczących 
w mojem przedsięwzięciu budowania drogi żelaz- 
пе) — podradczyków, dostarczycieli i w ogólności 
osób, różne poruczenia odemnie otrzymujących, 
równie też wszystkich moich officialistów, w ża- 
dnym razie odpowiedzialności na siebie nie przyj- 
muję; wszystkie bowiem te osoby pobierają płacę 
2 biór moich, jedni w terminach warunkami zawar- 
tych Z nimi kontraktów oznaczonych, a inni regular- 
nie i całkowicie po upływie każdego miesiąca. 

Adelson. (543) 
о 
% еле Sledzie 


hollenderskie , tegorocznego połowu otrzymał 
Edward Fechtel. 20 sierpnia 1861 r. (571) 


2. Na Bulwarach nieopodal Katedry w domu 
radcy stanu Karabanowicza, który z fundamentu 
przez lat kilka budował się, a jakowy w zupeł- 
ności ukończony i osuszony, są mieszkania do 
wynajęcia z wygodami; wiadomość tamże. (573) 


2. Nowo wybudowany dom па Łukiszkach, 
wraz za św. Jakóbem ze wszelkiemi wygodami i 
ogrodem jest do wynajęcia, rocznie, lub na lat 
kilka, dowiedzieć się tamże u właścicielki Marji 
Szampołowiczowećj. (574) 


A 
SKŁAD OBIĆ I BORDUR. b 


wano na polu wybite z kłosów ziarna, zżyna zaś 4 dziesię- 
ciny na dzień, a potrzebuje do obsługi 2 ludzi i 2 koni. 
Ludwik K. 


— 25 sierpnia о wpół do 5104016) zrana, zdarzył się w Wil- 
nie smutny wypadek, przy rozłamywaniu murów, b. domu 
Borsuka za Ostrą bramą, w celu rozszerzenia ulicy przy 
żelaznćj kolei. Z liczby dziesięciu robotników, czterech 
przez obalenie się ściany, na miejscu zostało zabitych, a 
dwóch lekko ranionych. Do południa, nim formalność pra- 
wem przepisana dopełnioną została, ciała tych nieszczęśli- 
wych, wydobyte z pod zwalisk, odwiedzane były przez tłumy 
mieszkańców miasta; jeden z naszych korrespondentów świa- 
dkiem był rozdzierającćj sceny, w chwili gdy żona jednego 
Z tych nieszczęśliwych ofiar, о południu, niewiedząc о ni- 
czem, przyniosła zwyczajną strawę, i niestety podruzgota- 
ne tylko zwłoki zastała. Była to matka czwórga osiero- 
ciałych dzieci. 


OGŁUSZENIA SKARBOWĘ. 


1. Wileńska dyrekcja szkół ogłasza, że 6-g0 
września niniejszego roku odbędą się w biórze 
W ileńskićj dyrekcji szkół targi, ze zwykłym 
przez trzy dni, 11 tegoż miesiąca przetargiem, na 
zrobienie nowych mebli do klass Wileńskiego Pro- 
gimnazjum. Przeto życzący uczęstniczyć w tych 
targach, zechcą przybyć do bióra dyrekcji w ozna- 
czonym terminie z prawnemi ewikcjami. Dnia 25 
sierpnia 1861 roku. 

Peł. ob. dyrektora A. Kandidow. 
Buchhalter Czechowicz. (584) 


PRYWATNE. 


Nakładem JB. M. VV olffa w Peters- 
burgu, wyszły następujące dzieła i są do nabycia 
w głównym składzie u M. Orgelbranda, jako też 
w innych księgarniach: Biblioteka zaściankowa, 
tom 5-ty, obejmuje: PAN PODSTOLI. Powieść 
19. Krasickiego 75 k— ROLENDA. Podarek dla 
dobrych i grzecznych dzieci Abecadło i stopniowa- 
na nauka czytania. Ozdobiona mnóstwem drze- 
worytów w tekscie Cena bez oprawy 75 kop.; 
w tekturkę, 90 k.; w ozdobnie złoconych okład- 
kach i oprawie, r. 1 К. 50. i (575) 


AVIS. 


M. BOURNIER-BEAULIEU, sujet catholique 
français, appartenant à la partie enseignante supé- 
rieure de la capitale (Paris), dont il a des preuves 
en mains, prolongera son séjour dans cette ville 
jusqwaux vacances prochaines, époque а laquelle 
il quittera Vilna pour з’еп retourner a Paris. 

Pendant ce long éspace de temps encore, ce pro- 
fesseur continuera ses leçons de tous les objets 
de sa langue. Déjà il les a commencées pour cette 
nouvelle année scolaire. 

Son adresse provisoire: $ 

Maison Baumann, entre celle de Patz et la place 
du théâtre. (587) 


SLEDZIE HOLENDERSKIE SWIEŻE 
otrzymał handel p. Grużewskiego pod firmą Woj- 
ciechowicza i następnie każdego tygodnia takowe 
otrzymywać będzie. (585) 


„A ZZA 
2. Podaje się do publicznój wiadomości, iż 
przedaje się z wolnćj ręki DOM MUROWANY 
DWUPIĘTROWY w środku miasta na ulicy 
Wielkićj pod N.74 obok cerkwi św. Mikołaja 
położony, bardzo: dogodny dla kupieckiego prze- 
mysłu.— Jak również dacza BELMONT, mająca 
gruntu 1374 morgów ziemi, na którćj znajduje się 
8 domów mieszkalnych i gospodarzcze zabudowa- 
nia, sad fruktowy о 250 drzewach, złąką uprawną 
dającą do 800 pudów siana, ogrod warzywny i 
wysiewa się w roku około 114 beczki zboża; do- 
chodu rocznego dom daje 475 r. a dacza daje 700 
rubli sr.; o bliższe wiadomości kupna proszę się 
zgłosić do sukcessorów Kadenacy mieszkających 
na daczy Belmont. (559 


ыы > 


2. Jadący do Białegostoku, może będą 
w Życzeniu zabrania 11-letnićj dziew- 
czynki, przyjętćj do Instytutu, dla do- 
wiezienia tam przed pierwszym września, 
za opłatą kosztu; wiadomość w domu p. 
Buczyńskićj położonym na przeciw ko- 
ścioła Bosaczek, u mieszkającego w onym 
Rutkowskiego. (552) 


pa 
% 
WŚ ARNE ЖАК ЖА ЖЖ Ж 
2. NEJTYCZANKA kryta па resorach i osiach 
żelaznych, mało używana, jest do sprzedania na 
Bernardyńskim zaułku w domu Kozłowskiego, 
wiadomość u stróża. (563) 
2. Отдается въ аренду AMBHIE, содержащее 
земли 359 десятинъ, въ 56 отъ Вильна и 28 Bep- 
стахъ отъ Трокъ; ближайшее CBBĄBAIE можно 
получить у г-на Мацкевича въ казенномъ дом 
противъ костела, св. Яна. (564) 
2. Wypuszcza się w dzierżawę FOLWARK 
mający 359 dziesięcin ziemi, odległy od Wilna 
wiorst 56, od Trok 28; bliższą wiadomość osoby 
interesowane mogą powziąć u W. Mackiewicza 
w domu skarbowym, naprzeciw kościoła św. Jana. 
— M —————— 
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ЖЖ 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИКЪ. 


Прівхавшіе въ Вильно съ 24-го по 28-го Августа. 


ГОСТИННИЦА НИШКОВСКІЙ. Пом. К. Тукалло. А. Тукалло. 
Ходаковскій. Балинскій. Костровицкій. Лукашевичъ. Корсакъ. 
Пусловскій. генералъ Абрамовичъ, маіоръ Горжевскій. инжен. 
Крживець. стат. сов. Стороженко. чинов. Барыковъ. Каменский. 
Садовскій. 

Въ разныхъ домахъ : 

Въ д. Довгяллы: отет. инж. подподк. Л. Довгялло.—Въ д. Ba- 
силевскихъ: чинов. особ. поруч. при Вил. воен. генералъ-губер. 
полк. Абрамовичъ. Въ д, Пупкина: лекарь Штейнъ. пом. Н. Коре- 
ва.—Въ д» Рындзюнскаго: штабеъ-кап. Ал. Мильвидъ. тит. сов. 
Ад: Мильвидъ.—Въ д. Лебенсона: пор. Балковъ. пом. Т. Будрикъ, 


{ Въ д. Ромера: пом. A. Ромеръ.—Въ д. Грабовской: помощ, Вилен. 


полиціймейстера маіоръ Львовъ.— Въ д. Котарекой: подпоруч. Bo- 
товичъ.—Вь д. Огинскаго: маіоръ Б. Издебскій. 
Выфхавише изъ Вильна съ 24-го по 28-го Августа. 

Пом. Сулистровскій. Брохоцкій. Вилямовскїй. Сораса 
Умастовскій. С: Чеховичъ. Маклаковъ. кор. уланск. gaj ШЫ) 
Кушель. пом. Ор. Василевскій. шт. кап. M. Семет. чын E 
сов. А. Каспржицкій. вице-директоръ 2-го департане И лм 
имущ. И. Витуяскій. вилен. вице-губернатор» КА Ө. ID ść kd 
ковъ, лидскій ybg. пред. двор. Буткевич үе ховскій и łani 
пом. И. Россохаккій. А. Ромәръ. губ. секр, R. M. Kapa: одпор, 
Ботовичъ. mai. А. Петрикевичъ. прапор ` Зарачевскій. 


Bonk». і 
нзр РСЯ. 


Печатать позволяется. ВИЛЬНО 28 августа 1861 г.—Ценсоръ сталекш совзтникъ и кавалеръ А. Мухина. 


По Hi 


‚ Puzyna. ob. J. Rossochacki. A. Romer. sekr. 


DZIENNIK WILEŃSKI. 
Przyjechali do Wilna od 25-g0 do 28-go sierpnia. 


HOTEL NISZKOWSKI. Ob. К. Tukalło. О, Tukałło. Chodakow- 
ski. Baliński. Kostrowieki. Łukaszewicz. Korsak. Pusłowski. jene- 
rał Abramowicz. maj. ак Krzywiec. rad. st. Storożen- 
ko. urzęd. Barykow. Kamieński. Sadowski, 

W różnych domach. 


Wd. Dowgiatty: БУ. аи inż. L, Dowgialło,— w d. Wasi- 
lewskich: орай" H. геа с. przy Wojen. jenerał-guberaatorze 
wileńskim. pó г 1110162, — wd. Pupkina: lekarz Sztejn. 


Ew d. Вуд! 
тя М, К" wa авео: szt. kap. Al. Milwid. rad. 


М чс0епѕопа: рог. Bałkow. ob. Т. Budryk, —. 
9 Котега: ob. A, Rome Я is > M =; 
+ de wil. maj. ноу, w. w d. Grabowskiój: pomocnik Polic. 


Ogiaskiego: maj. В. dać Kotarskićj: podpor. Botowicz,— w d, 


9 Wyjechali z Wilna od 25.go do 28-go sierpnia. 

b. Sulistrowski і. Wi i 

і ski. Brochocki. Wilamowski. Strelców. Umi Я 
се Z. Czechowicz. Makłaków. kornet шап. А. Kuszel. A, н 
ilewski. szt. kap. J. Siewionow. rad. dw. А. Kasprzycki. wice- 
Уг. 2-5о depart. dóbr. państwa J. Wituński, wileński wice-guber- 
nator rad. st. J. Naboków.— Lidzki pow. marsz. Batkiewicz. Т. Ks. 


> ub. B. Czecł ki. 
аси Botowiez. major А. Petrykiewicz. Че M. Кага ЖКны. 
ołk. 


W drukarni A. H Kirkora. igis 


